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Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme, es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo, es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com

TURISMO CULTURAL
 
Esta guía de experiencias incluye propuestas para 
realizar actividades culturales de carácter general así 
como propuestas centradas en temáticas  concretas.

• Ruta de la Seda
• Territorio Borgia
• Ruta del Grial
• Red de Arte Contemporáneo en entornos rurales

CULTURAL TOURISM

This brochure of experiencies containes a proposal for 
cultural activities, including specific proposals for 
themes such as:

• Silk Road in Valencia Region
• The Land of the Borgias
• The Holy Grial Route
• Rural  Contemporary Art Network



Cada vez son más los turistas que demandan 
las actividades culturales y la Comunitat 
Valenciana, con sus 1.800 Bienes de Interés 
Cultural y once Patrimonios Mundial, las puede 
ofrecer. 
La Comunitat Valenciana posee un auténtico 
tesoro, un gran legado artístico y cultural de 
antiguas civilizaciones. Arte rupestre, tesoros 
de la época romana, joyas medievales, 
arquitectura modernista y edificios vanguar-
distas. Tradiciones centenarias, legados 
artesanales que aún perviven, festividades 
populares y una cultura musical arraigada en 
la memoria colectiva. En las siguientes 
páginas se presentan, además, experiencias 
agrupadas en cuatro rutas culturales.

More and more tourists are requesting cultural 
activities and the Region of Valencia, with its 
1,800 Assets of Cultural Interest and 11 World 
Heritage Sites, is able to satisfy that demand.-
The Region of Valencia possesses an authen-
tic treasure trove, an amazing artistic and 
cultural legacy from ancient civilisations. Cave 
art, treasures from the Roman era, Medieval 
jewels, Modernist architecture and ultramo-
dern buildings. Historic traditions, ancient arts 
and crafts that have survived to the present 
day, folk festivals and a music culture rooted in 
the collective memory. The following pages 
present experiences grouped into four cultural 
routes.

Turismo Cultural
Cultural Tourism
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Manolo Travel
Tel: +34961 364 023
e-mail: info@manolotravel.es
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 55 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

INCLUYE
Visita guiada. Visita Castillo 

de Santa 
Bárbara
Alacant/Alicante 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Visita al castillo de Alicante 
animada por personajes 
curiosos, a través de los 
cuales conoceremos su 
historia y lugares cerrados 
al público general, 
aprenderemos cosas sobre 
el castillo de una forma 
diferente y divertida. Además 
pasaremos un día estupendo 
entre amigos, familiares en 
un lugar excepcional como 
es el Castillo Santa Bárbara. 
Disfruta con sus leyendas, 
sus magnificas vistas y su 
grandeza.

INCLUDES
Guided tour.Visit to Castell 

de Santa 
Bárbara
Alacant/Alicante 
(Alicante) 

DESCRIPTION
Animated visit of the castle 
of Alicante by curious 
characters, which will 
allow through them to 
know its history, discover 
places (usualli closed to the 
general public), learn about 
the castle in a different and 
fun way. Enjoy a great day 
with friends, family in an 
exceptional place like the 
Castle Santa Barbara with 
its legends, its magnificent 
views and its grandeur. 

INCLUYE
Transporte en autobús.
Guía acompañante.
Comida en restaurante de 
la zona.
Entrada al Museo de la 
Fiesta de Alcoy.
Entrada al Refugio de 
Cervantes en Alcoy.
 

Alcoy: 
historia viva
Alcoi/Alcoy (Alicante)

DESCRIPCIÓN
Durante esta jornada 
podremos conocer en 
profundidad los rincones 
más enigmáticos de la 
localidad de Alcoy, en 
la provincia de Alicante. 
Este municipio aúna un 
rico patrimonio histórico 
y artístico de diversas 
épocas de la historia 
de España. Podremos 
contemplar edificios 
modernistas, un museo 
donde descubriremos 
la parte más tradicional 
y festera de Alcoy y un 
refugio de la Guerra Civil 
como testimonio de nuestra 
historia más reciente.

INCLUDES
Transport by bus.
Tour guide.
Lunch in a local restaurant.
Admission to Museo de la 
Fiesta in Alcoy.
Admission to the Refugio 
de Cervantes (Refuge of 
Cervantes) in Alcoy.

Alcoy:
living history
Alcoi/Alcoy (Alicante)

DESCRIPTION
This tour takes you round 
the most enigmatic spots 
in the town of Alcoy, in 
the province of Alicante. 
The town has a wealth 
of historical and artistic 
heritage from various 
periods in Spanish history. 
You’ll see modernist 
buildings, a museum where 
you’ll discover Alcoy’s 
traditional, festive side, and 
a Civil War shelter bearing 
witness to our most recent 
history.

Asociación Guias Oficiales de Turismo 
de la Comunidad Valenciana
Tel: +34 634 580 675
e-mail: info@guiasoficialescv.com
guiasoficialescv.com
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Vivenzzia
Tel: +34 616 927 785
e-mail: josema@productopropio.com
vivenzzia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 679 €

INCLUYE
Ruta por el centro histórico 
de Alicante.
3 noches de estancia en el 
hotel elegido en régimen de 
alojamiento y desayuno.
Visita a una bodega, cata 
de vinos y almuerzo tipo 
picnic entre viñedos.
Recorrido privado por los 
Castillos del Vinalopó.
Taller de arroz Alicantino 
con almuerzo.
Visita privada a Guadalest.
Visita temática privada, 
“Alicante en Guerra”.
Guía y transporte privado 
para la realización de 
las visitas descritas en el 
itinerario.
Parking si vienes en coche 
o traslados desde/hasta 
la estación de tren o el 
aeropuerto de Alicante.
Entradas: Castillo de Santa 
Bárbara, Castillos de Villena 
y Biar, Casa Modernista 
de Novelda, Refugios 
antiaéreos de Alicante, 
Casa Orduña.
 

DESCRIPCIÓN
Durante los días de 
duración de este paquete 
de vivencias, se tendrá la 
oportunidad de conocer 
la cultura propia de 
Alicante, pero no sólo de la 
ciudad, sino también de la 
provincia, introduciéndonos 
en los ámbitos más 
representativos que la 
componen, arte, historia, 
gastronomía y enología. 
Dentro del paquete de 
vivencias, se podrá elegir 
entre los mejores hoteles de 
la ciudad, vivir experiencias 
cómo participar en una 
Masterclass de Arroz 
Alicantino y degustación, 
visitas privadas en Alicante, 
Guadalest y los Castillos 
del Vinalopó e incluso 
conocer más sobre los 
Vinos de Alicante, visitando 
una bodega y disfrutando 
de un almuerzo-picnic 
entre los viñedos de esta. 
Acompañado en todo 
momento de un ambiente 
de exclusividad, de calidad, 
contando con los mejores 
profesionales.

INCLUDES
Route through the Alicante’s 
historic city center.
3 nights stay at the 
chosen hotel on a bed and 
breakfast accommodation.
Visit a winery, wine tasting 
and picnic lunch among 
vineyards.
Private tour of the 
Vinalopó’s Castles.
Alicante´s rice workshop 
with lunch.
Private visit to Guadalest.
Private and thematic visit, 
“Alicante at War”.
Guide and private transport 
to carry out the visits 
described in the itinerary.
Parking if you come by car 
or transfers from / to the 
train station or Alicante 
airport.
Tickets: Santa Bárbara 
Castle, Villena and Biar’s 
Castles, Novelda Modernist 
House, Alicante Air Raid 
Shelters, Orduña House.

DESCRIPTION
During the days of this 
package of experiences, 
you will have the 
opportunity to get to 
know the culture typical 
of Alicante, but not only 
of the city, also of the 
province, introducing us to 
the most representative 
areas that compose it, 
art, history, gastronomy 
and oenology. Within the 
package of experiences, 
you can choose between 
the best hotels in the city, 
live experiences how to 
participate in a Masterclass 
of Alicante’s Rice and 
tasting, private visits both 
in Alicante, Guadalest and 
the Vinalopo’s Castles and 
even learn more about the 
Wines from Alicante, visiting 
a winery and enjoying a 
picnic lunch among the 
wineyards. Accompanied 
at all times by an exclusive, 
quality environment, with 
the best professionals.

Alicante Cultural
Alacant/Alicante (Alicante) 

Cultural Alicante
Alacant/Alicante (Alicante)
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Vía Heraclia Promoción del 
Patrimonio y Turismo Cultural
Tel: +34 645 987 382
e-mail: evamartinez@viaheraclia.com
www.viaheraclia.com
Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
Posibilidad de reservar tu 
plaza y pagar al llegar. 
Disponibilidad: de lunes 
a sábado (posibilidad de 
domingo previa consulta) 
Grupo mínimo: 20 pax Si se 
desea realizar la actividad 
con un grupo menor de 
20 personas, se puede 
realizar abonando el precio 
mínimo por grupo: 100€. 
Posibilidad de visitar por la 
tarde el Museo del Palmito 
y del Abanico de Aldaia 
o el Museo Etnológico 
Comarcal de L’Horta de 
Torrent (previa consulta) 
Posibilidad de realizar la 
visita teatralizada (previa 
consulta).

 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada al 
Castillo-Palacio de Alaquàs, 
joya arquitectónica del 
siglo XVI, declarado en 
1.918 Monumento Histórico 
Artístico Nacional y testigo 
de la historia durante 
casi 7 siglos en uno de los 
Señoríos más relevantes de 
la provincia de Valencia.  
Descubre el que fuera 
conocido como Palacio 
de los Aguilar desde 
Renacimiento hasta la 
actualidad, contemplando 
el maravilloso artesonado 
original, sus cerámicas y 
vívelo como un auténtico 
protagonista de la historia 
en nuestro particular viaje 
en el tiempo.

INCLUYE
Entrada y visita guiada 
al Castillo de Alaquàs. 
Duración 120 minutos. 
Seguro de Responsabilidad. 
Civil Seguro de Accidente.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Possibility to reserve your 
place and pay upon arrival. 
Availability: from Monday 
to Saturday (possibility of 
Sunday after consultation) 
Minimum group: 20 pax If 
you wish to carry out the 
activity with a group of less 
than 20 people, you can do 
so by paying the minimum 
price per group: € 100. 
Possibility of visiting in the 
afternoon the Museum of 
the Heart of Palm and the 
Aldaia Fan or the Regional 
Ethnological Museum of 
L’Horta de Torrent (previous 
consultation) Possibility of 
making the dramatised visit 
(on request).

DESCRIPTION
Guided tour of the 
Castle-Palace of Alaquàs, 
an architectural jewel of 
the 16th century, declared 
a National Historic and 
Artistic Monument in 1918 
and a witness to history for 
almost 7 centuries in one of 
the most important manor 
houses in the province of 
Valencia.  Discover what 
was known as the Palacio 
de los Aguilar from the 
Renaissance to the present 
day, contemplating the 
wonderful original coffered 
ceiling, its ceramics and 
live it as a true protagonist 
of history in our particular 
time travel.

INCLUDES
Entrance and guided visit 
to the Alaquàs Castle. 
Duration 120 minutes. 
Liability Insurance Accident 
Insurance.

Visita guiada, un castillo para la 
historia
Alaquàs (Valencia) 

Guided tour a castle for history
Alaquàs (Valencia)
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Museo del Consorcio Provincial de 
Bomberos (Muboma)
Tel: +34 965 544 418
e-mail: visitas@muboma.com
www.muboma.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 
Excepto Fiestas Locales, Fin de 
Semana y Semana Modernista Alcoy; 
Campaña Navidad
Except Local Festivities, Weekend 
and Alcoy Modernist Week; 
Christmas Campaign
Todo el año / All year round

3 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
La actividad es a las 
12:00h. Duración 1 hora y 
30 minutos. Recomendada 
a partir de 5 años. 
Imprescindible reserva 
previa con 48h. de 
antelación. Grupo mínimo 
4 personas. Consulten 
disponibilidad.

DESCRIPCIÓN
¿Te apetece disfrutar 
de una visita mágica al 
museo? En MuBoma te 
divertirás y aprenderás, 
de una forma diferente, la 
importancia de la profesión 
de bombero y su formación 
tan completa, incluso en 
conceptos científicos. En 
el museo podéis disfrutar 
de una visita guiada muy 
especial acompañada de 
magia, dando importancia 
al papel del agua en dicho 
empleo. Durante el recorrido 
conoceremos la historia 
del edificio, del fuego, de 
los bomberos, las primeras 
herramientas utilizadas y los 
increíbles vehículos. Trucos 
y muchos experimentos te 
acompañarán por todo el 
museo. ¿Es realmente magia 
o ciencia?

INCLUYE
Visita guiada al museo con 
experimentos.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The activity is at 12:00h. 
Duration 1 hour and 30 
minutes. Recommended 
for children aged 5 and 
over. Must be booked 48 
hours in advance.  Minimum 
group size 4 people. Check 
availability.

DESCRIPTION
Would you like to enjoy 
a magical visit to the 
museum? In MuBoma you 
will have fun and learn, 
in a different way, the 
importance of the firefighter 
profession and its complete 
training, even in scientific 
concepts. In the museum 
you can enjoy a very special 
guided tour accompanied 
by magic, giving 
importance to the role of 
water in this job. During the 
tour we will learn about 
the history of the building, 
the fire, the firefighters, 
the first tools used and the 
incredible vehicles. Tricks 
and many experiments will 
accompany you throughout 
the museum. Is it really 
magic or science?

INCLUDES
Guided tour to the museum 
with experiments.

La Magia del Agua
Alcoi/Alcoy (Alicante) 

The Magic of Water
Alcoi/Alcoy (Alicante)
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MHR Visitas Guiadas y Culturales
Tel: +34 609 607 586
e-mail: visitasguiadasyculturales@gmail.com

Quality Tours Mariola
Tel: +34 965 051 700
e-mail: info@qtmariola.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

INCLUYE
Dos horas de tour con guía 
local.
Visita al Círculo Industrial.
 
INFORMACIÓN ADICIONAL
Experiencia privada.

Experiencias 
en Alcoy, Ruta 
Modernismo
Alcoi/Alcoy (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Acompañados por un 
guía local, ofrecemos 
explorar los diferentes 
edificios modernistas 
de finales del siglo XIX 
y principios del XX. Nos 
sorprenderá la arquitectura 
modernista relacionada 
con la revolución industrial 
llevada a cabo en Alcoy. La 
‘Casa del Pavo’ o el Círculo 
Industrial son los máximos 
exponentes de este estilo 
arquitectónico y de esta 
interesante época social. 
Precio desde 30€ por 
persona.

INCLUDES
Two-hour tour with a local 
guide.
Visit to the Círculo Industrial.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Private experience.

Experiences 
in Alcoy, 
Modernist Tour
Alcoi/Alcoy (Alicante)

DESCRIPTION
We offer you the chance to 
explore different Modernist 
buildings from the late 19th 
and early 20th centuries 
in the company of a local 
guide. You will be amazed by 
the Modernist architecture 
related to the industrial 
revolution that took place 
in Alcoy. The ‘Casa del Pavo’ 
and Círculo Industrial are 
the greatest exponents of 
this architectural style and 
this interesting social time. 
Rate from 30€ per person.

operaciones de diversa 
naturaleza, de todas las 
técnicas y de la gran 
variedad de abanicos que 
encontramos en el Museo 
del Palmito de Aldaia 
(Valencia) trata esta visita. 
Con piezas del S. XVIII hasta 
bancos actuales y veremos 
maquinaria tradicional, 
piezas y utensilios típicos 
del proceso de elaboración 
del abanico.

INCLUYE
Visita guiada por guía 
oficial habilitada. Entrada a 
los museos. Visita a taller de 
Palmiter tradicional.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Imprescindible reserva 
previa.

 

Arte al Viento 
Palmiters 
d’Aldaia
Aldaia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
En España, las primeras 
referencias del abanico 
aparecen en la Crónica 
de Pedro IV de Aragón 
en la que se cita como 
oficio de los nobles que 
acompañaban al rey ‘el 
que lleva el abanico’. Hay 
también referencia de este 
utensilio en los inventarios 
de bienes del Príncipe de 
Viana y el de la Reina Dª 
Juana (Juana la Loca). 
Una joya que fusiona a la 
perfección la artesanía, el 
arte y la funcionalidad. En 
su elaboración concurren 

operations of different 
nature, in this visit is discover 
the techniques and the wide 
variety of fans we find in 
the Museo del Palmito de 
Aldaia (Valencia). Some of 
them dating from the S.XVIII, 
we will also see traditional 
machinery, parts and 
utensils typical of the fan-
making process. We will visit 
the museum and a palmiter 
workshop (it comes from the 
valencian word palmito).

INCLUDES
Guided visit Museum 
entrance. Visit to a 
traditional palmiter 
workshop.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Pre-booking essential.

Arte al Viento. 
History of 
Fan. Palmiters 
d’Aldaia
Aldaia (València)

DESCRIPTION
In Spain, the first references 
of the fan appear in the 
Chronicle of Peter IV of 
Aragon (XIV century), in 
which it is quoted as the 
office of the nobles who 
accompanied the king ‘the 
one who carries the fan’. 
There is also reference of 
this utensil in the inventories 
of the prince of Viana’s 
property and that of Queen 
Juana. A jewel that perfectly 
fuses craftsmanship, art 
and functionality. In its 
elaboration there are 
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Ocio Experience
Tel: +34 691 983 257
e-mail: educa@ocioexperience.com
www.ocioexperience.com

Viajes Starline
Tel: +34 963 280 351 
e-mail: info@viajes-starline.es 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 65 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 45 €

INCLUYE
Seguro. 
Guía. 
Comida. 
Autobús. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Consultar la programación 
de excursiones en la web 
o por teléfono. Toda la 
Comunitat Valenciana. 

Conoce la 
Comunitat 
Valenciana con 
Starline
Altea (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Enamórate de nuestra 
tierra. Cada mes Starline 
nos plantea una propuesta 
interesante para conocer 
la Comunitat Valenciana a 
través de excursiones, que 
realizamos un sábado de 
cada mes. Nos permiten 
conocer sus diferentes 
pueblos, tradiciones, cultura 
y gastronomía, disfrutando 
de entornos muy diferentes 
a lo largo de la geografía 
valenciana. 

INCLUDES
Insurance. 
Guide. 
Food. 
Bus. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Check the excursions 
programme on the website 
or by phone. All the Region 
of Valencia.

Discover the 
Region of 
Valencia with 
Starline
Altea (Alicante) 

DESCRIPTION
Fall in love with our region. 
Every month Starline 
suggests an interesting 
proposal to get to know 
the Region of Valencia 
through excursions, which 
we carry out on Saturday 
once a month. They allow us 
to get to know its different 
towns, traditions, culture 
and gastronomy, enjoying 
very different environments 
throughout the Valencian 
geography. 

INCLUYE
Transporte desde Valencia.
Entrada cueva de D. Juan.
Guía acompañante.
Seguro de viaje.
Comida.

SERVICIOS ADICIONALES
Paseo en barco por el 
Júcar: 8 €.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Consultar grupo mínimo.

Ruta de los 
moriscos por el 
Valle de Ayora
Ayora (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Ruta por el hermoso Valle 
de Ayora - Cofrentes, 
desde Cortes de Pallás 
hasta Ayora pasando por 
Casas del Río, Cofrentes, 
Jalance (y Cueva de Don 
Juan), Jarafuel, Zarra, 
Teresa de Cofrentes y 
Ayora. Disfrutando de 
este hermoso paisaje y 
conociendo su historia. 
Ni los paisajes del Júcar y 
del Cabriel, ni la historia y 
gastronomía de la zona, 
te dejarán impasible ante 
tanta belleza.

INCLUDES
Transport from Valencia.
Admission to Don Juan´s 
cave.
Accompanying guide.
Travel insurance.
Lunch.

ADDITIONAL SERVICES
Boat trip on the river Júcar: 
€8.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Please enquire about 
minimum group size.

The Route of 
the Moors 
through the 
Valley of Ayora
Ayora (Valencia)

DESCRIPTION
Tour of the beautiful Valley 
of Ayora-Cofrentes, from 
Cortes de Pallas to Ayora 
via Casas del Río, Cofrentes, 
Jalance (and Don Juan¿s 
Cave), Jarafuel, Zarra, 
Teresa de Cofrentes and 
Ayora, enjoying its beautiful 
scenery and finding out 
about its history. You¿ll 
be bowled over by the 
beautiful landscape of the 
Júcar and Cabriel rivers 
and by the local history and 
gastronomy.
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Valencia Color Tours
Tel: +34 603 726 351
e-mail: info@valenciacolortours.com
www.valenciacolortours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 220 €

INCLUYE
Alojamiento de 3 noches, 
Visita Monasterios de St 
Jeroni Cotalba y Simat de 
la Valldigna, Palacio Ducal 
Borgia, Cervecería Prime 
Penyalba, 1 Comida.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Se requiere un grupo 
mínimo de 6 personas. 
En caso de grupos más 
reducidos habría que 
consultar las tarifas.
 

DESCRIPCIÓN
Se trata de una ruta que 
atraviesa los monasterios 
de Nuestra Señora de la 
Murta (en Alzira), Santa 
María de Aguas Vivas 
(Carcaixent), Santa María 
de la Valldigna (Simat de la 
Valldigna), San Jerónimo de 
Cotalba (Alfauir) y Corpus 
Cristi (Llutxent), y que 
ofrece una amplia visión del 
pasado medieval de estos 
destinos.  Les proponemos: 
3 noches de alojamiento en 
una hermosa Casa Rural en 
Barx,(también, ofrecemos 
la posibilidad de alojarse en 
Gandía, y para los amantes 
del BTT en Alzira, consulten 
tarifas) Visita guiada al 
Monasterio de Cotalba, 
Simat de la Valldigna con 
visita a la ermita de la 
Xara y Palau Ducal del 
Borgia en Gandía. Visita 
a la Cervecería Penyalba 
Prime Craft Beers con cata. 
Comida en un magnífico 
restaurante de la zona en 
Barx.

INCLUDES
3-night accommodation, 
Visit Monasteries of St Jeroni 
Cotalba and Simat de la 
Valldigna, Ducal Palace 
Borgia, Prime Penyalba 
Brewery, 1 Lunch.

ADDITIONAL 
INFORMATION
A minimum group size of 
6 people is required. For 
smaller groups, please 
consult the prices.

DESCRIPTION
It is a route that crosses 
the monasteries of Nuestra 
Señora de la Murta (in 
Alzira), Santa María de 
Aguas Vivas (Carcaixent), 
Santa María de la Valldigna 
(Simat de la Valldigna), 
San Jerónimo de Cotalba 
(Alfauir) and Corpus Cristi 
(Llutxent), and which 
offers a broad vision of 
the medieval past of these 
destinations.  We propose: 
3 nights of accommodation 
in a beautiful Rural House in 
Barx (we also offer the stay 
in Gandía or for mountain 
biking lovers in Alzira, please 
check out the fares) Guided 
visit to the Cotalba, Simat 
de la Valldigna Monastery 
with a visit to the Xara 
hermitage and Ducal Palace 
Borgia in Gandia Visit to the 
Penyalba Prime Craft Beers 
Brewery with tasting Lunch 
in a magnificent restaurant 
in the area.

Ruta de los Monasterios 
Valencia
Barx (Valencia)

Monastery Route in Valencia
Barx (Valencia)
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Ecomuseo de Bicorp
Tel: +34 647 410 818
e-mail: info@ecomuseodebicorp.com
www.ecomuseodebicorp.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

se pueden observar las 
diferentes plantas típicas 
de la zona. De su mirador 
que te hace sentir que 
vuelas sobre el Barranco de 
Hongares.  Reserva tu visita 
guiada a través de nuestra 
página web, vía email o por 
teléfono.

INCLUYE
Visita guiada de 
3h de duración 
aproximadamente.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Necesario vehículo propio.
 

Visita guiada a 
las Cuevas de 
la Araña
Bicorp (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre las pinturas 
rupestres de las Cuevas 
de la Araña, Patrimonio 
de la Humanidad y 
consideradas un referente 
en el arte rupestre de la 
Península Ibérica. Estas 
pinturas cuentan con 
figuras representativas del 
arte rupestre levantino y 
esquemático, pero sobre 
todo destacan por la 
escena de la recolección 
de la miel. Disfruta de sus 
maravillosos paisajes y 
frondosos bosques. De 
su ruta botánica, donde 

that makes you feel that you 
are flying over the Barranco 
de Hongares.  Book your 
guided tour through our 
website, via email or by 
phone.

INCLUDES
Guided tour of 
approximately 3 hours.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Necessary own vehicle.

Guided tour 
of the Araña 
Caves
Bicorp (Valencia)

DESCRIPTION
Discover the cave paintings 
of the Cuevas de la Araña, 
a World Heritage Site and 
considered a benchmark in 
the rock art of the Iberian 
Peninsula. These paintings 
have representative figures 
of Levantine and schematic 
rock art, but above all 
they stand out for the 
scene of the collection of 
honey. Enjoy its wonderful 
landscapes and lush forests. 
From its botanical route, 
where you can see the 
different typical plants of 
the area. From its viewpoint 

La Saria Turismo
Tel: +34 635 120 029 
e-mail: info@lasaria.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

INCLUYE
Visita guiada de dos/dos 
horas y media. 

Bocairent, 
pueblo bereber
Bocairent (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Ven a conocer uno de los 
pueblos con más encanto 
de la Comunitat Valenciana 
en una visita que nos 
transportará siglos atrás. 
Sus callejuelas laberínticas 
y sus espectaculares cuevas 
excavadas en la roca 
nos harán disfrutar como 
niños. Además, visitaremos 
la Cava de San Blas y la 
monumental plaza de toros 
¡excavada en la roca! 

INCLUDES
Guided tour lasting 
approximately 2 hours.

Bocairent, a 
Berber town
Bocairent (Valencia) 

DESCRIPTION
Come and see one of the 
most charming villages in 
the Region of Valencia with 
a tour that will take you 
back to past centuries. Feel 
like a child again as you 
enjoy its winding streets 
and spectacular caves dug 
into the rock. We will also 
visit the San Blas ice house 
and the monumental bull 
ring that is carved into the 
rock! 
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Buñol en rutas
Tel: +34 647 462 908
e-mail: info@bunyolenrutas.com
bunyolenrutas.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

INCLUYE
Guía especializado en 
historia y arqueología.
Entradas a museos.
Seguro de responsabilidad 
civil.
 

Castillo 
de Buñol: 
protagonista y 
testigo
Buñol (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada a la fortaleza 
medieval de Buñol, a cargo 
de un especialista en 
historia y arqueología local. 
Ven a conocer uno de los 
castillos más singulares y 
mejor conservados de la 
Comunitat Valenciana, uno 
de los pocos castillos que 
se mantienen habitados. 
Conoce su historia: 
desde su origen hasta la 
actualidad.

INCLUDES
Specialised history and 
archaeology guide.
Admission to museums.
Civil liability insurance.

Castle of Buñol: 
protagonist 
and witness
Buñol (Valencia) 

DESCRIPTION
Guided tour of the 
medieval fortress of Buñol 
led by a local history and 
archaeology expert. Come 
and see one of the Region 
of Valencia’s most unique 
and best preserved castles 
and one of the few castles 
that is still inhabited. Find 
out about its history, from 
its origins to the present 
day.

 

Quality Tours Mariola
Tel: +34 965 051 700 
e-mail: info@qtmariola.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 14 €

INCLUYE
Monitores.
Juegos.
Guías oficiales.
Entrada Covetes dels 
Moros.
Entrada Cava Sant Blai. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Precio por alumno, grupo 
mínimo 40 personas. 
De lunes a viernes en 
temporada escolar a partir 
de Septiembre hasta Junio. 

Excursión 
Escolar 
Bocairente 
Medieval
Bocairent (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Paquete de actividades 
escolares de un día que 
incluye guías oficiales, 
monitores, entrada a les 
“Covetes dels Moros” 
y la “Cava Sant Blai”, 
además de un recorrido 
por las calles medievales 
de Bocairente, juegos y 
dinámicas. La excursión 
escolar empieza sobre las 
10.30h con la recepción 
del grupo en Bocairent 
y finaliza a las 15.30h. 
Recomendado para 
primaria y secundaria.

INCLUDES
Instructors.
Games.
Official guides.
Ticket entrances Covetes 
dels Moros.
Ticket entrance Cava Sant 
Blai.
 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Price per student, minimum 
group 40 pax. From Monday 
to Friday in school season 
from September to Juny.

Schooltrup 
Medieval 
Bocairent
Bocairent (Valencia)

DESCRIPTION
One-day schooltrip 
package that includes 
official guides, monitors, 
entrance to “Covetes dels 
Moros” and “Cava Sant 
Blai”, as well as a tour of 
the medieval streets of 
Bocairente, games and 
dynamics. The schooltrip 
begins around 10:30 am 
with the reception of 
the group in Bocairent 
and ends at 3:30 pm. 
Recommended for primary 
and secondary.
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Followexp
Tel: +34 670 757 255
e-mail: info@followexp.com
www.followexp.com

GuiasdeAlicante
Tel: +34 661 639 964 
e-mail: garciaalbert@yahoo.es 
www.guiasdealicante.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 13 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

plaza de la Vila llegamos a 
la Iglesia y vemos un gran 
contraste: la pequeña 
Iglesia fortaleza, muy 
sobria y la Iglesia moderna 
con mucha luz y colorido. 
Calpe tiene mucho más: 
playas de arena fina y 
bonitos paseos, los Baños 
de la Reina, el humedal de 
las salinas donde podemos 
contemplar los flamencos 
rosas. El puerto pesquero, 
lugar idóneo para disfrutar 
de la gastronomía 
marinera. 

INCLUYE
Guía oficial.

Visita guiada 
Calpe
Calp (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Calpe está situada en 
la Marina Alta. El Peñón 
de Ifach es su principal 
emblema, una roca de 
332 metros de altura. 
Empezamos la visita en 
la plaza Mayor. El casco 
antiguo está muy cuidado 
y destaca el colorido de sus 
fachadas, pinturas murales 
y paneles cerámicos.  El 
museo arqueológico 
situado en la Casa de la 
Senyoreta, es digno de 
visitar.  En la parte más alta 
está la muralla y la Torre de 
La Peça que es el vestigio 
más antiguo. Al entrar en la 

interesting. The rampart 
is situated at the top of 
the town. The Torre de la 
Peça is the oldest vestige. 
As we enter the Plaza de 
la Vila we come to the 
Church and we see the 
great contrast: the small 
fortress Church, very sober 
and the modern Church 
with lots of light and colour. 
Calpe has much more: the 
fine sand beaches and its 
beautiful walks, the Baños 
de la Reina, the wetland 
of the salt flats where we 
can contemplate the pink 
flamingos almost all year 
round. The fishing port, 
the ideal place to enjoy 
seafood cuisine.  

INCLUDES
Official guide.

Guided tour 
Calpe
Calp (Alicante) 

DESCRIPTION
Calpe is located in the 
Marina Alta region.The 
Peñón de Ifach, a Rock 
332 meter high is its main 
symbol. The town was 
founded at the foot of 
the Rock: the Pobla de 
Ifach. We start the visit in 
the Plaza Mayor. The old 
town is very well kept. We 
enjoy the colour of many 
facades where there are 
wall paintings and ceramic 
panels related to the 
history of the town and the 
region. The archaeological 
museum located in the 
Casa de la Senyoreta is very 

y Paseo en barca por el 
río Júcar (45 minutos de 
paseo). Todo este recorrido 
junto con nuestro guía local 
que les contará grandes 
historias que le cautivaran 
y quedaran enamorados de 
Cullera. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Mínimo 8 personas. 

Ruta de los 
mercaderes del 
rio Júcar
Cullera (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Ruta de los mercaderes 
del rio Júcar. Disfruta de 
esta ruta de dos horas 
en las que descubrirás 
todos los secretos de esta 
población que tiene la 
desembocadura del río 
Júcar.  Incluye: Barrio del 
Pou (antigua judería), 
Mercado, Visita del Refugio 
antiaéreo subterráneo de 
la Guerra Civil española, 
Horchata, Iglesia de los 
Santos Juanes, Casa 
Consistorial, Calle del Río, 
Casa de la Enseñanza 

amazing and lovely stories 
from Cullera. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Minium 8 people.

Tour Merchants 
of the Júcar 
River
Cullera (Valencia)

DESCRIPTION
Tour Merchants of the Júcar 
River. Enjoy this two-hour 
route in which you will 
discover the secrets of this 
town that has the mouth 
of the river Júcar. Include: 
Neighborhood of the Well, 
Visit to the Civil War Shelter, 
Market, Horchata (typical 
drink), Church of the Santos 
Juanes, River’s street, Town 
Hall, Casa de la Enseñanza 
(first built school) and 
Boat Trip (45 minutes). This 
route will be done with our 
local guide that will tell you 
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Guillermo Albert Magro
Tel: +34 610 426 621
e-mail: info@guidescostablanca.com
www.guidescostablanca.com

Viajes Cuspide
Tel: +34 961 725 256
e-mail: aurora@viajescuspide.es
www.viajescuspide.es 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 
Excepto Fiestas Locales y Semana Santa. 
Except Local Festivities and Easter

40 €

los entrantes al postre. 
Por la tarde, y gracias a la 
proximidad de la misma 
con el mar, los asistentes 
disfrutaran de tiempo libre 
para disfrutar de un buen 
baño en una de las pocas 
playas vírgenes que quedan 
en el litoral valenciano.

INCLUYE
Transporte en mini bus 
desde Cullera.
Comida: entrantes, paella, 
postres, café y bebidas. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Participantes - Mínimo 
15- Máximo 22 . Punto de 
encuentro: Av.Joan Fuster,8 
(Pasteleria Sucre) - Cullera 
Hora de encuentro : 12.30 
pm duración: 5 h. 

Un día en 
una barraca 
valenciana
Cullera (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Aprovecha esta 
oportunidad de comer en 
una auténtica barraca 
valenciana, degustar 
una paella que tu mismo 
verás cocinar y bañarte en 
una de las pocas playas 
vírgenes de nuestro litoral. 
¿Que descubrirás? Conocer 
la arquitectura la casa 
típica de la provincia, las 
diferentes construcciones 
de barracas según la 
funcionalidad de la misma. 
Visitar el pequeño huerto 
de naranjos. Disfrutar del 
auténtico menú desde 

afternoon, and thanks to 
its proximity to the sea, 
attendees will enjoy free 
time to enjoy a good swim 
in one of the few remaining 
pristine beaches on the 
Valencian coast. 

INCLUDES
Transfer by minibus from 
Cullera.  
Lunch: starters, paella, 
desserts, coffee and drinks. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Participants: minimum 15 - 
maximum 22 Meeting point: 
Av.Joan Fuster,8 (Bakery 
Sucre) - Cullera Meeting 
time : 12.30 pm Duration: 5 h.

A day in a 
Valencian 
barraca
Cullera (Valencia) 

DESCRIPTION
Take this opportunity to eat 
in an authentic Valencian 
barraca, taste a paella 
that you will see yourself 
cooking and swim in one of 
the few unspoiled beaches 
of our coastline. What will 
you discover? To know the 
architecture of the typical 
house of the province, the 
different constructions 
of huts according to 
the functionality of the 
same one. Visit the small 
orange orchard.  Enjoy 
the authentic menu from 
starters to dessert. In the 

museos nos proporcionan 
muchas opciones para 
disfrutar de este lugar. 
Guadalest guarda todo 
su encanto. Su ubicación 
cerca de las montañas más 
altas de la provincia. Los 
miradores impresionantes 
para contemplar las 
montañas, el pantano y los 
pueblos vecinos. Es uno de 
los pueblos más bonitos 
de España y el perfecto 
complemento para el 
turismo que viene a nuestras 
playas.

INCLUYE
Visita de dos horas con guía 
oficial.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Visita también disponible en 
francés, italiano, alemán...

Descubra 
Guadalest
El Castell de Guadalest 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
La Costa Blanca es 
sorprendente. El mar rivaliza 
con la montaña y las zonas 
áridas con los fértiles valles. 
Uno de los recorridos que 
más impacta es el de los 
valles Algar y Guadalest. 
En la distancia podemos 
distinguir Guadalest. Llama 
la atención el promontorio 
sobre el que se encuentra 
el campanario y el Castillo. 
Pasaremos por el túnel 
excavado en la roca para 
acceder a lo más antiguo.  
La Iglesia, la Casa Señorial 
de los Orduña y los distintos 

family and the different 
museums provide us many 
options to enjoy this place.   
Guadalest still keeps all 
its charm. It is located in 
the highest mountains 
of the province. The 
impressive viewpoints are to 
contemplate the mountains, 
the valley, the reservoir, and 
the neighbouring villages. It 
is one of the most beautiful 
villages in Spain. For tourists 
that come to our beaches is 
the perfect option.

INCLUDES
Guided tour two hours with 
oficial guide.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Guided tour available in 
French, Italian, German...

Find out 
Guadalest
El Castell de Guadalest 
(Alicante)

DESCRIPTION
The Costa Blanca is 
surprising. The sea rivals 
the mountains and the 
arid areas with the fertile 
valleys. One of the most 
impressive tours is that of 
the Algar and Guadalest 
valleys. In the distance we 
can distinguish the town of 
Guadalest. The hill is striking 
with a bell tower between 
the ruins of the castle. We 
will pass through the tunnel 
excavated in the rock to 
access the oldest part of 
the village. The church, the 
stately house of the Orduña 
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Calderona Viva
Tel: +34 626 679 579 
e-mail: info@calderonaviva.com 
www.calderonaviva.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 8 €

insistirá en su visión realista 
y práctica de las cosas. 
Durante el recorrido los 
niños podrán jugar mientras 
conocen la historia de este 
lugar, disfrutarán de una 
recreación de la batalla 
en miniatura, buscarán la 
espada perdida de Jaume 
I y podrán hacerse fotos 
vestidos de caballeros en 
nuestro photocall. 

INCLUYE
Visita teatralizada. 

La espada 
perdida de 
Jaume I
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita teatralizada a la 
ermita de Sant Jordi 
en la que el monje 
mercedario Eufrasio, Eu 
para los amigos, se ha 
ofrecido voluntario para 
mostrar la Ermita de Sant 
Jordi a los turistas. Pero 
durante el recorrido se ve 
interrumpido por Sonia, una 
mujer que dice ser la hija 
de los últimos guardeses 
de la ermita. Eu tratará de 
explicar a los visitantes su 
versión de la historia de la 
batalla del Puig, pero Sonia 

history of this place, enjoy a 
miniature battle recreation, 
look for the lost sword of 
king James I and can be 
photographed dressed as a 
knight in our photocall. 

INCLUDES
Dramatised visit.

The lost sword 
of King James I
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPTION
The Mercedarian monk 
Eufrasio, Eu for friends, has 
volunteered to show the 
Hermitage of St. George to 
tourists. But during the tour 
is interrupted by Sonia, a 
woman who claims to be 
the daughter of the last 
guardians of the hermitage. 
Eu will try to explain to the 
visitors his version of the 
history of the battle of El 
Puig, but Sonia will insist on 
his realistic and practical 
vision of things. 
During the tour children can 
play while they know the 

Avanzatour
Tel: +34 639 693 828 
e-mail: info@avanzatour.es 
www.avanzatour.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 94 €

Despídete de su pueblo 
paseando en el tren 
turístico para terminar de 
descubrir la villa.

INCLUYE
Visita interpretada al 
Yacimiento Arqueológico 
de la Alcudia. 
Comida típica ilicitana en 
un restaurante del Camp 
d’Elx. 
Entrada al Museo 
Arqueológico y de Historia 
de Elche. 
Viaje en tren turístico por el 
centro histórico de Elche. 

Conoce la 
auténtica reina 
de Elche
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
La Dama de Elche es una 
de las esculturas más 
famosas del mundo. En el 
yacimiento arqueológico 
de La Alcudia descubrirás 
el lugar exacto donde 
apareció. Una vez 
finalizada la visita, comida 
en un restaurante del 
campo de Elche. Tras 
la comida, una visita al 
Museo Arqueológico y de 
Historia de Elche permite 
seguir descubriendo cómo 
evolucionó la ciudad 
desde los tiempos de la 
Dama hasta la actualidad.  

the tourist train to explore 
the town. 

INCLUDES
Guided tour of the 
archaeological site of La 
Alcudia. 
Typical local lunch in a 
restaurant in Camp d’Elx. 
Admission to Elche’s 
Archaeology and History 
Museum. 
Ride on the tourist train 
through the historic part 
of Elche.

Learn about 
the true queen 
of Elche
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPTION
La Dama de Elche is one of 
the most famous sculptures 
in the world. At the 
archaeological site of La 
Alcudia you will discover the 
exact place where it was 
discovered. Once the tour is 
over, we will have lunch at 
a country restaurant near 
Elche. After lunch we will 
visit Elche’s Archaeology 
and History Museum, where 
you’ll discover how the 
city has evolved from the 
time of La Dama to the 
present day. And to round 
off the day, take a ride on 
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Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

INCLUYE
Entrada al Jardín Huerto 
del Cura.
Exhibición de un palmerero 
en el Huerto San Plácido.
Descubrir lo mejor de la 
artesanía de la palma con 
un artesano.
Saborear la gastronomía del 
palmeral mientras disfrutas 
de un licor de dátil.
Descubrir el resto de huertos 
y atractivos vinculados a la 
Ruta del Palmeral.
Visita al Museo del Palmeral.

Un paseo entre 
palmeras
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Visita a un huerto de 
palmeras único en Europa 
y al Museo del Palmeral, 
donde se podrá descubrir 
su historia y los valores 
naturales y culturales. 
Entrada al Jardín Huerto 
del Cura. Exhibición de un 
palmerero en el Huerto San 
Plácido. Descubrir lo mejor 
de la artesanía de la palma 
con un artesano. Saborear 
la gastronomía del palmeral 
mientras disfrutas de un 
licor de dátil. Descubrir el 
resto de huertos y atractivos 
vinculados a la Ruta del 
Palmeral.

INCLUDES
Admission to the Huerto del 
Cura garden.
Demonstration by a 
“palmerero” (a palm tree 
specialist) in Huerto San 
Plácido.
Discover the best palm 
crafts with a craftsman.
Try palm-related cuisine 
while enjoying a date 
liqueur.
Discover the other orchards 
and attractions of the Palm 
Forest Route.
Visit to the Palm Museum.

A walk through 
the palm trees
Elx/Elche (Alicante)

DESCRIPTION
Visit to a garden of palm 
trees that is unique in 
Europe and to the Palm 
Museum, where you can 
discover the history and the 
natural and cultural value of 
this palm forest. Admission 
to the Huerto del Cura 
garden. Demonstration 
by a ¿palmerero¿ (a palm 
tree specialist) in Huerto 
San Plácido. Discover the 
best palm crafts with a 
craftsman. Try palm-related 
cuisine while enjoying a date 
liqueur. Discover the other 
orchards and attractions of 
the Palm Forest Route.

Huerto del Cura
Tel: +34 966 610 011
e-mail: reservas@huertodelcura.com
www.huertodelcura.com

Tuserco Travel
Tel: +34 680 888 364
e-mail: direccion@tuserco.com
www.tusercotravel.com/

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 55 €

a elegir entre Arroz a  
Banda  o  Fideuá, 1 Bebida 
(Vino y Gaseosa o Agua) 
y Postre. Niños menú de 
niños: Entrantes al centro 
Calamares y Croquetas, 
Plato principal; (Arroz, 
Fideuá, Pollo, Macarrones) 
Agua o refresco y Postre.

INCLUYE
Transporte en autobús 
desde origen.
Viaje en catamarán desde 
Santa Pola a la isla (ida y 
vuelta).
Visión submarina en 
catamarán.
Visita guiada a la ciudadela 
de Tabarca.
Comida típica en 
restaurante arrocería en 
Isla de Tabarca.
Visita al palmeral de Elche.  

Excursión Isla 
de Tabarca y 
Palmeral de 
Elche
Elx/Elche (Alicante)

DESCRIPCIÓN
Disfruta de un día completo 
con visita guiada a la Isla de 
Tabarca, con traslado bus 
desde origen y desde Santa 
Pola en barco, comida en 
restaurante de Tabarca y 
visita al Palmeral de Elche. 
Descubre esta maravillosa 
isla, sus rincones y 
sobretodo su historia, 
anécdotas y leyenda 
Comida típica: Entrantes 
al centro (ensalada, 
valenciana, fritura de 
pescado, calamares a la 
romana). Plato principal 

a la Romana. Main course 
to choose between Rice 
a Banda or Fideuá, 1 Drink 
(Wine and Soda or Water) 
and Dessert. Children 
children’s menu: Starters 
to the center Squids and 
Croquettes, Main course; 
(Rice, Fideuá, Chicken, 
Macaroni) Water or soft 
drink and Dessert.

INCLUDES
Bus transportation from 
origin.
Catamaran trip from Santa 
Pola to the island (Round 
trip).
Underwater vision in 
catamaran.
Guided visit to the city of 
Tabarca. 
Typical food in arrocería 
restaurant in Isla de Tabarca.
Visit to the palmeral of Elche.

Excursion 
Island of 
Tabarca and 
Palmeral de 
Elche
Elx/Elche (Alicante)

DESCRIPTION
Enjoy a full day with a 
guided visit to the Island of 
Tabarca, with bus transfer 
from origin and from 
Santa Pola by boat, lunch 
at a Tabarca restaurant 
and visit to the Palmeral 
of Elche. Discover this 
wonderful island, its corners 
and above all its history, 
anecdotes and legend. 
Typical food: Starters in 
the Center: Valencian 
Salad, Fish Fritters, Squid 



Experiencias 2022 Turismo Cultural  |  15

Sagunto Renascitur
Tel: +34 625 058 094
e-mail: presidencia@saguntorenascitur.com
www.saguntorenascitur.com

Arqueocas
Tel: +34 644 823 706
e-mail: info@arqueocas.es
www.arqueocas.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 14 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 13 €

refugios antiaéreos y 
mucho más. Además, y para 
una mejor comprensión 
de los acontecimientos, 
las explicaciones irán 
acompañadas de una 
muestra de materiales 
y fotografías, donde 
conoceremos todos los 
detalles de estos hechos 
que cambiarían nuestro 
paisaje para siempre. 

INCLUYE
Un guía arqueólogo experto 
en la Guerra Civil.
Muestra de documentos, 
testimonios y fotografías.
Seguro de responsabilidad 
civil y de accidentes.

 

XYZ: La última 
defensa
La Vall d’Uixó 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
En el verano de 1938, el 
Ejército Popular de la 
República logró detener 
el avance de Franco 
hacia Valencia mediante 
la construcción de la 
conocidísima XYZ, la mayor 
línea de defensa construida 
durante la Guerra Civil. 
En esta sencilla ruta, 
recorreremos el tramo de la 
línea a su paso por La Vall 
d’Uixó y descubriremos su 
importantísimo patrimonio 
bélico como trincheras, 
nidos de ametralladoras, 

addition, and for a better 
understanding of the 
events, we will complete the 
explanations with a sample 
of photographs and other 
documents where we will 
know all the details of these 
facts that would change 
our landscape forever. 

INCLUDES
An expert archaeologist 
guide in the Civil War.
We will show documents, 
testimonies and 
photographs.
Civil liability and accident 
insurance.

XYZ: The last 
defense
La Vall d’Uixó 
(Castellón) 

DESCRIPTION
In the summer of 1938, 
the Popular Army of the 
Republic managed to stop 
Franco’s advance towards 
Valencia by building the 
well-known XYZ, the 
largest line of defense 
built during the Civil War.
On this simple route, we’ll 
walk the stretch of the line 
as it passes through La Vall 
d’Uixó and discover its very 
important war heritage 
such as trenches, machine 
gun nests, anti-aircraft 
shelters and much more.  In 

posterior tratamiento 
industrial. Utilizaremos el 
tren turístico y las barcas de 
les Coves de San Josep.

INCLUYE
Entrada para las Coves de 
Sant Josep.
Tren Turístico por Quart, 
Quartell y Benavites.

SERVICIOS ADICIONALES
Comida 12 €.

Ruta del Agua y 
del Arroz
La Vall d’Uixó 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Conoceremos el norte 
de Sagunto y el sur de 
Castellón y navegaremos 
por el río subterráneo 
más largo de Europa 
(Vall D’Uixó), que aflora 
en la Vall de Segó y 
Almenara. Nos explicarán 
el uso de sus aguas, tanto 
a nivel fluvial como a nivel 
agrícola e industrial, ya 
que conoceremos tanto 
el sistema musulmán de 
reparto de las aguas de 
riego para cultivar el arroz 
en los marjales como su 

INCLUDES
Boat ride along an 
underground river (Les 
Coves de Sant Josep)
Ride on the Quart, Quartell 
and Benavites tourist train.

ADDITIONAL SERVICES
Lunch €12.

Water and rice 
tour
La Vall d’Uixó 
(Castellón)

DESCRIPTION
We will visit the north of 
Sagunto and the south of 
Castellón. We will show you 
Les Coves de San Josep in 
Vall d’Uixó and will take a 
trip along Europe¿s longest 
underground river. They will 
explain to us the use of their 
waters, both at river level 
and at agricultural and 
industrial level, since we 
will know both the Muslim 
system of distribution 
of irrigation waters to 
cultivate rice in the marshes 
as well as their subsequent 
industrial treatment.
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Lliria Viajes
Tel: +34 621 024 843
e-mail: LLIRIA@AVANTOURS.ES
viajeslliria.avantours.es

Costa Blanca Tour Services
Tel: +34 607333300
e-mail: info@costablancatour.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 40 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 45 €

INCLUYE
Seguros, cursillo de 
aprendizaje, guía en 
idiomas, tour de la ciudad 
y entrada al museo en 
una de sus fábricas con 
degustación de chocolates. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Punto de encuentro: 
desembocadura del río 
Amadorio. Junto a la playa. 

Segway 
Chocolate Tour
La Vila Joiosa/
Villajoyosa (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Tour guiado original, 
divertido y cultural en 
vehículos segways para 
conocer la ciudad del 
chocolate, Villajoyosa. 
Recorrido por su casco 
viejo, con sus típicas 
antiguas casas de 
pescadores pintadas 
de colores diferentes, el 
paseo marítimo y calas 
escondidas. Terminaremos 
en una de sus fábricas 
de chocolate para ver 
su museo del chocolate 
y degustación de varios 
chocolates.

INCLUDES
Insurances, training 
course, guide, city tour and 
entrance to the chocolate 
museum in one of its 
factories with chocolate 
tasting. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Meeting point: mouth of the 
Amadorio River. Next to the 
beach.

Choco Segway 
Tour
La Vila Joiosa/
Villajoyosa (Alicante)

DESCRIPTION
Original, fun and cultural 
guided tour in segways 
vehicles to discover the city 
of chocolate, Villajoyosa. A 
tour of the old town, with 
its typical old fishermen’s 
houses painted in different 
colours, the seafront 
promenade and hidden 
coves. We will end up in one 
of its chocolate factories 
to see its chocolate 
museum and taste several 
chocolates. 

INCLUYE
Guía acompañante, 
almuerzo. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Medidas Sanitarias:
Todos nuestros servicios 
cumplen la legislación local 
y las recomendaciones 
sanitarias en materia de 
protección y seguridad. 
Mascarilla obligatoria por 
cuenta del cliente.
 

Tour Llíria
Llíria (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Sigue las huellas del 
Imperio Romano por la 
Península Ibérica visitando 
la histórica ciudad de 
EDETA. Verás restos del 
antiguo templo oracular 
de Mura, sus termas y 
continuarás la historia 
con los vestigios árabes, 
medievales, barrocos y 
contemporáneos entre 
muchos otros atractivos 
de la ciudad de Llíria, que 
fue declarada Ciudad 
Creativa por UNESCO en 
la categoría de Música en 
2019. ¿Vamos? 

INCLUDES
Guide tour, lunch.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Sanitary Measures:
All of our providers comply 
with local legislation 
and applicable health 
recommendations 
regarding protection and 
safety. The use of masks is 
obligatory. The client must 
bring their own mask.

Familiar 
Tomatina
Llíria (Valencia)

DESCRIPTION
Whit LLÍRIA VIAJES you 
will have access to all the 
monuments of the city whit 
professionals who will tell 
you about the history and 
many other facts. If you 
want to surprise your friends 
when they come to visit you 
or just to know more about 
the history of a millenial 
village. Discover LLÍRIA 
historical city center, as well 
as the most iconic places of 
this enchanting VALENCIA 
city when you take our 
fantastic guided tour. One of 
Spain’s great undiscovered 
treasured nestled among 
the beautiful countryside.
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Asociación Valenciana de Cerámica 
AVEC-Gremio
Tel: +34 961 545 150
e-mail: promocion@avec.com
www.avec.com
Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 35 €

entra en nuestra tienda 
y llévate un trocito de 
Manises contigo. Todos lo 
materiales incluidos. 

INCLUYE
Folleto de la actividad.

 

Cerámica 
de Manises 
¡Siéntela!
Manises (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Ven a conocer nuestro 
pasado viendo la filmación: 
“Manises, 700 años de 
Tradición Cerámica” y 
descubre auténticas obras 
de arte. Diviértete y siente 
la magia de ser artista por 
un día en nuestro Taller-
Escuela. Ensúciate las 
manos y crea piezas en un 
torno de alfarero, o pinta 
un Socarrat o decora un 
azulejo con la técnica de 
cuerda seca. Visita nuestra 
exposición de cerámica 
actual de la Comunitat 
Valenciana y, para finalizar, 

visiting our shop and taking 
a little piece of Manises 
away with you. All materials 
included.

INCLUDES
Activity leaflet.

Ceramics from 
Manises... Feel 
it!!
Manises (Valencia)

DESCRIPTION
Come and explore our 
past by watching the film 
“Manises, 700 years of 
Ceramics Tradition” and 
discover authentic works 
of art. Have fun and feel 
the magic of being an 
artist for one day in our 
Workshop-School. Get your 
hands dirty and create 
pieces on a potter’s wheel, 
or paint a “Socarrat” or 
decorate a tile with the 
dry cord technique. Visit 
our exhibition of modern 
ceramics from across the 
Region of Valencia before 

Cerámicas Palanca
Tel: +34 961 546 999
e-mail: info@ceramicaspalanca.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

INCLUYE
Visita a las instalaciones.
Taller.
Material.
Cocción incluida.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Zona Polígono Aeropuerto 
Grupos entre 10-20 pax. 
Duración de dos horas 
aproximadamente. De 
lunes a viernes de 9 a 
14 h. y de 15:30/18:30. 
Consultar disponibilidad y 
condiciones.

 

Taller visita 
Cerámicas 
Palanca
Manises (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Conoce el proceso de 
fabricación de una pieza 
de cerámica. Creación 
pieza con la técnica de 
colaje: Llenado y vaciado 
en molde de escayola. 
Extracción de la pieza 
del molde. Repasado y 
eliminación de posibles 
imperfecciones. Esmaltado. 
Entrega de pieza terminada 
similar a la que has creado. 
Proceso asesorado y 
dirigido por profesionales.

INCLUDES
Tour of the facilities.
Workshop.
Material.
Firing included.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Airport industrial estate 
area. Groups of between 
10-20 people. Approximate 
duration 2 hours. From 
Monday to Friday from 9 am 
to 2 pm and from 3.30 pm 
to 6.30 pm. Please check 
for availability and terms & 
conditions.

Cerámicas 
Palanca tour 
and workshop
Manises (Valencia)

DESCRIPTION
Learn about the process 
of making a ceramic item. 
Creating a piece using the 
slip casting technique: filling 
and emptying a plaster 
mould; removing the piece 
from the mould; smoothing 
and removing possible 
imperfections; glazing. 
You’ll receive a piece similar 
to the one you just made. 
Professional supervision and 
guidance throughout the 
process.
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Cerámicas Arturo Mora
Tel: +34636 888 093
e-mail: mora@reflejometalico.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 35 €

INCLUYE
Recorrido y explicación de 
la técnica cerámica.
Decoración de escudella 
o cuenco, actividad 
supervisada por artesano 
especializado en esta 
técnica.

SERVICIOS ADICIONALES
Cocción y envío de la pieza. 
Desde 10 € en territorio 
nacional. Internacional 
consultar tarifa.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Actividad pensada para 
grupos a partir de 10 
personas y con un máximo 
de 25 personas de lunes 
a viernes. Consultad 
disponibilidad y condiciones 
para sábados, domingos y 
festivos.

DESCRIPCIÓN
Conoce de primera mano 
el proceso de una de las 
técnicas más antiguas de 
la cerámica de Manises 
y experimenta ser un 
artesano por un día. En 
nuestro taller hacemos 
reproducciones de piezas 
históricas que se hicieron en 
los obradores de Manises 
durante los siglos XIV a 
XVIII. En la visita descubrirás 
acompañado por el propio 
ceramista una colección de 
piezas de reflejo metálico, 
todas ellas elaboradas 
en el torno de alfarero 
pintadas a mano alzada y 
cocidas en tercera cocción 
en reducción. Conocerás 
la historia de esta técnica 
cerámica, de las piezas y 
de su importancia a través 
de los siglos y disfrutarás 
de una exhibición al torno y 
pintado de piezas. Tiempo 
estimado de visita al taller 
fábrica 1h.

INCLUDES
Tour and explanation of the 
earthenware technique.
Decorating a bowl under 
the supervision of an 
artisan specialising in this 
technique.

ADDITIONAL SERVICES
Your piece will be fired and 
sent to you. The cost is €10 
for Spain. For international 
delivery please check the 
price.

ADDITIONAL 
INFORMATION
This activity is aimed at 
groups of 10 or more people 
up to a maximum of 25 and 
runs from Monday to Friday. 
Please check availability 
and terms & conditions for 
Saturdays, Sundays and 
public holidays.

DESCRIPTION
See for yourself the 
processes involved in one 
of the oldest techniques 
used to make Manises 
earthenware and feel the 
artisan¿s passion for one 
day. Immerse yourself in 
the everyday life of the 
craft worker and bring 
out your creative side with 
this technique that dates 
back a thousand yearsIn 
our workshop we make 
reproductions of historical 
pieces that were made by 
Manises’ makers during the 
fourteenth to eighteenth 
centuries.  On the visit you 
will discover accompanied 
by the ceramist himself, 
a collection of pieces of 
metallic reflection, all of 
them made on the potter’s 
wheel, painted freehand 
and cooked in the third 
reduction firing, by the same 
craftsman.  You will know 
the history of this ceramic 
technique, the pieces and 
their importance through 
the centuries,Enjoying an 
exhibition on the lathe 
and painting of pieces. 
Estimated time to visit the 
factory workshop 1hour.

Descubre la Loza Dorada 
Medieval de Manises
Manises (Valencia)

Discover the Loza Dorada 
Medieval (Medieval Golden 
Earthenware) of Manises
Manises (Valencia)
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Encisar-te
Tel: +34 616 611 399
e-mail: info@encisarte.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Encantar-te
con la cerámica
Manises (Valencia)

DESCRIPCIÓN
¡¡Realiza tu propia pieza 
cerámica, llevándote con 
ella un trozo de nuestra 
cultura!!  Combina taller 
y museo. Elige tu técnica: 
decoración con engobes, 
socarrat, mosaico o 
modelado y visita el Museo 
de Cerámica de Manises. La 
excursión perfecta, no os la 
perdáis. Taller supervisado 
por profesionales. No es 
necesario conocimiento 
previo. Para todos los 
públicos. Grupo mínimo de 
20 personas. 

Get enchanted 
by the pottery
Manises (Valencia)

DESCRIPTION
Make your own pottery 
work, taking home a piece 
of our culture. Mix workshop 
and museum visit.  Choose 
your technique: slipware 
decoration, socarrat, 
mosaic or modelling 
clay and visit the Pottery 
Museum of Manises. This is 
the perfect trip, don’t miss 
it. Technician supervised 
workshops. No previous 
knowledge needed. For all 
audiences. Minimum group 
of 20 people.

Bonterra Resort
Tel: +34 964 300 007
e-mail: info@bonterraresort.com
bonterraresort.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 215 €

Santuario de la Virgen 
de la Balma, construido 
en la roca, un lugar con 
una historia y vistas 
espectaculares.

INCLUYE
Alojamiento 2 noches.
Cóctel de bienvenida.
Gymcana nocturna.
Visita guiada de Morella.
Visita del Santuario de la 
Virgen de la Balma.
Jornada de Karting.
Media pensión.
Salida tardía del Resort.
Alquiler de bicicletas 2 días.

 

Fin de semana 
cultural
Morella (Castellón)

DESCRIPCIÓN
Te proponemos una 
estancia de 2 noches 
en uno de nuestros 
alojamientos o parcelas 
con actividades pensadas 
para desconectar y 
cambiar la rutina. En este 
caso, visitaríamos Morella, 
uno de los pueblos más 
bonitos de España. Su 
casco antiguo nos descubre 
la historia acontecida a 
lo largo de los años en la 
región, con sus murallas, 
basílica, judería, torres 
y castillo descubriréis la 
riqueza del Maestrazgo. 
También conoceréis el 

a history and spectacular 
views.

INCLUDES 
Accommodation 2 nights.
Welcome cocktail.
Night gymkhana.
Guided tour of Morella.
Visit to the Sanctuary of the 
Virgen de la Balma.
Karting Day.
Half board.
Late departure from the 
Resort.
Bike rental 2 days.

Cultural 
weekend
Morella (Castellón)

DESCRIPTION
We propose a 2-night stay in 
one of our accommodations 
or pitches with activities 
designed to disconnect and 
change the routine. In this 
case, we would visit Morella, 
one of the most beautiful 
towns in Spain. Its old town 
reveals the history that 
happened over the years 
in the region, with its walls, 
basilica, Jewish quarter, 
towers and castle, you will 
discover the wealth of the 
Maestrazgo. You will also 
visit the Sanctuary of the 
Virgen de la Balma, built 
in the rock, a place with 
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Rodar Món Viatges
Tel: +34 630831401
e-mail: rosa-vents@hotmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

INCLUYE
Guía, Entradas al Castillo y 
Seguro de Viaje.

INFORMACIÓN ADICIONAL
A partir de grupos de 10 
personas. Inscripciones a 
través del correo 
rosa-vents@hotmail.com

DESCRIPCIÓN
Ruta por la Selva de 
Estubeny que aparece de 
forma sorprendente en el 
valle que el río Sallent ha 
excavado en las montañas. 
Entre enormes rocas 
que parecen puestas 
por gigantes se esconde 
un bosque húmedo 
de incalculable valor. 
En este paraje natural 
aparecen las abundantes 
aguas subterráneas del 
macizo del Caroig y son 
innumerables las cascadas 
y surgencias de aguas 
cristalinas. En esta selva el 
visitante podrá encontrar 
árboles monumentales que 
llegan hasta doce metros 
de altura. Este tipo de 
bosque se puede considerar 
un ejemplo de tiempos 
prehistóricos. Visitaremos 
el Castillo de la antigua 
orden militar de Santa 
María de Montesa,  de estilo 
gótico, que se encuentra 
en lo alto de una enorme 
peña. Tras la disolución 
de la orden del Temple, 
la orden de Montesa 
fue creada y ocupó la 
antigua fortificación 
islámica, que fue renovada 
completamente para sus 
nuevos fines, siendo la casa 
madre y funcionando como 
un convento.

INCLUDES
Guide, Castle Tickets and 
Travel Insurance.

ADDITIONAL 
INFORMATION
From groups of 10 people. 
Registrations via mail: 
rosa-vents@hotmail.com

DESCRIPTION
Route through the Estubeny 
Forest that appears 
surprisingly in the valley 
that the river Sallent has 
excavated in the mountains. 
Among huge rocks that 
seem to be set by giants 
hides a humid forest of 
incalculable value. In this 
natural place, the abundant 
groundwater of the Caroig 
massif appears and there 
are innumerable waterfalls 
and springs of crystalline 
water. In this jungle the 
visitor will be able to find 
monumental trees of Celtis 
australis and laurels that 
arrive until twelve meters 
of height. This type of forest 
can be considered an 
example of much wetter 
prehistoric times. We will 
visit the Castle of the old 
military order of Santa 
Maria de Montesa, which 
is located on top of a huge 
rock above the current 
village of Montesa. It was in 
Gothic style and was built 
by the Order of Montesa. 
After the order of chivalry of 
the Temple was dissolved, 
the Order of Montesa was 
created that occupied the 
formerly Islamic fortification 
and completely renovated 
for the new functions it 
would develop, being 
its mother house and 
functioning as a convent.

La Selva de Estubeny y el 
Castillo de Montesa 
Montesa (Valencia)

Route through the jungle of 
Estubeny visit to the castle of 
Montesa
Montesa (Valencia)
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Viajes Globus
Tel: +34 963 959 706
e-mail: a.palop@viajesglobus.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

Visita guiada 
Morella
Morella (Castellón)

DESCRIPCIÓN
Les proponemos un paseo 
por Morella, conociendo 
su historia, recorriendo sus 
calles y visitando sus edificios 
más emblemáticos como 
el Ayuntamiento, la Basílica 
de Santa María y el Castillo. 
Conozca la época de mayor 
esplendor de Morella, que 
comienza con el rey Jaime I 
en 1232 y se extiende hasta 
el siglo XIX con las Guerras 
Carlistas y la figura del 
General Ramón Cabrera.

INCLUYE
Visita guiada.

Morella guided 
visit
Morella (Castellón)

DESCRIPTION
We propose a walk through 
Morella, learning about its 
history, walking through 
its streets and visiting its 
most emblematic buildings 
such as the Town Hall, the 
Basilica of Santa María and 
the Castle.  Learn about 
Morella’s heyday, which 
begins with King Jaime I in 
1232 and extends until the 
19th century with the Carlist 
Wars and the figure of 
General Ramón Cabrera.

INCLUDES
Guided tour.

Experiencias en Castellón
Tel: +34 610 256 627
e-mail: hola@experienciasencastellon.com
www.experienciasencastellon.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

cada mañana durante el 
desayuno y pienses que 
tu taza es única porque 
no hay otra igual.  Podrás 
proyectar de una manera 
espontánea tus emociones 
y estimular tus sentidos. 
Despertar tu lado creativo.

INCLUYE
Actividad, Seguro civil, 
seguro accidentes y kit de 
bienvenida.

SERVICIOS ADICIONALES
Degustación de la 
gastronomía de la 
localidad y pieza de 
cerámica elaborada por 
ti : 26 €.

 
 

El despertar de 
los sentidos
Onda (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Uno de los oficios artesanos 
que todavía se mantiene es 
el de nuestra maestra más 
veterana y alfarera, que 
lleva 30 años trabajando 
el barro. Lo notas en 
cuanto ves sus manos en 
el torno porque es capaz 
de hacer una vasija en 
menos de lo que canta un 
gallo, mientras te explica 
lo fácil que es manejar el 
torno. Pero si hay algo que 
destaque, además de su 
agilidad, es su paciencia.  
Te enseñará a modelar 
tu propia taza para que 
recuerdes ese momento 

every morning during 
breakfast and think that 
your mug is unique because 
there is no other like it.  
You can spontaneously 
project your emotions 
and stimulate your senses. 
Awaken your creative side.

INCLUDES
Activity, civil insurance, 
accident insurance and 
welcome kit.

ADDITIONAL SERVICES
Lunch of regional food at 
one of the best restaurants 
in the area: €26.
 

Should awaken 
the dimensions
Onda (Castellón) 

DESCRIPTION
One of the artisan trades 
that is still maintained is 
that of our most veteran 
teacher and potter, she has 
been working with clay for 
30 years  You notice it as 
soon as you see his hands 
on the lathe because he is 
capable of making a pot in 
less than a rooster crows, 
while he explains how easy 
it is to handle the lathe  But 
if there is something that 
stands out, in addition to 
his agility, it is his patience.  
He will teach you to model 
your own mug so that you 
remember that moment 
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Integra-T Experience
Tel: +34 627 138 706
e-mail: reservas@integratexperience.com
www.integratexperience.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 69 €

INCLUYE
Transporte desde/hasta 
Valencia y Guía Oficial de 
la CV.
Visita Teatro Romano 
Sagunto y Villa Romana de 
Benicató.
Cata científica de 2 vino tal 
como se producían en la 
Antigua Roma.
Gustatio Romana: Picnic 
donde se probarán.
diferentes productos típicos 
de las mesas romanas.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Grupos reducidos (max 7 
personas). Transporte en 
furgoneta con salida desde 
Valencia.. 

DESCRIPCIÓN
Durante este tour nos 
pondremos en la piel de 
un romano en Hispania y 
podremos visitar diversos 
yacimientos arqueológicos 
y comprender la cultura 
y gastronomía de esta 
civilización. Es sabido que 
los romanos bebían vino, 
durante la visita podremos 
probar alguno de estos 
vinos romanos macerados 
con especias y disfrutar de 
un picnic con productos 
típicos de la época. ¿Te 
atreves a acompañarnos 
y descubrir más? 
Realizaremos un picnic en 
el que tendremos diferentes 
“gustatio” (aperitivos) 
maridados con dos vinos 
que entre historiadores, 
arqueólogos y enólogos 
han logrado replicar. La 
duración del tour es de 
cinco horas.

INCLUDES
Transport from/to Valencia 
and Licensed Local Guide.
Visit of the Roman Theater 
in Sagunt and Villae of 
Benicató.
Wine tasting of 2 wines as 
the Romans madein Ancient 
Times.
Roman Gustatio: Picnic to 
taste some products that 
the Romans used to serve in 
their banquets.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Small groups (max 7 people). 
Transport by van departing 
from Valencia.

DESCRIPTION
During this tour we will put 
ourselves in the shoes of a 
Roman in Hispania and we 
will be able to visit different 
archaeological sites to 
understand the culture 
and gastronomy of this 
civilization. It is known that 
the Romans drank wine, 
during today’s visit we will 
taste some of these Roman 
wines macerated with 
spices and enjoy a picnic 
with typical products of the 
time. Do you dare to join 
us and discover more? We 
will do a tasting of different 
Gustatio (aperitifs) paired 
with 2 wines that, after 
several studies, historians, 
archaeologists and 
winemakers have managed 
to replicate. 5 hours.

El vino en la antigüedad: los 
romanos
Nules (Castellón)

Ancient wine: the Romans
Nules (Castellón)
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Viatges Costa Mediterránea
Tel: +34 601 254 314
e-mail: info@planeando.es
viatgescostamediterranea.aevav.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 
Excepto Semana Santa. Except 
Eastier

80 €

Paseando por Oliva y sus museos
Oliva (Valencia)

Walking through Oliva and its 
museums
Oliva (Valencia)

INCLUYE
2 noches alojamiento 
en la playa de Oliva en 
apartamentos turísticos 
Cercamar, Casablanca o 
similar.
Entradas para los 3 museos 
de Oliva.
Precio por persona para 2 
noches. Mínimo 2 personas. 
Consultad precio para más 
personas o más noches. 
Consultad condiciones.
 

DESCRIPCIÓN
Hemos preparado una 
escapada de 2 noches 
alojándonos en la playa 
de Oliva en apartamentos 
turísticos Cercamar 
o similar. Para los 
apasionados de la cultura y 
de la historia, la Vila Condal 
de Oliva ofrece diversos 
museos y monumentos al 
aire libre, donde disfrutar 
de un relajante paseo por 
las calles empedradas 
del centro histórico. Oliva 
es un lugar privilegiado 
del Mediterráneo con 
espléndidas playas de 
arena fina a lo largo de 8,5 
km, en un entorno natural 
con dunas y un paisaje 
único a la salida del sol en 
cualquier época del año. Se 
puede practicar la pesca, 
rutas senderistas, soltar 
adrenalina en el karting e 
infinidad de actividades 
náuticas o deportivas.  
Incluye la entrada a 
tres de sus museos más 
importantes (los lunes 
estarán cerrados): -Museo 
Casa Mayans, Subsede de 
Movium -Museo Etnológico 
y Biblioteca (s. XV-XVIII) 
-Museo Arqueológico 
(s. XVIII).

INCLUDES
2 nights accommodation 
in Oliva beach in tourist 
apartments Cercamar, 
Casablanca or similar.
Tickets for the 3 museums 
of Oliva.
Price per person for 2 nights. 
Minimun 2 persons. Check 
price for more people 
or more nights. Check 
conditions.

DESCRIPTION
Get to know Oliva and 
its museums. We have 
prepared a 2-night getaway 
staying on Oliva beach in 
Cercamar, Casablanca or 
similar tourist apartments. 
For those who are 
passionate about culture 
and history, the Vila Condal 
de Oliva offers various 
museums and open-air 
monuments, as well as 
noble houses with rustic 
and elegant architecture 
to enjoy a relaxing walk 
through the cobbled streets 
of the historic center. 
Oliva is a privileged place 
in the Mediterranean 
with splendid beaches of 
fine sand along 8.5 km, 
in a natural environment 
with dunes and a unique 
landscape at sunrise 
at any time of the year. 
You can practice fishing, 
hiking routes, release 
adrenaline in karting 
and countless nautical or 
sports activities.  Includes 
entry to three of its most 
important museums (they 
will be closed on Mondays): 
-Museo Casa Mayans, 
Subsede de Movium 
-Ethnological Museum and 
Library (XV-XVIII centuries) 
-Archaeological Museum 
(18th century).
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Viajes Valencia
Tel: +34 963917051
e-mail: selectur@selectur.es
www.selectur.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 340 €

la mañana excursión 
al DELTA DEL EBRO, 
Continuación a TORTOSA. 
Por la tarde PEÑISCOLA. 
Día 4.- PEÑISCOLA, Pensión 
Completa. Por la mañana 
ALCALÁ DE CHIVERT. Por 
la tarde VINAROZ. Día 
5.- PEÑISCOLA, desayuno 
y CUEVAS DE SAN JOSE, 
SEGORBE, almuerzo en 
restaurante en ruta y 
regreso por SAGUNTO.

Circuito 
Especial 
Comunidad 
Valenciana
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Día 1.- VALENCIA, salida 
a las 07’00 horas hacia 
CASTELLON, Continuación 
por BENICASIM y 
OROPESA. Almuerzo, cena 
y alojamiento en Hotel 
***/**** en PEÑISCOLA 
o alrededores. Día 2.- 
PEÑISCOLA, Pensión 
Completa. Por la mañana 
excursión MORELLA. Por 
la tarde visita de SAN 
MATEO. Día 3.- PEÑISCOLA, 
Pensión Completa. Por 

to DELTA DEL EBRO, 
Continuation to TORTOSA. In 
the afternoon PEÑISCOLA. 
Day 4.- PEÑISCOLA, Full 
Board. In the morning 
ALCALÁ DE CHIVERT. In the 
afternoon VINAROZ. Day 
5.- PEÑÍSCOLA, breakfast 
and CUEVAS DE SAN 
JOSE, SEGORBE, lunch in 
a restaurant en route and 
return by SAGUNTO.

Circuito 
Especial 
Comunidad 
Valenciana
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPTION
Day 1.- VALENCIA, 
departure at 07:00 hours to 
CASTELLON, Continuation 
through BENICASIM and 
OROPESA. Lunch, dinner and 
accommodation at Hotel 
*** / **** in PEÑISCOLA 
or surroundings. Day 2.- 
PEÑISCOLA, Full Board. In 
the morning, MORELLA 
excursion. In the afternoon 
visit of SAN MATEO. Day 
3.- PEÑISCOLA, Full Board. 
In the morning excursion 

melodías inolvidables de 
la serie sobre las mismas 
localizaciones, con los 
fantásticos miniconciertos 
de piano y violonchelo. 
Saborea los platos más 
evocadores en un delicioso 
menú temático.

INCLUYE
Menú temático Juego de 
Tronos.
Concierto privado en 
directo: piano y violonchelo.
Entrada a los Jardines del 
Castillo.
Ruta guiada e interpretada 
por los escenarios con 
imágenes.

INFORMACIÓN ADICIONAL
La experiencia también 
puede venderse 
separadamente, sin menú 
temático.
 

Juego de 
Tronos en 
Peñíscola: vive 
la experiencia 
exclusiva
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Vive una experiencia 
imborrable de turismo 
de cine en Peñíscola, la 
mítica ciudad de la Reina 
de Dragones, Meereen. 
Recorre los espectaculares 
escenarios donde se 
rodó la serie más vista 
de todos los tiempos y 
siéntete como uno de sus 
personajes. Emociónate 
al escuchar en vivo las 

locations, with the fantastic 
mini-concerts of piano 
and violoncello. Try the 
most evocative dishes in a 
delicious themed menu.

INCLUDES
Games Of Thrones themed 
menu.
Private live concert: piano 
and violoncello.
Entrance to the Castle’s 
Gardens.
Guided tour to the filming 
locations with pictures.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The experience is also 
available without the 
themed menu.

Game of 
Thrones 
Peñíscola: live 
the exclusive 
experience
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón)

DESCRIPTION
Live an indelible experience 
in Peñíscola, the mythical 
city of the Queen of 
Dragons, Meereen. Take a 
walk around the spectacular 
settings where the most 
watched series of all time 
was filmed and feel like 
one of its characters. Get 
excited by listening the 
unforgettable live melodies 
of the series on the same 

Explora Maestrat
Tel: +34 630 196 296
e-mail: ester@culturalroutes.es
www.exploramaestrat.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 45 €
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Celia Peris Visitas Guiadas
Tel: +34 675 420 759
e-mail: celiaperisvisitasguiadas@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
Duración: 2:15 h.Vive Sagunto

Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre Sagunto de 
una manera única. Vive 
su historia a través de 
sus calles, monumentos, 
personajes y leyendas. Tú 
serás el protagonista de 
la historia en un viaje en el 
tiempo. Viajaremos a través 
de las culturas que han 
dejado su huella en esta 
ciudad, y subiremos a lo 
más alto para contemplar 
el Mar Mediterráneo y 
las Sierras de Espadán y 
Calderona.  Acompañanos 
y descubre una ciudad llena 
de secretos. ¡Te encantará!

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2:15 h.

Highlights of 
Sagunto
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPTION
Discover Sagunto in 
a unique way. Live its 
history through its streets, 
monuments, characters 
and legends. You will be the 
protagonist of the story on a 
journey through time. We will 
travel through the cultures 
that have left their mark on 
this city, and we will climb 
to the top to contemplate 
the Mediterranean Sea 
and the Sierras de Espadán 
and Calderona. Join us and 
discover a city full of secrets. 
You’ll love it!

B&B Domus Atilia
Tel: +34 629 653 448
e-mail: info@domusatilia.com
www.domusatilia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 199 €

haremos la Ruta Púnica. 
Seguro que al acabar, ya os 
sentiréis un poco romanos. 
Habeatis bona deum.

INCLUYE
Comida romana.
Dos noches de alojamiento 
y desayuno.
Dos visitas guiadas.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Alojamiento en el B&B 
Bonus Atilia.

 
 

Ven a vivir una 
experiencia 
romana en 
Saguntum
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Salvaete et gratus! Sagunto 
es la capital valenciana de 
la romanización y queremos 
compartir contigo su 
historia y monumentos 
de más de 2000 años de 
antigüedad.  Haremos una 
visita guiada por Saguntum: 
la Via del Pórtic, la Domus 
del Peixos, el Museo 
Arqueológico, el Templo 
de Diana, finalizando con 
una comida romana junto 
al teatro. Al día siguiente 

Tour. You’re sure to feel a 
bit Roman after this tour! 
Habeatis bona deum.

INCLUDES
Roman lunch.
Two nights’ bed and 
breakfast accommodation.
Two guided tours.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Accommodation in Bonus 
Atilia B&B.

 

Come and 
enjoy a Roman 
experience in 
Saguntum
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPTION
Salvaete et gratus! Sagunto 
was the Roman capital of 
Valencia and we want to 
share with you its history 
and monuments that go 
back more than 2000 years. 
We’ll take a guided tour 
of Saguntum: the Via del 
Pórtic, Domus del Peixos, 
Archaeological Museum 
and Temple of Diana, 
ending with a Roman lunch 
next to the theatre. The 
next day we’ll do the Punic 
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La Llar dels Déus
Tel: +34 657 665 404
e-mail: info@lallardelsdeus.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 2 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 55 €

romana: Flor de garum, 
Columela caseus y vinos 
de la Hispania romana 
de Baetica, y que junto a 
la información histórico-
científica y gastronómica 
que nos irá proporcionando 
nuestro experto guía en el 
banquete, nos permitirá 
viajar en el tiempo hasta la 
Sagvntvm romana.

INCLUYE
Taller de mosaico romano.
Visita guiada.
Convivium (banquete 
romano) maridado.
Explicación 
histórico-científica.

 

Viaje a la 
Sagvntvm 
Romana
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Comenzaremos este viaje 
en La Llar dels Déus, donde 
realizaremos nuestro propio 
mosaico con teselas de 
mármol. Visitaremos el 
Museo Arqueológico y los 
principales monumentos 
romanos con un guía oficial 
colaborador. Finalizaremos 
la experiencia con un 
Convivium o banquete 
basado en las antiguas 
recetas de Apicio, 
elaborado con productos 
reconstruidos de época 

Convivium, accompanied by 
the historical-scientific and 
gastronomic explanation 
provided by our expert 
guide, will allow us to travel 
back in time to the Roman 
Sagvntvm.

INCLUDES
Roman mosaic workshop.
Guided visit.
Convivium (Roman 
banquet) with food and 
wine pairing.
Historical-scientific 
explanation.

A trip to Roman 
Sagvntvm
Sagunt/Sagunto 
(Valencia)

DESCRIPTION
We will start our trip at La 
Llar dels Déus, where we will 
create our own mosaic using 
marble tesserae. We will 
then visit the Archaeological 
Museum and the main 
Roman monuments with 
an official guide. We will 
conclude the experience 
by sharing a Convivium or 
banquet based on Apicius’ 
ancient recipes and cooked 
with reconstructed products 
from Roman times: Flor de 
garum, Columela caseus, 
and Baetica’s wines from 
Roman Hispania. This 

medieval hasta el interior 
de su torre campanario 
octogonal. Las murallas, 
las mazmorras medievales 
(Les Presons) o el Santuario 
de la Mare de Déu dels 
Àngels entre otros, se erigen 
como un complemento 
indispensable en la visita al 
patrimonio monumental de 
Sant Mateu. 

INCLUYE
Visita guiada de 2 horas.
Visita guiada a la Iglesia 
Arciprestal.
Visita guiada a la Iglesia de 
Sant Pere.
Recorrido Urbano.

 

El esplendor 
medieval de 
Sant Mateu. 
Visita guiada
Sant Mateu (Castellón)

DESCRIPCIÓN
El esplendoroso pasado 
medieval de Sant Mateu 
nos ha legado auténticas 
joyas patrimoniales que 
impresionan al visitante 
durante su paseo por 
la localidad. La Iglesia 
Arciprestal, una de las 
joyas más importantes 
de la localidad, se sitúa 
al lado de la Plaza 
Mayor destacando por 
su espectacularidad y 
sus aires de catedral. En 
ella podremos ver desde 
piezas de orfebrería 

the medieval dungeons 
(Les Presons) or the 
Sanctuary of Our Lady of 
the Angels among others, 
set themselves up stand 
out as an indispensable 
complement to visit the 
monumental heritage of 
Sant Mateu.

INCLUDES
Guided tour for 2 hours.
Guided tour to the 
Archpriestal Church.
Guided tour to St. Peter’s 
Church.
Urban tour.

The 
magnificent 
medieval past 
of Sant Mateu. 
Guided tour
Sant Mateu (Castellón)

DESCRIPTION
The magnificent medieval 
past of Sant Mateu has 
bequeathed authentic 
patrimonial treasures that 
impress the visitors during 
their walk around Sant 
Mateu. The archpriestal 
church, one of the most 
important treasures in the 
town, is located next to the 
Main Square where it stands 
out for its magnificence/
splendour and its cathedral 
appearance. The town walls, 

Ayuntamiento de Sant Mateu
Tel: +34964 416 658
e-mail: infoturisme@santmateu.com
turismosantmateu.es
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Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 35 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
Tour de cuatro horas con un 
guía oficial. El transporte 
entre Valencia y Sagunto 
en autobús está incluido 
en el precio. Antes de subir 
al castillo y de visitar el 
teatro Romano, haremos 
un corto descanso para 
refrescarnos y si lo deseas 
probar unas tapas. Las 
bebidas y los alimentos 
no están incluidos. El 
acceso al castillo implica 
un ascenso de 70 metros: 
los participantes deberán 
tener una condición física 
media.  Punto de encuentro: 
Fuente de la Plaza 
Redonda, 46001 Valencia.
 

DESCRIPCIÓN
Sumérgete en la fascinante 
historia de nuestra ciudad 
y luego súbete al bus para 
descubrir la estratégica 
fortaleza de Sagunto. ¿Has 
oído hablar de Aníbal y 
sus elefantes? Este lugar 
representa un momento 
decisivo en la historia. 
Del mismo modo que los 
Romanos conquistaron 
nuestro pasado, descubrirás 
dos ciudades con diferentes 
raíces y configuraciones. 
Valencia fue una ciudad 
construida en una isla 
fluvial y fundada por los 
romanos para albergar 
a sus soldados veteranos 
a modo de recompensa. 
El corazón de la ciudad 
romana de Sagunto fue 
construido dentro de una 
fortaleza conquistada en lo 
alto de una montaña.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Exciting four hours tour led 
by an official guide. We will 
travel between Valencia 
and Sagunto on a bus 
included in the price. Before 
going up to the castle and 
visiting the Roman theatre, 
we will take a short break to 
refresh ourselves and, if you 
wish, try some tapas. Drinks 
and food are not included 
in the service. Access to the 
castle involves a 70-meter 
ascent, so participants 
must have an average 
physical condition.  Meeting 
point: at the Plaza Redonda 
fountain, 46001 Valencia.

DESCRIPTION
Go underground to discover 
the secrets buried in the 
Roman foundations of 
Valencia.  Immerse yourself 
in the fascinating history 
of this city and jump on 
the bus to discover the 
strategic coastal fortress 
of Sagunto. Have you 
heard about Hannibal and 
his elephants? This place 
represents a turning point 
in history. Do you want to 
know why?  As Romans 
conquered our past, you´ll 
get to know two cities 
with different roots and 
shapes. Valencia was a river 
island founded by Romans 
as a reward to retired 
soldiers, while Sagunto is 
a subjugated Roman city 
on top of a hill. Uncover 
the treasures Romans left 
behind underneath the 
city of Valencia and climb 
the fortress of Sagunto. In 
both cities, you´ll explore 
some beautiful places and 
get stunned by the Roman 
influences on the present.

The Touring Bus
Tel: +34 961 812 773
e-mail: booking@thetouringbus.com
www.thetouringbus.com

¡Tropieza con el Imperio 
Romano! Tour por Valencia + 
Sagunto
Sagunt/Sagunto (Valencia)

Stumble onto the Roman 
Empire! Valencia + Sagunto Tour
Sagunt/Sagunto (Valencia)
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Ajuntament de Simat de la Valldigna
Tel: +34 962 810 920
e-mail: simatv@touristinfo.net

Itinerantur
Tel: +34 611 496 058
e-mail: info@itinerantur.com
www.itinerantur.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 4 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 23,75 €

kilómetros a pie. Probarás 
también nuestro almuerzo 
de productos locales.

INCLUYE
Servicio de guía-intérprete.
Seguros de responsabilidad 
civil y accidentes.
Reportaje fotográfico de 
alta calidad.
Almuerzo de productos 
locales.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Existen descuentos para 
grupos y menores de 12 
años.

 

La ruta de los 
oficios perdidos
Sierra Engarcerán 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Conoceremos la vida 
de nuestros ancestros, 
con duros trabajos 
ya extinguidos. 
Homenajearemos a 
aquellos que, sin estudios 
superiores pero con 
inmensa destreza, lógica 
y sabiduría transmitida 
durante generaciones, 
podían construir norias de 
piedra, fabricar tejas, idear 
complejos engranajes para 
moler el trigo, producir y 
conservar durante meses 
el hielo sin electricidad 
o viajar centenares de 

a lunch based on local 
produce.

INCLUDES
Tour guide-interpreter.
Civil liability and accident 
insurance.
Top quality souvenir 
photographs.
Lunch with local produce.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Discounts available for 
groups and children under 
the age of 12.

The route of 
lost trades
Sierra Engarcerán 
(Castellón) 

DESCRIPTION
You’ll learn about our 
ancestors’ lives and how 
they did hard manual labour 
that doesn’t exist nowadays. 
We’ll pay tribute to those 
who, despite their lack of 
university studies, used huge 
skill, logic and wisdom to 
build stone waterwheels, 
manufacture roof tiles, 
come up with complex cogs 
to grind wheat, produce 
and store ice for months 
with no electricity and travel 
hundreds of kilometres on 
foot. You’ll also be eating 

INCLUYE
Visita guiada.Descubre la 

Valldigna
Simat de la Valldigna 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada al Monasterio 
de Santa María de la 
Valldigna, fundado en el 
s. XIII por el Rey Jaime II 
para la orden del cister. Un 
Monasterio con más de 
700 años de historia que 
marcó el destino de este 
valle, antes conocido como 
Alfàndech y también a la 
Ermita de Santa Anna, un 
templo del s. XV, que es 
la antigua Mezquita de 
la Xara, uno de los pocos 
vestigios que se conservan 
de la época musulmana en 
territorio valenciano.

INCLUDES
Guided visit.Discover La 

Valldigna
Simat de la Valldigna 
(Valencia)

DESCRIPTION
Guided visit to the 
Monastery of Santa Maria 
de la Valldigna, founded 
in the 13th century by King 
Jaime II for the order of 
the cister. A monastery 
with more than 700 years 
of history that marked 
the destiny of this valley, 
formerly known as 
Alfàndech and also to the 
Hermitage of Santa Anna, a 
15th century temple, which 
is the old Mosque of La Xara, 
one of the few surviving 
vestiges of the Muslim era in 
Valencia.
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Arca Cultural
Tel: +34 601 057 523
e-mail: info@arcacultural.com
www.arcacultural.com

Vigencia / Validity Precio / Price

De marzo a octubre / March to 
October 20 €

INCLUYE
Traslado en autobús desde 
el punto de encuentro a las 
tres torres.

INFORMACIÓN ADICIONAL
No se incluye el traslado 
hasta el punto de encuentro.

Vigías de la 
Huerta
Torrent (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Un recorrido guiado por 
tres de las torres de l’Horta. 
Hablaremos de cuándo 
se construyeron, para 
qué servían, cómo se han 
recuperado y restaurado 
y que visión tienen los 
visitantes acerca de este 
patrimonio. Visitaremos 
la Torre Mussa (Benifaió), 
que ha sobrevivido en 
medio de la huerta, la Torre 
de Silla, que es diferente 
y tiene hasta piedras 
romanas, y la Torre de 
Torrent, icono identitario y 
la más imponente, perfecto 
colofón de la ruta.

INCLUDES
Transfer by bus from the 
meeting point to the three 
towers.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The transfer to the meeting 
point is not included.

Orchard 
watchers
Torrent (Valencia)

DESCRIPTION
A guided tour of three of the 
towers of l’Horta. We will 
talk about when they were 
built, what they were used 
for and how they have been 
recovered and restored, 
and what vision visitors 
have about this heritage. 
We will visit the Torre Mussa 
(Benifaió), which has 
survived in the middle of the 
orchard, the Torre de Silla, 
which is different and even 
has Roman stones, and the 
Torre de Torrent, an identity 
icon and the most imposing, 
the perfect culmination of 
the route.

Geoviajes
Tel: +34 647 456 119
e-mail: victoria@viajesgeo.com
www.viajesgeo.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 325 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
Durante el circuito 
se incluyen comidas, 
alojamientos, trasporte 
y guia acompañante. 
Todos nuestros circuitos 
necesitan un mínimo de 25 
participants para poder 
realizarse.
 

Valencia y 
alrededores 
- Ciudad de 
las Artes y las 
Ciencias 7 días
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Te llevamos a conocer 
Valencia y sus alrededores 
durante 7 días y 6 noches. 
Durante estos días 
visitaremos la Valencia más 
vanguardista y la Valencia 
cultural. Disfrutaremos de 
su gastronomía, Playas 
y el Parque Natural de 
la Albufera. Siempre 
acompañados por nuestros 
guías acompañantes y con 
los mejores servicios de 
transporte.

ADDITIONAL 
INFORMATION
During the circuit meals, 
accommodation, 
transportation and 
accompanying guide are 
included. All our circuits 
need a minimum of 25 
participants to be able to 
take place.

Valencia and 
surroundings - 
City of Arts and 
Sciences 7 days
València (Valencia) 

DESCRIPTION
We take you to know 
Valencia and its 
surroundings for 7 days 
6 nights. During these 
days we will visit the most 
avant-garde Valencia and 
the Cultural Valencia. We 
will enjoy its gastronomy, 
beaches and the natural 
park of the lagoon. 
Always accompanied 
by our accompanying 
guides and with the best 
transportation services.
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Actio Activitats
Tel: +34 963 741 156 
e-mail: actio@actioactivitats.com 
www.actioactivitats.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 130 €

monitores. Escapadas de 
corta duración (3 días) 
cuyo objetivo es facilitar 
el descubrimiento del 
patrimonio cultural y 
natural que atesora la 
Comunitat Valenciana. 

INCLUYE
Alojamiento con pensión 
completa. 
Monitores. 
Entradas y actividades. 

SERVICIOS ADICIONALES
Actividades náuticas: 18 €. 
Multiaventura albergue 
Actio: 16 €. 
Suplemento entradas 
parque temático: 29 €. 

 

Viajes 
escolares: 
descubre la 
Comunitat 
Valenciana
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
La vida es como un libro 
y aquel que no viaja, sólo 
lee una página. Viajar 
es conocer, aprender, 
vivir dos veces en una 
misma vida. Por eso 
desde Actio queremos 
facilitarte el trabajo para 
que puedas llevar a tus 
alumnos a descubrir y 
aprender con una oferta 
de viajes escolares muy 
variada y siempre con 
el apoyo de nuestros 

natural heritage treasured 
by the Region of Valencia. 

INCLUDES
Full-board accomodation. 
Instructors. 
Tickets and activities. 

ADDITIONAL
SERVICES
Water sports: €18. 
Multiadventure hostel Actio: 
€16. 
Tickets theme park: €29. 

School trips: 
discover the 
Region of 
Valencia
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Life is like a book and those 
who do not travel only 
read a page. Traveling is 
discovering, learning, living 
twice in one life. That is 
why at Actio we want to 
make your work easier so 
you can take your students 
to discover and learn with 
a wide range of school 
trips and always with the 
support of our instructors. 
Short breaks (3 days) whose 
objective is to facilitate the 
discovery of cultural and 

CBM Visitas Culturales
Tel: +34 647 351 631
e-mail: muletbenitocata@hotmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

crecimiento de la ciudad 
va acompañado de la 
construcción de nuevos 
puentes, necesarios para 
cruzar de un lado a otro 
de la ciudad. En este 
paseo recorremos los 17 
puentes, dando a conocer 
la historia de todos ellos 
y las esculturas que las 
presiden. Naturaleza, 
historia y patrimonio, todo 
ligado en esta propuesta 
por un cauce convertido en 
el Jardín del Turia, el gran 
pulmón verde de la ciudad.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Ruta de 2 horas y 30 
minutos. Puedes traer tu 
propia bicicleta o podemos 
gestionar su alquiler (no 
incluido en el precio). 
Grupos de 5 personas 
mínimo.

Un Paseo en 
Bicicleta por 
los puentes de 
Valencia
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Pasear en bicicleta por el 
Jardín del Turia es uno de 
los paseos más agradables 
que se puede hacer con la 
bicicleta en la Ciudad de 
Valencia. Este fantástico 
espacio natural de unos 
aproximadamente 11 
km lineales se ubica en 
el antiguo cauce del río 
Turia que después de la 
desastrosa riada de 1957, 
se desvía hacia el sur de 
la ciudad. La historia de 
Valencia, está ligada a 
su río y sus puentes, el 

of the city is accompanied 
by the construction of new 
bridges, necessary to cross 
from one bank of the city 
to the other. On this walk 
we will go through the 
17 bridges revealing the 
history of all of them and 
the sculptures that preside 
over them. Nature, history 
and heritage, all linked in 
this proposal by a river bed 
converted into the Jardín 
del Turia, the great green 
lung of the city.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Route of 2.30 minutes. You 
can bring your own bycicle 
or we can help you to rent. 
Price does not include rental 
bike, minimun of 5 persons 
per group.

A bike ride 
through the 
bridges of 
Valencia.
València (Valencia)

DESCRIPTION
A bike ride through the 
bridges of Valencia. 
Cycling along the Jardin 
del Turia is one of the 
most pleasant walks that 
can be done by bicycle in 
the city of Valencia. This 
fantastic natural space 
of approximately 11 linear 
kilometres, is located in the 
old Turia river bed, after the 
disastrous flood of 1957, was 
diverted to the south of the 
city. The history of Valencia 
is linked to its river and its 
bridges, the urban expand 
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Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 3,50 €

La ciencia a 
escena
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
La apuesta por la ciencia 
más interactiva está en 
la Ciutat de les Arts i les 
Ciències. Te esperamos 
en ‘La Ciencia a Escena’, 
en las sesiones especiales 
‘Química en acción’, 
‘La ciencia invisible’ y 
‘Científico por un día’. 
Ven los fines de semana 
a disfrutar de un taller 
científico por solo 3,5 
euros por persona. No es 
necesaria la entrada al 
Museu. 

Science to 
scene
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The interactive science 
comes to the Ciutat de les 
Arts i les Ciències. Enjoy the 
best scientific experiences 
for the whole family in the 
three Science on Stage 
workshops. Magic? No, 
pure science.  Enjoy the 
science on the weekends 
in the Science Museum of 
Valencia.  The Workshops 
are in Spanish language. 
Just for 3,5 euros.

CIUDAD DE LAS ARTES Y 
LAS CIENCIAS
Tel: +34 961 974 686 
e-mail: comercial@cac.es 
www.cac.es

DescubreValencia
Tel: +34 696 925 350
e-mail: reservas@descubrevalencia.es
www.descubrevalencia.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

ciudad, esa que no aparece 
en las guías pero que pasa 
de padres a hijos. Desde 
los sucesos que ocurrieron 
cerca de la Catedral hasta 
los detalles de la Lonja de 
la Seda. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Ruta nocturna. 

Mitos y 
leyendas a 
la luna de 
València
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Pasearemos por el centro 
histórico para conocer la 
otra cara de València, la 
que está llena de misterios 
y leyendas. Todo ello a la 
luna de València. En esta 
ruta te descubrimos el 
significado de este dicho 
popular. Con casi 2200 años 
de historia a sus espaldas, 
prácticamente cada rincón 
de València tiene su mito, 
su leyenda o su misterio. 
Visita nocturna de València 
para recorrer el centro 
histórico descubriendo otra 

but passed from parents 
to child. From the things 
that happened near the 
Cathedral to the details of 
the Silk Exchange (Lonja de 
la Seda). 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Night tour.

Myths and 
legends of 
València
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Walking tour through the 
historical centre to know 
the other side of València, 
which is full of mysteries 
and legends. You will know 
what to be “a la luna de 
València” means, a popular 
saying. You will discover its 
meaning during our tour. 
With nearly 2200 years 
of history, almost every 
corner of València has its 
myth, legend and mystery. 
Night route through the 
city centre discovering 
another València that does 
not appear in the guides 
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Discovering Valencia
Tel: +34 687 025 082
e-mail: info@discovering-valencia.com
www.discovering-valencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

Desamparados. No hay 
entradas de pago, solo 
exteriores.

INCLUYE
Guía oficial de turismo.
Bicicleta.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Grupos: para grupos de más 
de 10 personas. Consulte 
para visita privada.

Bike Tour 
València; del 
pasado al 
futuro
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta de una visita 
guiada en bicicleta de 3 
horas de duración por el 
centro histórico de València, 
los Jardines del río Turia 
y la Ciudad de las Artes y 
las Ciencias. Visitaremos 
los exteriores de la Plaza 
del Ayuntamiento, del 
Palacio del Marqués de 
Dos Aguas, de la Nau de la 
Universidad, de las Torres 
de Serranos, la Plaza de 
la Virgen, la Catedral y la 
Basílica de la Virgen de los 

are no paid entrances, only 
exteriors.

INCLUDES
Official tourist guide.
Bicycle.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Groups of minimum 10 
people. Contact for private 
visit. 

Bike Tour 
Valencia; from 
the past to the 
present
València (Valencia)

DESCRIPTION
Bike Tour  Valencia - from 
the past to the future? is a 
3-hour guided bicycle tour 
of the Historical Center 
of Valencia, the Turia 
River Gardens and the 
City of Arts and Sciences. 
We will visit the exteriors 
of: Town Hall Square, 
Marqués de Dos Aguas 
Palace, La Nao University, 
Serranos Towers, Plaza de 
la Virgen, Cathedral and 
Basilica of the Virgen de 
los Desamparados. There 

DTA, ocio y turismo S.L
Tel: +34 606 322 272 
e-mail: info@dtaocioyturismo.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 11 €

Plácido Domingo, uno de 
los mejores centros de 
formación de cantantes 
líricos. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Visitas todos los días. 
Duración 1 hora, en 
castellano e inglés. 
Info: visitalesarts@
dtaocioyturismo.com - 
672 06 25 23. 

Visita guiada 
al Palau de les 
Arts. Opera 
València
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita uno de los centros 
artísticos y culturales 
más importantes a nivel 
mundial y un referente de la 
vanguardia arquitectónica 
internacional. Durante 
su recorrido accederás 
a los recintos donde 
tienen lugar las grandes 
representaciones 
operísticas y musicales 
que el Palau de les Arts 
ofrece cada temporada. 
También visitarás el Centre 
de Perfeccionament de 

Plácido Domingo will also 
be included, which is one of 
the best lyric artists training 
centres. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Open every day. Duration 
1 hour, in English and 
Spanish. Info: visitalesarts@
dtaocioyturismo.com - 
+34 672 06 25 23.

Palau de les 
Arts guided 
tour. Opera 
House València
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The Palau de les Arts 
Reina Sofía, designed 
by Santiago Calatrava, 
houses one of the most 
important artistic and 
cultural centres worldwide 
and is a highly relevant 
international architectural 
reference. During the tour, 
visitors will access the areas 
where opera and musical 
performances offered by 
Palau de les Arts take place 
each season. A visit to the 
Centre de Perfeccionament 



Experiencias 2022 Turismo Cultural  |  33

Experience Valencia
Tel: +34 651 105 266
e-mail: aarcosola@gmail.com
www.experience-valencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 60 €

impresionante ciudad del 
siglo XXI, La Ciudad de las 
Artes y Las Ciencias.

INCLUYE
Visita guiada y patinete 
eléctrico incluido

INFORMACIÓN ADICIONAL
No olvides usar ropa y 
calzado cómodo y tu mejor 
sonrisa para disfrutar de 
la experiencia. Salidas 
garantizadas con un 
mínimo de 2 personas, 
máximo 15 personas.
 

Valencia sobre 
ruedas Tour 
en patinete 
eléctrico
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Los patinetes eléctricos 
están de moda en la 
actualidad ya que es 
un modo diferente y 
entretenido de conocer la 
ciudad. Si te encanta sentir 
el aire fresco y descubrir 
la belleza de Valencia 
mientras aprendes de su 
historia y cultura, éste es 
un tour diseñado para 
ti.  Recorreremos juntos 
nuestro pulmón verde, 
los Jardines del Río Turia 
y llegaremos hasta la 

INCLUDES
Guided tour and electric 
mini scooter included

ADDITIONAL 
INFORMATION
Don´t forget to take 
comfortable shoes and 
your best smile to enjoy the 
experience. Guaranteed 
tour with a minimum of 2 
people and maximum 15 
people.

Valencia on 
wheels Tour on 
electric mini 
scooter
València (Valencia)

DESCRIPTION
The electric mini scooter 
is being trendy nowadays 
because it is an enjoyable 
way to explore the city. 
If you love feeling the air 
fresh while you discover 
the beauty that Valencia 
has to offer, this is a tour for 
you, Join me to discover our 
marvellous Turia Gardens, 
a great place to chill out 
and lose one’s sense of TIME 
an explore the futuristic 
Valencia, The City of Arts 
and Sciences.

Explora Sagunto
Tel: +34 611 172 290 
e-mail: hola@explorasagunto.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 8 €

la importancia de la 
imponente Iglesia de 
Santa María, así como 
la distinguida Casa dels 
Berenguer. Las increíbles 
piezas que alberga el 
Museo Histórico de Sagunto 
no os dejarán indiferentes. 
¡Prometemos no aburriros! 
También visitaremos las 
estrechas callejuelas del 
barrio de la Judería y el 
Teatro Romano, donde 
nos maravillaremos 
imaginando cómo reían y 
actuaban sus moradores. 

Papá no quiero 
ir al museo
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Sagunto histórico para 
familias aventureras. 
Visitas tematizadas para 
que pequeños y mayores 
jueguen, aprendan y se 
diviertan, incluso en el 
Museo Arqueológico de 
Sagunto. A lo largo del 
recorrido, realizaremos 
distintos juegos y talleres 
en lugares emblemáticos 
y rincones escondidos, 
para hacer una visita 
inolvidable. Durante 
el recorrido veremos 
cómo eran las casas de 
los caballeros y cómo 
vivían. Contemplaremos 

blowing pieces that the 
History Museum of Sagunto 
holds, will not leave you 
indifferent.  We will also 
visit the Jewish quarter’s 
winding streets, where the 
genuine Mediaeval urban 
plan is still preserved. We 
will appreciate its evolution 
and the facade of a very 
special house. Our last stop 
will be the Roman Theatre.

Daddy, I don’t 
want to go to 
the museum
València (Valencia)

DESCRIPTION
Ancient Sagunto for 
adventurous families. 
Themed visits for children 
and adults to play, learn 
and have fun... even at the 
Archaeological Museum 
of Sagunto. Along the 
visit, various games and 
workshops will be offered. 
We will explore unnoticed 
hidden corners, such as the 
only Mediaeval window 
that is still preserved, as 
well as the distinguished 
Casa dels Berenguers, 
whose stories are still to 
be unveiled. The mind-
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Federación de Sociedades Musicales 
de la Comunidad Valenciana
Tel: +34 963 531 943
e-mail: turisme@fsmcv.org

Vigencia / Validity Precio / Price

Del 16 al 19 de marzo / From March 
16 to 19 570 €

los principales monumentos 
falleros antes de que sean 
consumidos por el fuego a 
medianoche.

INCLUYE
Alojamiento en casa 
privada del miembro de la 
banda y en Hotel Eurostars 
Acteón 4****.
Transporte desde el 
aeropuerto de Valencia 
(habrá un suplemento para 
los aeropuertos de Alicante 
y Castellón).
5 comidas: 3 desayunos, 1 
almuerzo y 1 comida.

SERVICIOS ADICIONALES
Opcional Ciudad de las 
Artes y Ciencias: 60 €.

Escapada 
musical: 
Las Fallas de 
Valencia
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta con la banda 
de Cárcer y vive como 
un músico más las 
fiestas de las Fallas de 
Valencia, Patrimonio de la 
Humanidad por la UNESCO. 
Durante esta escapada 
tendrás la oportunidad de 
ensayar con la banda y 
participar en los actos más 
significativos de las fiestas 
como son la Ofrenda y la 
Cremà (19 de marzo, San 
José) cuando acompañado 
de músicos podrás conocer 

monuments before they 
are consumed by fire at 
midnight.

INCLUDES
Accomodation in a 
musician’s private house 
and at Eurostars Acteón 
Hotel 4****.
Transport from Valencia 
airport (extra charge from 
Alicante and Castellón 
airport).
5 meals: 3 breakfast, 1 
brunch and 1 lunch.

ADDITIONAL SERVICES
Optional City of Arts and 
Sciences: €60.

Music 
experience:
Las Fallas de 
Valencia
València (Valencia)

DESCRIPTION
Enjoy with Cárcer’s band 
and live like a musician 
the festivities of Fallas 
de Valencia, a UNESCO 
World Heritage Site. During 
this stay you will have the 
opportunity to rehearse with 
the band and participate 
in the most significant acts 
of the festival such as the 
Ofrenda and the Cremà 
(March 19, Saint Joseph’s 
day) when accompanied 
by musicians you will get 
to know the main Fallas 

Hotel Las Arenas Balneario Resort
Tel: +34 963 120 600
e-mail: reservas.lasarenas@hsantos.es
www.hotelvalencialasarenas.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 400 €

Cabañal con una guía 
oficial.

INCLUYE
Alojamiento en habitación 
doble deluxe + Desayuno  + 
Visita guiada al Cabañal de 
2 horas con guía oficial.

Alójate en un 
hotel gran lujo 
para descubrir 
la Valencia 
marítima y su 
antiguo barrio 
de pescadores
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Alójate en el único hotel 
de 5 estrellas Gran Lujo 
de la Ciudad de València, 
que está frente al Mar 
Mediterráneo en la Playa 
de la Malvarrosa, en una 
habitación doble con vistas 
al mar y desayuno. Además 
visita durante una mañana 
la Valencia Marítima y el 
barrio de pescadores del 

INCLUDES
Accommodation in deluxe 
doublé room + Breakfast 
+ Guided tour through the 
Cabañal of 2 hours with 
official guide.

Stay in a 
luxury hotel 
to discover 
maritime 
Valencia and its 
old fishermen’s 
quarter.
València (Valencia)

DESCRIPTION
Stay in the only 5-star 
Grand Luxury hotel in the 
city of Valencia, facing the 
Mediterranean Sea and 
the Malvarrosa Beach, in a 
double room with sea views 
and breakfast. In addition, 
visit the Valencia Marítima 
and the fishermen’s quarter 
of Cabañal with an official 
guide for a morning.
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G20 Corporation
Tel: +34 963 319 070
e-mail: i.vilana@g20corporation.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 29 €

INCLUYE
Incluye una degustación de 
Horchata y Fartons.
Taller con un artista fallero.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Recordad que las obras de 
arte son vuestras, por lo que 
cada uno podrá llevarse su 
Ninot. La actividad tiene 
una duración aproximada 
de 3 horas. Incluye una 
degustación de Horchata 
y Fartons.
 

DESCRIPCIÓN
Actividad para grupos de 
mínimo 20 personas. G20 
Corporation te ofrece 
una actividad diferente 
y muy entretenida. La 
actividad comienza con 
una charla en un taller 
fallero en activo, donde 
nuestro Artista les explica 
la historia de las fallas a 
través del tiempo, desde 
sus inicios con maderas y 
telas, hasta hoy en día con 
materiales más modernos 
e impresoras 3D.  Tras la 
charla, se proporciona 
los materiales necesarios 
para modelar un NINOT 
¡Aquí empieza la verdadera 
Experiencia Fallera! El ninot 
elegido puede ser libre o 
temática elegida por el 
artista. Se divide el grupos 
o familias, también se 
puede hacer individual. En 
todo momento tendréis el 
asesoramiento de un artista 
fallero para explicaros y 
ayudaros en su elaboración. 
Al finalizar el tiempo 
estipulado se decidirán 
ganadores en el Concurso 
de Ninot.

INCLUDES
Included a tasting of 
Horchata and Fartons
Workshop with a fallero 
artist.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Remember that the 
artworks are yours, so 
everyone can take their 
Ninot. The activity lasts 
approximately 3 hours.  
Included a tasting of 
Horchata and Fartons.

DESCRIPTION
G20 Corporation offers 
you a different and very 
entertaining activity. The 
activity begins with a 
talk in an active fallero 
workshop, where our Fallas 
Artist explains the history 
of fallas through time, from 
its beginnings with woods 
and fabrics, to today with 
more modern materials and 
3D printers. After the talk, 
the necessary materials 
are provided to model a 
NINOT. Here begins the 
true Fallas Experience! 
Thematic of ninot can be 
chosen by you or by the 
artist. The groups or families 
are divided, it can also 
be done individually. At 
any time you will have the 
advice of a fallero artist to 
explain and help you in its 
preparation. At the end of 
the stipulated time, winners 
will be decided in the Ninot 
Contest.
Groups of mínimum 20 
people.

¿Quieres ser artista fallero por 
un día?
València (Valencia) 

Would you like to become a 
fallero artista for a day?
València (Valencia) 
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Guía de Turismo Valencia - Avalencia
Tel: +34 626 153 975
e-mail: avalencia@avalencia.com
www.avalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 145 €

INCLUYE
Duración de la visita, 3 horas
Servicio de guía oficial.

SERVICIOS ADICIONALES
La Catedral: 4€.
La Lonja de la Seda: 2€.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Visita privada para 
grupos, familias, amigos, 
asociaciones... máximo 
30 personas. Punto de 
encuentro a acordar.

DESCRIPCIÓN
¡Disfruta del Centro 
Histórico de Valencia de la 
mano de un guía oficial! Un 
recorrido para conocer los 
lugares más emblemáticos 
de la ciudad como la 
Lonja de los Mercaderes, 
declarada Patrimonio de la 
Humanidad por la Unesco; 
la Catedral y el Santo 
Grial, reliquia más buscada 
del mundo, e incluso si 
estás en forma, subir al 
Miguelete, el campanario 
gótico de la catedral con 
207 escalones; las Torres 
de Serranos; el Mercado 
Central, edificio modernista 
y uno de los más grandes 
de Europa; el Ayuntamiento. 
Esta visita es accesible 
a todo tipo de clientes y 
sino nos adaptamos a tus 
necesidades. Valencia tiene 
mucho que ofrecer, cuenta 
con un rico patrimonio 
histórico y monumental, 
pero si ya has visto el casco 
antiguo puedes elegir otras 
visitas tematizadas, como 
la Valencia musulmana y 
su muralla islámica, Arte 
Urbano /Grafiti, la Ruta 
Modernista, la Valentia 
romana - los orígenes de 
Valencia.  Contacta con 
Guía de Turismo Valencia 
- Avalencia - Ángela Marí 
Soler.

INCLUDES
Duration of the visit, 3 hours
Official guide service.

ADDITIONAL SERVICES
The Cathedral: €4.
The Silk Exchange: €2.

ADDITIONAL 
INFORMATION
This is a Private tour for 
groups, families, friends, 
associations ..... maximum 
30 people Meeting point to 
be agreed.

DESCRIPTION
Enjoy the Historical Centre 
of Valencia with an official 
tourist guide! A tour to know 
the most emblematic places 
of the city as the Lonja de 
los Mercaderes, declared a 
World Heritage by UNESCO; 
the Cathedral and the Holy 
Grail, the most sought-after 
relic in the world, and even 
if you are are fit, you can go 
up the Miguelete, (Gothic 
bell tower of the cathedral 
with 207 steps); the Serranos 
Towers; the Central Market 
(modernist building and one 
of the largest in Europe); 
the City Hall ... This tour is 
accessible to all kind of 
customers and if not, we 
can adapt it to your needs.  
Valencia has a lot to offer, 
it has a rich historical and 
monumental heritage, but 
if you have already seen the 
old town you can choose 
other themed tours, such 
as the Muslim Valencia and 
its Islamic wall, Street Art 
in Valencia, the Modernist 
Valencia Tour, the Roman 
Valentia - the origins of 
Valencia.  Contact with 
Official Tourist Guide 
Valencia - Avalencia - 
Ángela Marí Soler.

Visita Esencial Valencia - 
Recorridos Turísticos
València (Valencia) 

Valencia essentials - Guided 
Tours Valencia
València (Valencia) 
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Mateo Ferri
Tel: +34 623 067 558
e-mail: mateoferri@hotmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

desde el Eclecticismo, el 
Historicismo, el giro del 
Modernismo y Art Decó, y 
el por qué del gran salto 
del Racionalismo con 
magníficos ejemplos; 
aprenderemos con la 
arquitectura los cambios de 
un siglo revolucionario.

INCLUYE
Visita guiada a pié 2’5h 
centro de Valencia.

València 
arquitectura: 
modernismo, 
art decó, 
racionalismo
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Nuestra ciudad tiene 
un gran patrimonio 
arquitectónico de los 
siglos XIX y XX, bastante 
desconocido. Las nueva 
ciudad del Ensanche y su 
burguesía, deseosa de vivir 
el encanto de las nuevas 
modas, muy evidentes en 
la ciudad, coinciden en esa 
época de efervescencia. 
Visitaremos sus calles con 
la excusa de conocer la 
arquitectura moderna, 

the big jump to Rationalism 
to find International stile, 
a huge change in a short 
time. We will see the origins 
of a revolutionary century.

INCLUDES
Walking tour 2’5h Valencia 
city center.

València 
architecture: 
Art Nouveau, 
Art Decó, 
Rationalism
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Our city has a big heritage 
from XIX and XX century still 
unknown we can discover, 
a time that supposed a 
big jump. New cities from 
modernity and the new 
bourgeoisie willing to 
consume the new vogues 
and stiles, quite abundant 
in València We will visit in 
this tour the streets to find 
modern architecture, from 
Eclecticism, Historicism, the 
Art Nouveau and Decó, and 

MENTA VALENCIA
Tel: +34 963 584 982 
e-mail: reservas@mentavalencia.com 
www.mentavalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

hace muy poco tiempo. El 
espectador disfrutará de 
un audiovisual que resulta 
un complemento perfecto 
para este recorrido privado. 
Además, se accederá a 
la parte superior de las 
cúpulas de la Capilla de 
la Comunión y a lugares 
recónditos del monumento.

INCLUYE
Visita guiada por todo el 
monumento.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Accesibilidad limitada. 
Reserva requerida. Grupos 
reducidos.
 

Visita Nocturna 
a San Nicolás
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Esta opción realiza un 
recorrido guiado muy 
especial que permite 
acceder a espacios que no 
se visitan con la entrada 
general: el Aula Capitular, la 
fachada gótica y neogótica 
así como los exteriores de 
la iglesia. Visita a puerta 
cerrada y exclusiva a las 
22 horas. La Sala Capitular 
alberga la parte más 
desconocida y antigua de 
San Nicolás, allí el visitante 
descubrirá valiosas obras 
del Renacimiento (pinturas 
de Juan de Juanes, 
Nicolás Borrás, Orrente) 
y zonas ocultas hasta 

INCLUDES
Guided tour of the entire 
monument.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Limited accessibility. 
Prior reservation required. 
Reduced groups.

Niht Visit to 
San Nicolas
València (Valencia) 

DESCRIPTION
San Nicolás expands its 
cultural offer with a guided 
night tour for reduced 
groups of máximum 15 
people.  Regular guided 
tours every Friday that 
take place at 22:00 p.m. 
, reservation needed. The 
tour will begin outside the 
temple with an explanation 
of the Gothic and Neo-
Gothic facades. Then, you 
will access the parish, into 
the Chapter Hall, the only 
space that is fully preserved 
Gothic, from the 15th 
century. Then passing to the 
central nave of San Nicolás.
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Museo Histórico Militar de Valencia
Tel: +34 634 363 646
e-mail: vleonzaf@et.mde.es
www.ejercito.defensa.gob.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

adentrarse y conocer el 
origen del armamento 
y materiales utilizados 
por las Fuerzas Armadas 
a lo largo de los siglos. El 
Museo, además de contar 
con unas colecciones de 
armas de fuego y armas 
blancas exclusivas, ofrece 
un recorrido histórico 
cronológico que abarca 
desde los siglos XVI al XX, 
exponiendo los hechos más 
relevantes que jalonan la 
historia de España.

SERVICIOS ADICIONALES
Tornaviaje de Magallanes, 
actividades educativas 
para grupos de jóvenes: 
10 €.

INFORMACIÓN ADICIONAL
General Gil Dolz, nº 6,
Valencia.
 

Museo Histórico 
Militar de 
Valencia.
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Visita guiada al Museo 
(tiempo aproximado 
4 horas) para grupos 
máximos de 15 personas. 
El museo consta de un 
amplio elenco de fondos, 
distribuidos en salas 
temáticas, a través de 
los cuales el visitante 
puede observar parte 
de la historia militar de 
España y de la Comunidad 
Valenciana. Seguramente, 
el ciudadano podrá 
adquirir a lo largo de la 
visita unos conocimientos 
que lo estimulen a 

enter and learn about the 
origin of the weapons and 
materials used by the Armed 
Forces over the centuries. 
The Museum, in addition 
to having collections of 
exclusive firearms and 
bladed weapons, offers 
a chronological historical 
tour that ranges from the 
16th to the 20th centuries, 
exposing the most relevant 
events that mark the history 
of Spain.

ADDITIONAL SERVICES
Tornaviaje de Magallanes, 
educational activities for 
groups of young people: €10.

ADDITIONAL 
INFORMATION
General Gil Dolz, nº 6,
Valencia.

Historical 
Military 
Museum of 
Valencia.
València (Valencia)

DESCRIPTION
Guided visit to the Museum 
(approximated time 4 hours) 
for groups of  15 people 
maximum. The museum 
consists of a wide range of 
collections, distributed in 
thematic rooms, through 
which the visitor can 
observe part of the military 
history of Spain and the 
Valencian Community. 
Surely, the citizen will be 
able to acquire throughout 
the visit some knowledge 
that will stimulate him to 

Mi Guía Valencia
Tel: +34 659 354 567
e-mail: jmm_puig@hotmail.com
miguiavalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 145€

propiciando una atmósfera 
única.

INCLUYE
Visita a pie por la 
arquitectura y el urbanismo 
modernista.
El monumento más 
importante de Valencia: 
La lonja.

 

Valencia 
Moderna y 
Modernista
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Una mentalidad y una 
época reflejadas en 
la arquitectura y en el 
urbanismo. Después de 
1835, fecha clave en la 
desamortización, la clase 
que salió enriquecida fue 
la burguesía, favorable a 
las novedades. Un deseo 
de lujo y cosmopolitismo 
que cada una se apresuró 
en satisfacer a su manera. 
El deseo de novedad, 
propició influencias de los 
modelos de arquitectura 
contemporánea de 
Francia, Italia o Alemania, 

INCLUDES
Modernist architecture and 
urban planning walking 
tour.
The most important 
monument in Valencia: La 
lonja (The siilk exchange).

MODERN AND 
MODERNIST 
VALENCIA
València (Valencia) 

DESCRIPTION
A mentality and an era 
reflected in the architecture 
and urban planning. After 
1835, a key date in the 
disentailment, the class 
that emerged enriched was 
the bourgeoisie, favorable 
to novelties. A desire for 
luxury and cosmopolitanism 
that everyone rushed to 
satisfy in their own way. The 
desire for novelty led to the 
influence of contemporary 
architectural models 
from France, Italy and 
Germany, creating a unique 
atmosphere.



Experiencias 2022 Turismo Cultural  |  39

Paralelo 66
Tel: +34 963 916 869
e-mail: direccion@paralelo66.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 132 €

INCLUYE
2 noches en hotel 4* en 
provincia de Valencia en 
AD. Visita guiada Valencia 
Histórica, Iglesia San 
Nicolás, Santos Juanes y 
Museo de la Seda.

Valencia 
corazón de tres 
culturas
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubrir Valencia 
en 3 días.  Su centro 
histórico: La Catedral, La 
Lonja (Patrimonio de la 
Humanidad), el Mercado 
Central, el Santo Cáliz. 
Iglesia de San Nicolás (la 
Capilla Sixtina de Valencia), 
la Real Parroquia De los 
Santos Juanes (Patrimonio 
artístico nacional) y el 
Colegio del Arte Mayor de 
la Seda, uno de los edificios 
más destacados de la 
arquitectura y la cultura 
valenciana.

INCLUDES
2 nights in a 4 * hotel in the 
province of Valencia in BB. 
Historical Valencia Guided 
Tour, San Nicolás Church, 
Santos Juanes and Silk 
Museum.

Valencia 
heart of three 
cultures
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Discover Valencia in 3 days. 
Its historic center: The 
Cathedral, La Lonja (World 
Heritage Site), the Central 
Market, the Holy Chalice. 
Church of San Nicolás (the 
Sistine Chapel of Valencia), 
the Real Parroquia de los 
Santos Juanes (National 
artistic heritage) and the 
Colegio del Arte Mayor de 
la Seda, one of the most 
outstanding buildings of 
Valencian architecture and 
culture.

Avanqua Oceanografic S.L
Tel: +34 675 542 914
e-mail: igarcia@oceanografic.org
www.oceanografic.org

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 31,30 €

centro científico, educativo 
y recreativo de primer 
orden.

 

Oceanogràfic 
València
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Bienvenidos al mayor 
acuario de Europa.
Situado en el complejo 
arquitectónico 
vanguardista de la Ciutat 
de les Arts i les Ciències 
de València, el acuario 
constituye un auténtico 
homenaje a los mares 
y océanos del planeta 
y contiene acuarios de 
grandes dimensiones que 
reproducen fielmente los 
ecosistemas marinos más 
importantes.
De esta forma, el 
Oceanogràfic de València 
se configura como un 

Oceanogràfic 
València
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Welcome to the largest 
aquarium in Europe.
Located in the avant-garde 
architectural complex 
of the City of Arts and 
Sciences in València, the 
aquarium is a true tribute 
to the seas and oceans of 
the planet and contains 
large aquariums which 
faithfully reproduce the 
most important marine 
ecosystems.
In this way, Oceanogràfic 
València is configured 
as a first-rate scientific, 
educational and 
recreational centre.
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Triptotripvalencia
Tel: +34679 568 977
e-mail: reservastriptotripvalencia@gmail.com
triptotripvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 175 €

INCLUYE
Guía oficial.
Comida típica en la playa.
Transporte privado ida y 
vuelta del hotel.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Mínimo 2 personas.

 

Ciudad de las 
Ciencias con 
almuerzo en la 
playa
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Pasearemos por el 
complejo de la Ciudad de 
las Artes y las Ciencias, 
realizando una visita 
exterior de los edificios 
creados por Santiago 
Calatrava, el Museo de 
Ciencias, el Palacio de 
las Artes, Reina Sofia, etc. 
Continuaremos en nuestro 
transporte privado hacia 
la Marina Real y la playa 
donde disfrutaremos de 
un menú basado en la 
gastronomía valenciana.

INCLUDES
Official guide.
Typical lunch on the beach.
Private transport to and 
from the hotel.

ADDITIONAL 
INFORMATION
2 people minimum.

City of Sciences 
with lunch on 
the beach
València (Valencia)

DESCRIPTION
We will walk through 
the complex of the City 
of Arts and Sciences, 
making an exterior visit 
of the buildings created 
by Santiago Calatrava, 
the Science Museum, the 
Palace of Arts, Reina Sofia, 
etc. We will continue in 
our private transport to 
the Royal Marina and the 
beach where we will enjoy 
a menu based on Valencian 
gastronomy.

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 12 €

Los Poblados Marítimos de 
Valencia.

INCLUYE
Visita guiada, itinerario 
planificado. Domingos a 
las 12h

INFORMACIÓN ADICIONAL
Tarifa para individuales, 
salidas domingo. Para 
realizar la visita en otra 
fecha solicitar presupuesto 
para tours privados o 
grupos. Llevar calzado 
cómodo, ropa ligera, 
protección solar. Estar en el 
punto de salida 10 minutos 
antes del inicio. Reservar 
con antelación (aforo 
limitado).
 

Paseando 
Cabañal
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Paseo guiado por El 
Cabañal, desde la playa 
que inspiró a Sorolla para 
crear sus obras marítimas, 
el lugar donde trabajaban 
los pescadores, y donde 
se encuentran La Lonja de 
pescado, la casa dels bous, 
o la fábrica de hielo, hasta 
El Cabañal modernista, 
de estilo popular, o, el más 
actual y renovado. Un 
paseo entretenido, donde 
te encontrarás como en 
casa. Conoce El Cabanyal, 
de la mano de un guía 
experto del marítimo. Una 
de las rutas para descubrir 

where you will find yourself 
at home. Get to know El 
Cabañal, from the hand of 
an expert maritime guide. 
In one of the routes that will 
discover you Los Poblados 
Marítimos de Valencia.

INCLUDES
Guided tour, planned 
itinerary. Sunday 10am

ADDITIONAL INFORMATION
This is an individual rate 
scheduled for Sundays in 
english. To make the visit 
on another date, request a 
quote for private tours or 
groups. Wear comfortable 
shoes, light clothing, sun 
protection. Be at the 
departure point 10 minutes 
before the start time. Book 
at least 1 week in advance 
(limited capacity).

Walking through 
Cabañal
València (Valencia)

DESCRIPTION
Guided walk through El 
Cabañal, from the beach 
that inspired the master of 
painting Joaquin Sorolla 
to create his maritime 
works, the beach where the 
fishermen worked and sold 
fresh fish, in the ‘Lonja de 
pescado’, next to ‘Fábrica 
de Hielo’ and la Casa 
dels bous to El Barrio del 
Cabañal formed by houses 
built at the beginning of 
the 20th century in popular 
modernist style. We will 
also know the most current 
and renovated Cabañal. 
An entertaining walk, 

Paseando por los poblados de la mar
Tel: +34 685 812 712 
e-mail: info@pobladosdelamar.com 
www.pobladosdelamar.com
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Valenciaabout
Tel: +34 674 381 581
e-mail: booking@valenciaabout.com
www.valenciaabout.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 150 €

trasladaremos a la factoría 
Lladró S.L. para conocer el 
proceso de producción de 
las piezas de porcelana y ver 
su particular museo.

INCLUYE
Visita Guiada y entrada a 
monumentos.

SERVICIOS ADICIONALES
Transporte privado para 
desplazamiento: 250 €.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Reserva bajo petición.

Tour Cerámico 
en Valencia
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Recorrido por la ciudad 
de Valencia pasando 
por los monumentos 
principales que cuentan 
con decoración cerámica: 
El Mercado de Colón, 
la Estación del Norte, el 
Mercado Central. Posterior  
visita al Museo Nacional 
de Cerámica, situado en 
el antiguo Palacio del 
Marqués de Dos Aguas (que 
conserva todavía estancias 
y mobiliario de los s. XVIII 
y XIX) que nos ofrecerá 
un completo recorrido 
cerámico a través de la 
historia. Posteriormente nos 

Factory for knowing the 
process of production of 
finest porcelain pieces and 
to see the amazing and no 
well-known museum.

INCLUDES
guided tour +  tickets to 
monuments.

ADDITIONAL SERVICES
Private transport service for 
transfers: €250.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Booking under reservation.

Ceramic Tour in 
Valencia
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Panoramic tour watching 
the main monuments and 
buildings of Valencia with 
special ceramic decoration 
as Columbus Market, North 
Train Station, the Central 
Market. Later we¿ll visit the 
National Ceramic Museum 
(or González Martí Museum), 
placed in the ancient 
Palace of Marquis of Two 
Waters (when halls, rooms 
and furniture of the 18th 
and 19t centuries are good 
preserves). The Museum, at 
the upper level, hosted a 
¿Ceramic Journey¿ across 
the history. Later we will 
move to the Lladró S.L. 

Turfaz
Tel: +34 675 108 971
e-mail: teresafont@turfaz.com
www.turfaz.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

 Valencia es una 
joya ¡Vívela!
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Nueva ruta de turismo 
creada por TURFAZ; 
os contamos Valencia 
(Ayuntamiento de Valencia, 
Edificio de Correos, La 
Lonja, Torre Santa Catalina 
y el Gremio Joyero). 
Como broche final, una 
masterclass de la mano 
del artista joyero Vicente 
Gracia, XIII Maestro Joyero 
del Mundo en su estudio-
taller excepcional, ¡Vívela!

INFORMACIÓN ADICIONAL
Precios según tarifa para 
cada idioma.

Valencia a 
living gem
València (Valencia) 

DESCRIPTION
New tourist route created 
by TURFAZ. We tell you 
about Valencia (Valencia 
City Hall, Post Office 
Building, La Lonja, Santa 
Catalina Tower and the 
Jewellers’ Guild). As a 
final touch, a masterclass 
by the jewellery artist 
Vicente Gracia, XIII Master 
Jeweller of the World in 
his exceptional studio-
workshop. Live it!

ADDITIONAL 
INFORMATION
Price depends on guides’ 
fees for foreign languages.
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Turismo Villena
Tel: +34 966 150 236
e-mail: crv@villena.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 4,21 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
Las entradas online se 
compran a través de la 
plataforma de Castillos y 
Palacios de España, lo que 
conlleva 1€ + IVA, siendo 
el precio final: - Entrada 
Gral. Atalaya de Villena: 
4,21 € - Entrada reducida: 
2,71 € - Menores de 7 años: 
1,21 €. Para asegurarse la 
plaza se deben comprar las 
entradas online. Para visita 
libre, la entrada se puede 
adquirir el mismo día en las 
oficinas Tourist Info.

 

Visita al 
Castillo de la 
Atalaya de 
Villena
Villena (Alicante)

DESCRIPCIÓN
Esta increíble fortaleza fue 
construida por el Imperio 
Almohade a finales del 
s. XII, como refugio para 
la población musulmana 
de Villena. De esta época 
datan la muralla interior y 
los dos primeros pisos de 
la torre del homenaje, con 
sus bóvedas, únicas en los 
castillos de España junto al 
castillo de Biar.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Online tickets are purchased 
through the platform of 
Castles and Palaces of 
Spain, which involves 1 € + 
VAT, being the final price: - 
General ticket Atalaya de 
Villena: 4,21 €. - Reduced 
ticket: 2,71 €. - Children 
under 7 years old: 1,21 €. 
To ensure the place you 
must buy tickets online. For 
free visit, the ticket can be 
purchased the same day at 
the Tourist Info offices.

Visit to the 
Atalaya Castle
Villena (Alicante)

DESCRIPTION
This spectacular fortress 
was built by the Almohad 
Empire at the end of the 
twelfth century, as a refuge 
for the Muslim population 
of Villena. The interior wall 
and the two first floors of 
the keep with their two 
impressive vaults, unique in 
Spain’s castles, along with 
the fortress of Biar, date 
back to this period.

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

INCLUYE
Visita guiada a pie.

SERVICIOS ADICIONALES
Almuerzo típico valenciano 
en el Casino Cervantes: 6 €.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Punto de encuentro: Casino 
Cervantes de Benimàmet. 
Hora : 9.30 h. 
Duración : 2 h. Reserva 
individual: mínimo 2 
personas. Grupos mínimo 10 
- máximo 25 personas.

 

Ruta histórica y 
modernista de 
Benimàmet
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Pasa de una época 
medieval de un pueblo de 
labradores al esplendor 
de principios de S.XX 
del modernismo de los 
veraneantes que venían de 
nuestra capital: Valencia. 
Callejear por el casco 
antiguo de un pueblo 
musulmán y cristiano para 
llegar a la luz, el color y 
la mejor temperatura en 
la zona residencial de la 
burguesía valenciana.

INCLUDES
Guided walking tour.

ADDITIONAL SERVICES
Valencian breakfast at the 
Casino Cervantes: €6.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Meeting point: Casino 
Cervantes in Benimàmet 
Departure time: 9:30 h. 
Duration: 2 h. Individual 
booking: minimum 2 people. 
Groups minimum 10 - 
maximum 25 people.

Historical and 
modernist 
route of 
Benimàmet
València (Valencia)

DESCRIPTION
Go from the medieval 
times of a village of 
farmers to the splendor 
of the early twentieth 
century modernism of the 
vacationers who came from 
our capital: Valencia.  Stroll 
through the old town of a 
Muslim and Christian village 
to reach the light, the color 
and the best temperature 
in the residential area of the 
Valencian bourgeoisie.

Viajes Benimamet
Tel: +34 609 118 766
e-mail: vicentbenlloch@avantours.es
www.viatgesbenimamet.avantours.es
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Viajes Salvatur
Tel: +34 965 800 669
e-mail: salvatur@salvatur.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 130 €

INCLUYE
Pensión Completa, 1 
almuerzo, entradas a los 
2 Castillos, museo de Biar, 
bodega con degustación. 
Niños hasta 12 años 
consultar.
Día 1º Villena. 10:45 Llegada 
a la bodega; 13:30 Comida; 
Entrega de llaves en el 
alojamiento; Visita Castillo 
de Villena; Bajada desde 
el castillo, por el barrio del 
rabal, ruta relojes de sol, 
Iglesia de Santa María, 
Iglesia de Santiago, y 
Ayuntamiento; Cena.
Día 2º Bihar. Desayuno; 10h 
Visita castillo de Bihar; 12h 
Visita museo etnográfico 
Bihar; Paseo libre por Bihar; 
Comida; Fin de nuestros 
servicios.
Precio por persona (mínimo 
2 pax). Duración: 2 días / 1 
noche. Alojamiento en base 
a doble 1 noche en Hotel / 
Alojamiento Rural.

 

DESCRIPCIÓN
Descubre nuestra 
historia de una forma 
cómoda, acompañados 
por profesionales que 
te harán disfrutar de 
dos de los castillos más 
espectaculares del Alto 
Vinalopó, Villena y Biar, 
en el territorio que un día 
fue frontera de culturas. 
Descubre también su 
gastronomía maridada 
con los mejores vinos de 
la zona. El más grande de 
los castillos de la ruta, el 
Castillo de la Atalaya de 
Villena data del siglo XI /
XII, es de construcción 
almohade y  fue construido  
para que la población 
musulmana se refugiara 
ante el avance de los reinos 
cristianos.

INCLUDES
Full board, 1 lunch, tickets to 
the 2 Castles, Biar museum, 
winery with tasting. 
Children up to 12 years 
consult.
Day 1 Villena. 10:45 Arrival 
at the winery; 13:30 Lunch; 
Delivery of keys at the 
accommodation; Visit 
Castle of Villena; Descent 
from the castle, through 
the Rabal neighborhood, 
sundial route, Church of 
Santa María, Church of 
Santiago, and Town Hall; 
Dinner.
Day 2 Bihar. Breakfast; 
10am Visit Bihar castle; 12h 
Visit Ethnographic Museum 
Bihar; Free walk through 
Bihar; Meal; End of our 
services.
Price per person (minimum 
2 pax). Duration: 2 days / 1 
night. Accommodation on a 
double basis 1 night in Hotel 
/ Rural Accommodation.

DESCRIPTION
Discover our history in a 
pleasant way, manages by 
professional that will make 
you enjoy two of the most 
spectacular castles od 
Alto Vinalopó: Villena and 
Biar, located just on the 
border of different cultures 
centuries ago. And enjoy 
gastronomy and wine from 
the area. The largest of 
the castles on the route, 
the Castillo de la Atalaya 
dates from the 11th or 12th 
century, it is of Almohad 
construction and was built 
for the Muslim population 
to take refuge from the 
advance of the Christian 
kingdoms.

Ruta castillos Villena y Biar con 
bodega
Villena (Alicante)

Villena and Biar castle with 
cellar
Villena (Alicante)
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Love Xàtiva Tours
Tel: +34 601 367 515
e-mail: lovexativatours@gmail.com
www.lovexativatours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

arte rupestre levantino. 
Conoceremos cómo con el 
paso del tiempo la agudeza 
y el ingenio humano 
descubrieron la manera 
de aprovechar uno de los 
bienes más preciados y 
necesarios, el agua. Sin 
duda, toda una experiencia 
que nos traslada a otra 
dimensión donde el tiempo 
y el espacio no tienen 
límites y que te mantendrá 
cautivo hasta el final de 
la ruta.

INCLUYE
Ruta guiada para realizar 
en grupo a partir de 5 
personas.

 

La guarida 
neandertal en 
el Mediterráneo
Xàtiva (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Vive una experiencia única 
en el paraje natural de la 
Cova Negra, un ambiente 
fluvial y de montaña 
que combina una gran 
diversidad de valores 
culturales, ecológicos y 
paisajísticos. Agárrate, 
porque nos marchamos 
más de 40.000 años atrás 
en el tiempo para descubrir 
la singularidad, vitalidad 
y energía de un lugar que 
dio cobijo a neandertales 
y donde se plasmaron 
manifestaciones del 

learn how the human acuity 
and ingenuity discovered 
how to take advantage of 
one of the most precious 
and necessary natural 
resources, water. Without 
a doubt, an experience 
that takes you to another 
dimension where time and 
space have no limits and 
that will keep you captive 
until the end of the tour.

INCLUDES
Guided tour for groups of 5 
or more people.

The 
Neanderthal 
lair in the 
Mediterranean
Xàtiva (Valencia)

DESCRIPTION
Live a unique experience in 
the natural park of the Black 
Cave, a river and mountain 
environment that combines 
a great diversity of cultural, 
ecological and landscape 
values. Hold on, because we 
are going more than 40,000 
years ago in time to discover 
the uniqueness, vitality 
and energy of a place that 
sheltered Neanderthals 
and where manifestations 
of Levantine rock art were 
embodied. We are going to 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

INCLUYE
Entrada a la iglesia, ermita 
de Loreto y cárcel.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Duración: 1h 30 min. aprox. 
Precio por cada persona, 
para grupos de 6 o menos 
personas. Por cada persona 
adicional, 5 €.

 

Visita guiada 
por Vistabella 
del Maestrat
Vistabella del Maestrat 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada por el pueblo 
de Vistabella, para conocer 
su historia y monumentos 
declarados Bienes de 
Interés Cultural, tales 
como una de las iglesias 
más importantes del 
renacimiento valenciano, 
los portales y la muralla 
medievales, la ermita de 
Loreto y la cárcel.

INCLUDES
Entrance to the church, 
hermitage of Loreto and 
jail.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 1h 30 min. approx. 
Price per person, for groups 
of 6 or less. For each 
additional person, € 5.

Guided Tour by 
Vistabella del 
Maestrat
Vistabella del Maestrat 
(Castellón) 

DESCRIPTION
Guided tour of the town of 
Vistabella, to learn about 
its history and monuments 
declared Assets of Cultural 
Interest, such as one of the 
most important churches of 
the Valencian Renaissance, 
the medieval portals and 
walls, the Loreto hermitage 
and the prison. Includes 
access to the church, the 
hermitage and the jail.

Gegantur, Turisme del Penyagolosa
Tel: +34 655 185 291
e-mail: gegantur@gmail.com
www.gegantur.com



La Ruta de la Seda es la mayor y más 
antigua ruta comercial del mundo, 
auténtico puente entre oriente y 
occidente por el que transitaban 
mucho más que mercancías: conoci-
mientos, ideas, culturas y creencias se 
intercambiaban entre los viajeros.
La seda supone un capítulo esencial 
de la historia de València, un hilo 
conductor que ayuda a comprender el 
paisaje urbano, el rural, el arte y su 
historia.
Las siguientes experiencias apoyadas 
en los atractivos monumentales y en 
los oficios sederos tradicionales, 
ofrecen al viajero un recorrido con el 
que aprender, y divertirse en València. 

The Silk Road is the biggest and 
oldest trading route in the world, a real 
bridge between East and West along 
which much more than goods passed, 
as knowledge, ideas, cultures and 
beliefs were also exchanged between 
travellers on the road.
Silk plays an essential role in Valen-
cia's history, an underlying theme that 
helps to understand its urban and 
rural landscape, its art and its history.
The following experiences are based 
on Valencia's monumental attractions 
and on traditional silk-based crafts, 
offering travellers a route along which 
they can learn and have fun. ruta-seda.comunitatvalenciana.com

Ruta de la Seda
Silk Road
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Museo del Vino de Sisternas
Tel: +34 639 619 607
e-mail: museosisternas.seda@gmail.com
www.museosisternas.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

de todo tipo, acabando la 
visita con un audiovisual 
relativo a todo el proceso 
sedero: huevos, gusanos, 
capullos y el trabajo en 
los telares. La experiencia 
incluye una degustación 
de cava brut orgánico y 
embutido seco requenense.

Cava y seda
Requena (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Visita guiada Casa Seda 
Requena, Sede del Gremio 
de tejedores de seda, en la 
que se recupera la perdida 
e importante historia 
sedera requenense y su 
particular vinculación con 
el vino y el cava. Durante 
todo el s.XVIII y hasta la 
mitad del XIX, el principal 
motor económico de 
Requena fue la industria 
sedera, llegando a haber 
más de 800 telares en 
activo. Es una casa típica 
del Barrio de La Villa, 
estrecha y muy alta. En 
sus diversas estancias 
encontramos colecciones 

of all kinds, ending the visit 
with an audiovisual relating 
to the entire silk process: 
eggs, worms, cocoons 
and work on the looms. 
The experience includes 
a tasting of organic brut 
cava and requenense dry 
sausage. 

Cava and silk
Requena (Valencia) 

DESCRIPTION
Guided tour of Casa Seda 
Requena, Headquarters 
of the Silk Weavers Guild, 
in which the lost and 
important history of the silk 
industry in Requene and 
its particular connection 
with wine and cava is 
recovered. Throughout 
the 18th century and until 
the middle of the 19th 
century, Requena’s main 
economic engine was the 
silk industry, with more 
than 800 active looms. It 
is a typical house in the 
Barrio de La Villa, narrow 
and very tall. In its various 
rooms we find collections 

Art Valencia
Tel: +34 963 106 193 
e-mail: info@artvalencia.com 
www.artvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 59 €

Por último realizaremos un 
taller de seda, impartido 
por una artesana donde 
pintarás tu propio pañuelo 
llevándotelo de recuerdo. 
¡Conviértete en un 
auténtico maestro sedero! 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración: 2h. 
Mínimo 8 personas. 

¡Ruta de la 
Seda en vivo!
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre con nosotros 
todos los secretos 
referentes a la seda de la 
mano de profesionales, ¡no 
te lo pierdas! Visitaremos 
el Museo de la Seda, 
uno de los edificios 
más emblemáticos 
y destacados de la 
arquitectura y cultura 
valenciana. Un espacio 
que con su rehabilitación 
nos acerca al gremio 
de sederos y velluters. A 
continuación, gozaremos 
de la magnífica Lonja de la 
Seda, declarado Patrimonio 
de la Humanidad por la 
UNESCO. 

Become a true master 
of silk! 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2h. 
Minimum 8 people.

Silk Route live!
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Discover with us all the 
secrets related to silk by 
the hand of professionals, 
do not miss it!  We will visit 
the Silk Museum, one of 
the most emblematic and 
outstanding buildings of 
Valencian architecture and 
culture. A space that with 
its rehabilitation brings us 
closer to the guild of silk 
and ‘velluters’. Later, we 
will enjoy the magnificent 
Lonja de la Seda, a UNESCO 
World Heritage Site. 
And finally we will hold a 
Silk workshop taught by an 
artisan, where you will paint 
your own handkerchief 
taking it as a souvenir. 
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CaminArt
Tel: +34 676 804 171
e-mail: caminart.vlc@gmail.com
www.caminart.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 14 €

La Ruta de la Seda en València
València (Valencia) 

The Silk Road in València
València (Valencia) 

INCLUYE
Guía oficial de Turismo de la 
Comunitat Valenciana. 
Entrada al Colegio del Arte 
Mayor de la Seda. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración: 2:30h. Mínimo 10 
personas. 

DESCRIPCIÓN
La historia de València 
está muy relacionada 
con la seda, desde las 
moreras para la cría del 
gusano de seda hasta los 
talleres artesanales para su 
elaboración textil, pasando 
por la Lonja, el Palacio 
Tamarit o el Colegio del 
Arte Mayor de la Seda, 
rehabilitado y convertido 
en Museo de la Seda. Este 
importante legado sigue 
vivo en la indumentaria 
regional, símbolo de 
nuestras tradiciones. 
Pasado, presente y futuro 
se unen gracias a un 
elemento en común: la 
seda.  Acompáñanos y 
descubre los secretos 
de la seda, como el 
funcionamiento de un telar, 
las fases del trabajo sedero 
y las técnicas, el día a día 
de un taller sedero, o la 
construcción de la Lonja de 
la Seda. ¡Una experiencia 
única!

INCLUDES
Official tourism guide of the 
Region of Valencia. 
Entrance to the College of 
High Silk Art. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2:30h. Minimum 
10 people.

DESCRIPTION
The history of València 
is closely related to silk, 
from the mulberry trees 
for the breeding of the 
worm that produces this 
long and fine thread to 
the artisan workshops 
for its textile elaboration, 
passing through the Lonja 
(Silk Market), the Tamarit 
Palace or the College of 
High Silk Art, rehabilitated 
and converted into Silk 
Museum. This important 
legacy is still alive in the 
fabrics of regional clothing, 
a symbol of our traditions. 
Past, present and future 
come together thanks to 
a common element: silk.  
Join us and discover the 
secrets of silk, such as the 
operation of a loom, the 
phases of sederous work 
and techniques, the daily 
life of a sedero workshop, 
or the construction of 
the Silk Market. A unique 
experience!
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Ensedarte
Tel: +34 616 999 912 
e-mail: evaensedarte@gmail.com 
www.ensedarte.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 75 €

recuerdo de València, en 
seda, irrepetible. No hace 
falta experiencia previa. 
Materiales, muestras y 
explicación incluidos. 
Máximo 4 participantes por 
pañuelo (si se comparte) o 
6 participantes individuales, 
en cada sesión. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración aproximada: 120 
minutos. También podemos 
hacer la actividad para 
grupos grandes. Consultar.

¡Pinta en seda 
con tu familia o 
amigos!
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
¿Sabías que la industria 
sedera en València fue 
tan importante que la 
Academia de Bellas Artes 
tuvo una especialidad 
en Flores y Ornatos solo 
para ella? Ahora puedes 
crear y pintar tu propio 
diseño de la mano de una 
auténtica diseñadora y 
artesana textil decoradora 
de seda, Eva Escamilla - 
Ensedarte Atelier seda. 
Llévate un pañuelo de 
70x70 cm de seda, pintado 
por vosotros con vuestras 
firmas y dedicatorias. Un 

souvenir of València, in silk, 
unrepeatable. No previous 
experience is necessary. 
Materials, samples and 
explanation included. 
Maximum 4 participants 
per scarf (if shared) or 6 
individual participants, in 
each session.

ADDITIONAL 
INFORMATION
120 minutes aprox. We also 
organize this activity for 
big and private events. 
Please contact if you are 
interested.

Paint in silk 
with your 
family or 
friends!
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Did you know that the 
silk industry in València 
was so important that 
the Academy of Fine Arts 
had a specialty in Flowers 
and Ornaments just for it? 
Now you can create and 
paint your own design by 
the hand of an authentic 
designer and textile 
artisan silk decorator, Eva 
Escamilla -Ensedarte Silk 
Atelier. Take home a 70x70 
cm silk scarf, painted by 
you with your signatures 
and dedications. A 

Elena Domingo Tours
Tel: +34 691 497 370
e-mail: elenadomingotours@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 16 €

través de las explicaciones 
de la guía, y después de 
visitar El Colegio del Arte 
Mayor de la Seda y la Lonja 
de la Seda, la persona 
asistente a la visita, 
conocerá de principio a 
fin, la historia de la seda en 
Valencia.

INCLUYE
Guía oficial de Turismo de la 
Comunidad Valenciana.
Entradas al Colegio del 
Arte mayor de la Seda y a la 
Lonja de la seda.

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración del tour: 2 horas 
Punto de encuentro: Plaza 
del Ayuntamiento, delante 
de la Tourist info.

RUTA DE LA 
SEDA
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El tour de la Ruta de la 
Seda nos adentrará en 
el apasionante mundo 
de la industria sedera, 
tradición de la Comunidad 
Valenciana desde el 
Siglo XV y que perduró 
durante más de 300 años, 
conservándose aún la 
artesanía como arte local 
a través de la indumentaria 
del vestido de valenciana. 
Mediante una introducción, 
se invita al visitante a viajar 
en el tiempo hasta el año 
800 d.C. que es cuando la 
seda llega a Valencia de la 
mano de los musulmanes. A 

of the guide, and after 
visiting the College of the 
Greater Art of Silk and the 
Silk Exchange, the person 
attending the visit, knows 
the beginning and the 
end, the history of silk in 
Valencia.

INCLUDES
Valencian Community tour 
Guid.
Tickets for The Silk Art 
Museum and The Silk 
Exchange builging.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The tour will last: 2 hours 
Meeting point: City Hall 
building, tourist information.

THE SILK 
ROUTE TOUR
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The Silk Route tour will 
take us into the exciting 
world of the silk industry, a 
tradition of the Valencian 
Community since the 
15th century and that 
lasted for more than 
300 years, still retaining 
craftsmanship as local 
art through the clothing 
of the Valencian dress.  
Through an introduction, 
the visitor is invited to 
travel back in time to AD 
800. which is when silk 
arrives in Valencia from 
the hand of the Muslims.  
Through the explanations 
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Manolo Travel
Tel: +34 961 364 023 
e-mail: info@manolotravel.es 
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 395 €

La Ruta de la Seda: desde las 
alquerías a la Lonja
València (Valencia)

The Silk Route: from farmhouses 
to the Silk Market
València (Valencia)

SERVICIOS
ADICIONALES
Entrada Museo l’Iber 
(València): 3 €. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Consultar con la empresa 
las fechas. 

DESCRIPCIÓN
La ruta girará en torno 
a la importancia de las 
alquerías en la cría de 
los gusanos de seda, 
especie de oruga que logró 
transformar el paisaje 
del Reino de Valencia por 
su alimentación a base 
de hojas de morera y la 
implantación, por tanto, 
de este nuevo cultivo. 
El recorrido por este 
paisaje agrario de l’Horta 
valenciana y la visita tanto 
a fábricas como a telares y 
museos, serán los que nos 
proporcionarán una idea de 
todo lo que supuso la seda 
en València y su sociedad. 

INCLUYE
5 noches en PC, con agua 
y vino, en un hotel de **/*** 
en València. 
Transporte en autobús 
durante el circuito. 
Guía acompañante. 
Seguro de viaje. 
Visita a la Fábrica Garín 
(Moncada) y el Molí de la 
Sal (Burjassot) y comida 
incluida. 
Visita a la Alquería Félix 
(Marxalenes), el Colegio del 
Arte Mayor de la Seda y la 
Lonja. Comida incluida. 
Recorrido por el Barrio dels 
Velluters y comida incluida. 
Entrada al Museu Valencià 
d’Etnologia. 

ADDITIONAL
SERVICES
Admission to Museo l’Iber 
(Valencia): €3. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Please enquire about 
availability.

DESCRIPTION
The tour tells us the 
importance of farmhouses 
in breeding silkworms, a 
kind of caterpillar that 
managed to transform the 
landscape of the Kingdom 
of Valencia as it ate 
mulberry leaves and this 
new crop was consequently 
introduced into the area. 
A tour of this Valencian 
farmland called l’Horta and 
a visit to factories, textile 
mills and museums will give 
us an idea of everything 
that silk meant for Valencia 
and its society. 

INCLUDES
5 nights’ full-board 
accommodation, with 
water and wine, in a 2- or 
3-star hotel in València. 
Bus transport during the 
circuit.
Accompanying guide.
Travel insurance.
Tour of Fábrica Garín 
(Moncada) and Molí de la 
Sal (Burjassot), including 
lunch. 
Tour of Alquería Félix 
(Marxalenes), the College 
of High Silk Art and the Silk 
Market, including lunch. 
Tour of the Velluters district, 
including lunch.
Admission to the Museu 
Valencià d’Etnologia.
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Valencia Club Cocina
Tel: +34 644 238 831
e-mail: info@valenciaclubcocina.com
valenciaclubcocina.com

Menta Valencia
Tel: +34 963 584 982 
e-mail: reservas@mentavalencia.com 
www.mentavalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 40 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

riqueza patrimonial 
en su interior en forma 
de exquisitos tejidos y 
pavimentos. 

INCLUYE
Entrada a San Nicolás 
incluida en el precio.
Audio guía disponible en 
cinco idiomas.

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Visita disponible para 
hacerla con audio guía 
incluida en el precio y 
posibilidad de hacer visita 
guiada. Consultar reserva.  
Posibilidad de hacer una 
visita combinada a San 
Nicolás, Museo de la Seda y 
Santos Juanes con un ticket 
único. 

El Museo de la 
Seda: arte y 
tradición
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El Museo de la Seda realiza 
un recorrido histórico 
sobre la importancia del 
arte sedero en València, 
muestra su reflejo en la 
indumentaria popular 
y la moda, así como la 
verdadera dimensión de 
este arte, que colocó a la 
ciudad en la mítica Ruta 
de la Seda y le hizo vivir 
sus años de esplendor en 
el siglo XVIII. Situado en el 
casco antiguo, en el barrio 
de Velluters, la edificación 
gótica, del siglo XV, 
contiene una importante 

in its interior in the form 
of exquisite fabrics and 
floorings. 

INCLUDES
Admission to San Nicolás 
included in the price.
Audio guide available in five 
languages. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Possible visit with audio 
guide included in the price 
and possibility to make 
a guided tour. Check 
reservation. 
Possibility of combined visit 
to San Nicolás, Silk Museum 
and Santos Juanes with a 
unique ticket.

The Silk 
Museum: art 
and tradition
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The Silk Museum takes 
a historical tour of the 
importance of silk art 
in València, shows its 
reflection in popular 
clothing and fashion, as 
well as the true dimension 
of this art, which placed 
the city on the mythical 
Silk Road and made it live 
his years of splendor in 
the XVIII century. Located 
in the old town, in the 
Velluters neighborhood, the 
Gothic building, from the 
15th century, contains an 
important heritage wealth 

profesionales implicados 
que transmiten experiencia 
y valores como la 
profesionalidad, respeto al 
producto, salud y nutrición.

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Duración: 2 horas y media. 

Ruta 
gastronómica 
de la Seda
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Vive una experiencia 
gastronómica donde 
los sabores y aromas te 
llevarán desde el lejano 
Oriente hasta Occidente. 
Experiencia práctica en la 
que realizarás una de las 
recetas del menú de la Ruta 
de la Seda. Valencia Club 
Cocina se define como 
espacio gastronómico 
donde se pretende 
hacer llegar cocina, 
experiencia y vivencias 
a personas apasionadas 
por la gastronomía. Una 
empresa con un equipo de 

respect for the product, 
health and nutrition. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2h30.

Gastronomic 
Silk Route
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Live a gastronomic 
experience in which 
flavours will take you 
from the far East to West. 
Practical experience in 
which you will make one 
of the recipes of the Silk 
Route menu.  Valencia 
Club Cocina is defined as a 
gastronomic space where 
cuisine and experience are 
intended to reach people 
who are passionate about 
gastronomy. A company 
with a team of involved 
professionals who transmit 
experience and values 
such as professionalism, 
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Viajes Globus
Tel: +34 963959706
e-mail: info@viajesglobus.com
www.viajesglobus.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 374 €

INCLUYE
3 noches en alojamiento 
y desayuno, traslado 
aeropuerto-hotel-
aeropuerto, taller de 
pintura de seda, visita 
guiada con entradas, 
comida y visita barraca. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
min. 5pax, bajo petición.

DESCRIPCIÓN
Una ruta durante la cual 
descubriremos el pasado 
sedero de la ciudad 
de Valencia. Itinerario 
de 4 días. Traslado y 
alojamiento. Visita guiada 
por el centro histórico con 
visita al Colegio Mayor de 
Seda, La Lonja de Seda y 
algunas tiendas de telas 
valencianas. Escape room: 
El secreto de Ley Tsu. Taller 
de pintar seda. Después 
traslado a la huerta para 
comer paella tradicional 
valenciana y disfrutar 
de paseo en caballo y 
visita barraca. Traslado al 
aeropuerto.

INCLUDES
3 nights in bed and 
breakfast, airport-hotel-
airport transfer, silk painting 
workshop, guided tour with 
tickets, lunch and visit to 
the barraca.

ADDITIONAL 
INFORMATION
min 5pax, on request.

DESCRIPTION
A route during which we are 
going to discover where silk 
comes from and why it is 
so important in Valencia. 
Itinerary of 4 days. Transfer 
and accommodation. 
Guided tour of the historic 
center with a visit to the 
silk college, Silk Market 
(UNESCO) and Valencian 
silk store. Experience 
escape room: The secret 
of Ley Tsu. Silk painting 
workshop. Afterwards, 
transfer to the Valencian 
orchard to eat traditional 
Valencian paella and enjoy 
horseback riding and visit 
the barraca - traditional 
house. Airport transfer.

Escapada Ruta de la seda
València (Valencia)

Silk Road weekend
València (Valencia)
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Visit Valencia
Tel: +34 963 390 390 
e-mail: blanca.vilana@visitvalencia.com

INCLUYE
Entrada a la Lonja de la 
Seda.
Museo y Colegio del Arte 
Mayor de la Seda.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Cuando: Sábados a las 11h 
Punto de encuentro: Oficina 
de Turismo de la Plaza del 
Ayuntamiento. Duración del 
Tour:  2 horas Incluye: Visita 
exterior e interior de la 
Lonja  y el Museo y Colegio 
del Arte Mayor de la Seda. 
Idiomas: Castellano e 
inglés, bilingüe. Guía oficial.  
Reserva garantizada hasta 
48h antes de su salida.  No 
se ofrece: 1 de Mayo y 25 de 
diciembre.
 

DESCRIPCIÓN
Desde la Oficina Turismo 
del Ayuntamiento un 
agradable paseo nos 
llevará al edificio de la 
Llotja de la Seda, de 
estilo Gótico medieval 
y Patrimonio de la 
Humanidad por la UNESCO. 
Después de visitar su 
exterior, visitaremos 
todas las estancias 
abiertas al público: Patio 
de los Naranjos, Sala de 
Contratación, la Capilla y 
Pabellón del Consulado del 
Mar. Los detalles históricos 
y arquitectónicos y alguna 
que otra anécdota sobre 
lo que aquí ocurrió (y 
sigue ocurriendo) te darán 
una buena muestra de 
la importancia de este 
lugar a nivel internacional.  
Visitaremos el mayor y más 
antiguo archivo de Europa 
relacionado con la industria 
de la seda: el Museo y 
Colegio del Alto Arte de 
la Seda y descubriremos 
los momentos clave del 
desarrollo de la industria 
en Valencia; conoceremos 
las salas nobles del 
edificio y conoceremos 
el funcionamiento de los 
telares de seda de los siglos 
XVIII y XIX. La visita termina 
en la Tienda de la Seda del 
Museo.

INCLUDES 
Admission to the Silk 
Market.
Museum and College of 
High Silk Art.

ADDITIONAL 
INFORMATION
When: Saturdays at 11 am. 
Meeting point: Tourism 
Office in the Plaza del 
Ayuntamiento square.  
Duration of the tour: 2-hour  
Included: Visit the Llotja 
de la Seda building and 
the Museum and College 
of High Silk Art. Available 
languages: Spanish and 
English. Bilingual.  Official 
tour guide. Reservation 
guaranteed up to 48 hours 
prior to departure.  It is 
not offered on May 1  and  
December 25.

DESCRIPTION
From Tourism Office in the 
Plaza del Ayuntamiento 
square a pleasant walk will 
take us to the Llotja de la 
Seda building, Medieval 
gothic style, a UNESCO 
World Heritage Site. After 
visiting the exterior, we will 
go inside, where we will 
visit all the rooms open to 
the public: the Patio de los 
Naranjos (Orange Garden 
Courtyard), the Sala de 
Contratación (The Contract 
Hall), the Chapel and the 
Pabellón del Consulado 
del Mar (Pavilion of the 
Consulate).  Historical and 
architectural details and 
the odd anecdote about 
what happened here (and 
continues to happen) will 
give you a good example 
of the importance of this 
place internationally. 
We¿ll visit the oldest and 
largest archive in Europe 
related to the silk industry: 
the Museum and College 
of High Silk and we’ll 
discover the key moments 
in the development of 
the industry in Valencia; 
we’ll learn about the 
building’s noble rooms and 
we’ll find out how the silk 
looms of the 18th and 19th 
centuries worked. The tour 
ends at the museum’s Silk 
Shop, where you can buy 
souvenirs and authentic silk 
garments. 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round excepto 
Fiestas Locales y Semana Santa 20 €

València, Ciudad de la Seda
València (Valencia)

València, City of the Silk
València (Valencia)



En toda la historia, si una familia 
valenciana ha destacado por su 
proyección internacional, y por formar 
parte del bagaje cultural de la Huma-
nidad, ha sido la familia Borgia. Dos 
papas, un santo y otras figuras como 
César y Lucrecia Borgia. 
Señorío, poder y grandeza es lo que se 
siente al visitar el legado de los 
Borgia. Lugares como el Convento de 
Santa Ana (Albaida), la Torre de 
Canals (Canals), la Colegiata de Santa 
María (Xàtiva), el Palacio de los Borgia 
(Valencia), el Real Monasterio de 
Santa María de la Valldigna (Simat de 
la Valldigna) o el Palacio Ducal (Gan-
dia).

In all of history, the Valencian family 
has stood out the most for its interna-
tional reputation and for being part of 
humanity's cultural baggage is the 
Borgias. Two popes, one saint and 
other figures like Cesare and Lucrezia 
Borgia. 
You can sense the dominion, power 
and grandeur when you visit the 
Borgia legacy. Places like the Convent 
of Santa Ana (Albaida), the Tower of 
Canals (Canals), the Collegiate Church 
of Santa María (Xàtiva), the Borgia 
Palace (Valencia), the Royal Monas-
tery of Santa María de la Valldigna 
(Simat de la Valldigna) and the Duke's 
Palace (Gandia).

Territorio Borgia
The Land of the Borgias

borgia.comunitatvalenciana.com



54  |  Experiencias 2022 Turismo Cultural

Monasterio de Sant Jeroni 
de Cotalba
Tel: +34 619 524 093
e-mail: info@cotalba.es
www.cotalba.es

Albaida turisme
Tel: +34 962 390 186
e-mail: albaida@touristinfo.net
www.albaidaturisme.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 6 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

tesoros artísticos que 
deleitan a quien los 
contempla. Descubre 
sus escudos de armas, 
las pinturas barrocas 
que ocultan misteriosos 
seres fantásticos y sigue 
los pasos de los barones, 
condes y marqueses 
que un día habitaron sus 
coloridas estancias. En su 
interior también se visita 
la Exposición Permanente 
de Belenes y Dioramas y 
el Museo Internacional de 
títeres de Albaida.

INCLUYE
Visita guiada.
 

Visita guiada 
Palacio de los 
Milà i Aragó
Albaida (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre de la mano de 
nuestros guías turísticos 
habilitados todos los 
secretos que albergan 
los muros de esta 
impresionante edificación 
catalogada como Bien 
de Interés Cultural desde 
2001. En la plaza Mayor de 
Albaida se alza imponente 
el Palacio de los Milà i 
Aragó. Sus torres defensivas 
dominan el espacio 
y nos hablan de ocho 
siglos de historia. Tras sus 
muros de piedra tosca se 
esconden sorprendentes 

hide mysterious fantastic 
beings and follow the 
steps of the barons, counts 
and marquises who once 
inhabited its colourful 
rooms. Inside you can 
also visit the Permanent 
Exhibition of Nativity 
scenes and Dioramas and 
the International Puppet 
Museum of Albaida.

INCLUDES
Guided visit.

Guided tour of 
the Milà i Aragó 
Palace
Albaida (Valencia) 

DESCRIPTION
Discover with our 
authorized tour guides 
all the secrets within the 
walls of this impressive 
building classified as a Site 
of Cultural Interest since 
2001. In Major square the 
Palace stands imposingly. Its 
defensive towers dominate 
the space and tell us about 
eight centuries of history. 
Behind its rough stone walls 
there are surprising artistic 
treasures that delight those 
who contemplate them.  
Discover its coats of arms, 
baroque paintings that 

gótica, el patio de los 
naranjos, el claustro 
mudéjar, la iglesia, la sala 
capitular, el refectorio, la 
almazara, el silo, el lagar y 
las caballerizas, la cocina 
de los monjes, el claustro 
superior de extraordinaria 
belleza donde destacan 
sus esculturas góticas 
policromadas, la Puerta 
de los Leones, el salón de 
armas, además de sus 
impresionantes jardines 
románticos y el acueducto 
gótico que lo rodea.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Horarios de visita: jueves 
11.30 h, sábados 10.00 h, 
domingos 11.30 h. Visitas 
para grupos (+15 pax) 
cualquier día de la semana, 
según disponibilidad, 
concertando cita previa. 

Visita 
teatralizada al 
Monasterio de 
Sant Jeroni de 
Cotalba
Alfauir (Valencia)

DESCRIPCIÓN
El Monasterio de Sant 
Jeroni de Cotalba es uno 
de los más notables y mejor 
conservados de la
Comunitat Valenciana, 
hecho que se ve acentuado 
por su gran diversidad 
estilística. Fundado en
1388 por el duque de 
Gandía, Alfons el Vell, se 
encuentra situado en 
Alfauir (Valencia), a sólo 8 
km. de Gandía.
La visita incluye la torre 

Mudejar Cloister, the
Church, the Chapterhouse, 
the Refectory, the Oil 
Press, the Grain Store, 
Winepress and Stables, the 
monks&#39; kitchen, the 
extraordinarily beautiful 
Superior Cloister where 
the polychrome Gothic 
sculptures are particularly 
outstanding, the Puerta de 
los Leones (The Lions&#39; 
Gate), the Monastery&#39;s
Hall of Arms and the 
impressive, romantic 
gardens and Gothic 
aqueduct surrounding it.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Visiting times: Thursday 11.30 
a.m., Saturday 10.00 a.m., 
Sunday 11.30 a.m. Groups 
(+15). every day of the week 
with prior booking.

Guied visit to 
Monastery of 
Sant Jeroni de 
Cotalba
Alfauir (Valencia)

DESCRIPTION
Sant Jeroni de Cotalba 
Monastery is one of the 
most outstanding and best 
conserved in the Region
of Valencia, which is further 
enhanced through its 
diverse architectural styles. 
The monastery was
founded in 1388 by the duke 
of Gandia, Alfons el Vell, 
and is located in the town 
of Alfauir (Valencia) just 8 
km from Gandia.
The visit is a tour that 
includes the Gothic tower, 
the Orange Tree Courtyard, 
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Manolo Travel
Tel: +34 961 364 023 
e-mail: info@manolotravel.es 
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año excepto fiestas locales 
y puentes.
All year round except bank holidays.

55 €

feudo fue el Ducado de 
Gandía. 

INCLUYE
Transporte en autobús 
desde Valencia. 
Comida en restaurante de 
la zona. 
Guía acompañante. 
Visita por la Colegiata de 
Gandía y el Convento de 
Santa Clara. 
Entrada al Monasterio de 
San Jerónimo de Cotalba 
(Alfahuir) con guía local. 

SERVICIOS
ADICIONALES
Entrada al Palacio Ducal de 
Gandía: 6 €. 

La gran Casa 
Borgia en 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Durante esta jornada nos 
veremos inmersos de lleno 
en una parte de la historia, 
en concreto en la historia 
de una casa nobiliaria que 
llegó a lo más alto por su 
ambición y mecenazgo, 
como fue la gran casa de 
los Borja, o mejor conocidos 
como Borgia. Originarios 
de un pueblo aragonés, 
decidieron trasladarse 
primero a Xàtiva, para 
terminar siendo muy 
influyentes en Gandía. El 
lugar que tomaron como 

possession of the Duchy of 
Gandía. 

INCLUDES
Bus transport from 
Valencia. 
Lunch at a local restaurant. 
Accompanying guide. 
Tour of la Colegiata de 
Gandía and Convento de 
Santa Clara. 
Admission to Monasterio de 
San Jerónimo de Cotalba 
(Alfahuir) with a local guide. 

ADDITIONAL
SERVICES
Admission to Palacio Ducal 
de Gandía: €6.

The great 
House of Borgia 
in Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
During this day we will 
be completely immersed 
in part of the history, 
specifically the history 
of a noble house that 
became the most powerful 
through their ambition and 
patronage: the great House 
of the Borja family, better 
known as Borgia. Originally 
from a town in Aragón, the 
family decided to move to 
Xàtiva, before becoming 
highly influential in Gandía, 
the place where they took 

MUSEO DEL MAR DEL PUERTO DE 
GANDIA
Tel: +34 660 955 199 
e-mail: fundaciongraosmarins@hotmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 3 €

mejilloneras... Disfruta de 
las historias perdidas de 
la costa de la Comunitat 
Valenciana. 

INCLUYE
Visita guiada. 

Visita el Centro 
Histórico 
marítimo en 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Conoce la historia del 
Puerto del Mar de Gandía 
Territorio Borgia ubicado 
en el Grao de Gandía a 
partir de 1494 hasta hoy 
en día. Un mar de historia 
que engloba los guardas 
del mar que vigilaban la 
costa, la entrada de los 
corsarios por el Puerto 
de Mar, los antiguos 
almacenes fruteros de la 
familia Borgia, las antiguas 
recetas marineras y las 
artes de pesca como el 
bolig, el cerco, el arrastre, 

encirclement, the trawling, 
mussels... Enjoy the lost 
stories of the coast of the 
Region of Valencia. 

INCLUDES
Guided visit.

Visit the 
historical 
maritime 
centre in 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
Learn about the history 
of the Puerto del Mar of 
Gandia Land of the Borgias 
located in the Grao de 
Gandía from 1494 until 
today. A sea of history that 
includes the guards of the 
sea who watched over 
the coast, the entry of the 
corsairs through the Puerto 
del Mar, the old fruit stores 
of the Borgia family, the old 
seafood recipes and fishing 
gear such as the bolig, the 
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Palau Ducal dels Borja
Tel: +34 962 871 465
e-mail: visites@palauducal.com
www.palauducal.com

Museu Santa Clara
Tel: +34 610 350 068
e-mail: museusantaclaragandia@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 2,5 €

el siglo XV al XIX.  Entre 
los fondos, el visitante 
podrá admirar obras de 
pintores como Paolo da 
San Leocadio, Nicolau 
Falcó, Joan de Joanes, José 
de Ribera o de escultores 
como Pedro de Mena. 
Destaca una importante 
muestra de orfebrería del 
siglo XVI. 

Visita guiada 
a la exposición 
temporal del 
Museo Santa 
Clara
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Nuestras visitas guiadas 
están adaptadas para 
todo tipo de público y 
te sumergirán en una 
experiencia única para 
comprender la historia de la 
familia de las mujeres Borja 
a través de su colección. 
La colección es el legado 
cultural donado por duques, 
nobles y potentados que, 
a lo largo del tiempo, han 
conformado una magnífica 
colección de arte desde 

collections, the visitor will 
be able to admire works 
by painters such as Paolo 
da Sant Leocadio, Nicolau 
Falcó, Joan de Joanes, 
José de Ribera or sculptors 
such as Pedro de Mena. An 
important example of 16th-
century jewelery stands out.

Guided visit to 
the temporary 
exhibition of 
the Santa Clara 
Museum
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
Our guided tours are 
adapted for all kinds of 
audiences and will immerse 
you in a unique experience 
to understand the history 
of the Borja women’s family 
through their collection. 
The collection is the cultural 
legacy donated by dukes, 
noble and powerful who, 
over time, have formed 
a magnificent collection 
of art from the fXV to the 
XIX century. Among the 

lunes a sábado en horario 
de mañana y tarde, y los 
domingos y festivos en 
horario de mañana.

INCLUYE
Visita guiada.

INFORMACIÓN ADICIONAL
La visitas guiadas son en 
castellano y tienen una 
duración de una hora 
aproximadamente. El 
precio de la entrada normal 
es de 7€, la reducida de 6€ 
y la especial de 4€. 

 

Visita guiada 
al Palau Ducal 
dels Borja
Gandia (Valencia)

DESCRIPCIÓN
El Palau Ducal dels Borja 
ofrece visitas guiadas en 
las que podrás conocer la 
historia de la familia Borja y 
de los duques de Gandia a 
través de este emblemático 
edificio de origen gótico. 
En sus casi siete siglos de 
historia alberga salones de 
diferentes estilos, desde el 
patio de armas de estilo 
gótico, hasta el barroco 
de la espectacular Galería 
Dorada, o su capilla 
Neogótica de finales 
del siglo XIX. Las visitas 
guiadas se realizan de 

Mondays to Saturday during 
the morning and evenings. 
Sundays and festivities only 
in the morning.

INCLUDES
Guided tour.

ADDITIONAL 
INFORMATION
The guided tours are in 
Spanish and take around 
one hour. The price of the 
normal ticket is 7€, the 
reduced ticket is 6€ and the 
special is 4€. 

Guided tours to 
the Palau Ducal 
dels Borja
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
The Palau Ducal dels Borja 
offers guided tours in which 
you can learn about the 
history of the Borgia family 
and the Dukes of Gandia 
through an emblematic 
Gothic style building.  In its 
almost seven centuries of 
history their different rooms 
show us an interesting 
mix of styles, such as the 
Gothic style courtyard, the 
amazing Baroque style from 
the Golden Gallery or its 
Neogothic Chapel from the 
late 19th century. The guided 
tours take place from 
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Turiart Tours
Tel: +34 963 520 772 
e-mail: info@turiart.com
www.turiart.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 80 €

INCLUYE
Transporte, entradas y 
visitas guiadas. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Una excursión para conocer 
la historia y los lugares más 
emblemáticos de Gandia y 
los Borgia. 

La Gandia de 
los Borgia
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Una excursión muy 
completa con salida desde 
València ciudad a Gandia, 
que puede incluir tres visitas 
guiadas: visita al Monasteri 
de Sant Jeroni de Cotalba, 
visita al Palau Ducal dels 
Borja y visita al Museo de 
Santa Clara. Elige el día 
en función de si prefieres 
visitas teatralizadas o no 
teatralizadas consultando 
el calendario de nuestra 
página web. 

INCLUDES
Transport, tickets and 
guided tours.
 
ADDITIONAL 
INFORMATION
An excursion to learn 
about the history and the 
most emblematic places 
of Gandia and the Borgia 
family.

The Borgia in 
Gandía
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
A very complete excursion 
departing from València 
city to Gandia that can 
include three guided tours: 
visit to the Monastery of 
Sant Jeroni de Cotalba, 
visit to the Palau Ducal 
dels Borja and visit to 
the Museum of Santa 
Clara. Choose the day 
depending on whether 
you prefer dramatised or 
non dramatised visits by 
checking the calendar on 
our website. 

Viajes Globus
Tel: +34 963959706
e-mail: info@viajesglobus.com
www.viajesglobus.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 370 €

Calixto III, Alfonso de Borja 
I Cavaniles. Excursión a 
Gandía y Monasterio de 
Santa María de Valldigna 
para aprender más de la 
vida de los Borjas y el papa 
Alejandro VI, Rodrigo de 
Borja. 

INCLUYE
5 noches en media pensión 
con agua y vino, transporte 
para todas las excursiones, 
servicio de guía oficial 
profesional, entradas. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
min.20pax.

Ruta de Los 
Tres Papas
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Una ruta durante cual 
vamos a conocer la vida 
de los tres papas, parte de 
la historia de Comunidad 
Valenciana. Incluye: 
Excursión a Peñíscola y San 
Mateo para conocer mejor 
la vida de Benedicto XIII, 
Pedro Martínez de Luna, 
conocido como el papa 
Luna. Excursión a València, 
incluyendo área de la 
Catedral, Universidad de 
València y casco histórico. 
Excursión a Xàtiva y 
Canals, el sitio donde nació 

Calixto III, Alfonso de Borja 
I Cavaniles was born. 
Excursion to Gandía and 
the Monastery of Santa 
María de Valldigna to learn 
more about the life of the 
Borjas and Pope Alexander 
VI, Rodrigo de Borja. 

INCLUDES
5 nights in half board 
with water and wine, 
transportation for all 
excursions, professional 
official guide service, 
tickets. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
min.20 pax.

Route of the 
Three Popes
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPTION
A route during which we 
will learn about the life of 
the three popes, part of 
the history of the Valencian 
Community. Includes: 
Excursion to Peñiscola and 
San Mateo to learn more 
about the life of Benedict 
XIII, Pedro Martínez de 
Luna, known as Pope Luna. 
Excursion to Valencia, 
including the Cathedral 
area, the University of 
Valencia and the old town. 
Excursion to Xativa and 
Canals, the place where 
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D’Turisme
Tel: +34 699 746 682 
e-mail: dturisme@gmail.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

INCLUYE
Entradas. 
Visita guiada a Xàtiva y el 
Castillo. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Para subir al castillo 
es necesario utilizar su 
propio coche o un taxi (el 
aparcamiento del castillo 
es gratuito). 

DESCRIPCIÓN
Esta visita guiada de día 
completo en Xàtiva te 
acerca a esta histórica 
ciudad y su castillo 
de forma cómoda y 
desenfadada. 
Por la mañana pasearemos 
por las estrechas calles del 
segundo centro histórico 
más grande de Valencia, 
visitando la gigantesca 
Colegiata y los museos, 
conoceremos a los papas 
Borja nacidos en Xàtiva y 
a un rey castigado boca 
abajo por intentar destruir 
la ciudad. 
Ya por la tarde subiremos 
hasta lo alto de la montaña 
para “asaltar” el gran 
castillo de Xàtiva, para 
conocer esta fortaleza 
medieval y a algunos de sus 
prisioneros históricos. 

INCLUDES
Tickets. 
Guided tour of Xàtiva and 
the Castle. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
To climb the castle you 
need to take your own car 
or a taxi (Free parking).

DESCRIPTION
This guided day tour in 
Xàtiva brings you closer 
to this historic city and its 
castle in a comfortable and 
casual way. 
In the morning we will 
walk through the narrow 
streets of the second 
largest historical center 
of Valencia, visiting the 
gigantic Collegiate Church 
and the museums, we will 
meet the Borja popes 
born in Xàtiva and a king 
punished upside down for 
trying to destroy the city. 
In the afternoon we will 
climb to the top of the 
mountain to “assault” the 
great castle of Xàtiva, to 
know this medieval fortress 
and some of its historical 
prisoners. 

Un día descubriendo Xàtiva y su 
castillo
Xàtiva (Valencia)

One day trip discovering Xàtiva 
and its castle
Xàtiva (Valencia)
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Love Xàtiva Tours
Tel: +34 601 367 515 
e-mail: lovexativatours@gmail.com 
www.lovexativatours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Durante todo el año: viernes en 
castellano y sábados en inglés.
All year round: Friday in Spanish and 
Saturday in English.

7 €

Ruta El origen de los Borja
Xàtiva (Valencia) 

The origins of the Borgias
Xàtiva (Valencia) 

INCLUYE
Ruta guiada de 1 h 45 min. 

SERVICIOS
ADICIONALES
Donativo a la iglesia de 
S. Pedro: 1 €. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Se puede complementar 
con la ruta Castillo y/o la 
ruta Jaime I en horario de 
10:30h a 12:15h. 

DESCRIPCIÓN
Nos trasladamos al Siglo 
de Oro valenciano y a la 
ciudad natal de los papas 
Borja, una carismática 
familia que por su 
singularidad además de 
hacer historia cambió el 
transcurso de la misma. 
Una apasionante ruta que 
te desvela las intrigas y 
secretos mejor guardados. 
La familia Borja, con 
Calixto III y Alejandro 
VI al frente, fueron dos 
papas setabenses que 
alcanzaron la cúspide del 
poder político y eclesiástico 
y cuyos descendientes 
emparentaron con las 
familias más nobles de la 
Europa en transición hacia 
el Renacimiento. En nuestro 
recorrido desvelamos los 
misterios de esta fascinante 
familia, sentimos la energía 
del entorno que vio nacer 
y otorgó bautismo a los 
pontífices. Paseamos por 
las calles y fuentes que 
fueron cómplices y testigos 
de sus infantiles juegos y 
risas. Hazañas, intrigas, 
leyendas... nos sumergimos 
a conocer un linaje 
poderoso y controvertido, 
que sin duda, nos 
sorprenderá tanto como 
sorprendió al mundo y nos 
mantendrá cautivos hasta 
el final de la ruta. 

INCLUDES
1 h 45 min guided tour. 

ADDITIONAL
SERVICES
Donation to the Saint 
Peter’s church: €1. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
It can be combined with 
the Castle route and/or the 
Jaime I route from 10:30 
a.m. to 12:15 p.m.

DESCRIPTION
We moved to the Valencian 
Golden Age and the 
hometown of the Borgia 
popes, a charismatic family 
that for its uniqueness, in 
addition to making history, 
they changed the course 
of it. An exciting route 
that reveals the best-kept 
intrigues and secrets. 
The Borgia family, with 
Calixtus III and Alexander VI 
leading, were two Valencian 
popes who reached 
the top of political and 
ecclesiastical power and 
whose descendants related 
to the noblest families of 
Europe in the transition to 
the Renaissance. On our 
tour we unveil the mysteries 
of this fascinating family, 
feel the energy of the 
environment that saw them 
come into this world and 
granted baptism to the 
pontiffs. We stroll through 
the streets and fountains 
that witnessed their childish 
games and laughter. 
Exploits, intrigues, legends... 
We immerse ourselves 
to know a powerful and 
controversial lineage, which 
will undoubtedly surprise us 
as much as they surprised 
the world and keep us 
captive until the end of the 
route. 



El Grial es la reliquia más importante 
conocida para la cristiandad, ha sido 
protagonista de Las Cruzadas, del 
secreto de los Templarios y ha inspi-
rado leyendas como la del Rey Arturo 
o Parsifal. 
La Ruta del Grial en la Comunitat 
Valenciana recorre diversos munici-
pios hasta llegar a la Catedral de 
València: Barracas, Jérica, Segorbe, 
Torres-Torres, Estivella, Gilet, Sagun-
to, El Puig, Massamagrell y Alboraya.
Conoce las experiencias que te 
ofrecemos y disfruta del contacto con 
la naturaleza o deléitate con la 
excelencia de la gastronomía local.

The Grail is the most important known 
relic in Christianity and has played a 
leading role in the Crusades, in the 
secret of the Knights Templar and has 
inspired legends like those of King 
Arthur and Parsifal. 
The Holy Grail Route in the Region of 
Valencia runs through a number of 
towns to its final destination at 
Valencia Cathedral: Barracas, Jérica, 
Segorbe, Torres-Torres, Estivella, 
Gilet, Sagunto, El Puig, Massamagrell 
and Alboraya.
Come and live the experiences we 
offer and enjoy being in contact with 
nature or savouring the excellent local 
gastronomy.

Ruta del Grial
The Holy Grail Route

ruta-grial.comunitatvalenciana.com
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Hotel Ronda II
Tel: +34 961471228
e-mail: hotelronda@hotelronda.es
www.hotelronda.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 34 €

INCLUYE
Alojamiento en Habitación 
Doble.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Precio por habitación.
 

El Puig con 
Olympia Ronda 
Hostel
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Conoce la ruta del Grial 
a su paso por El Puig de 
Santamaría. Visita el 
Monasterio del Puig, la 
Cartuja de Ara Christi, y 
lugares emblemáticos de 
Valencia al mejor precio. 
En Olympia Ronda Hostel, 
encuentras limpieza, 
comfort y tranquilidad 
durante tu estancia.  
Recorre las calles de El Puig 
de Santamaría y conoce 
el patrimonio histórico 
de la ciudad a través de 
numerosas rutas turísticas.

INCLUDES
Acommodation in double 
room.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Price per room.

El Puig with 
Olympia Ronda 
Hostel
El Puig de Santa Maria 
(Valencia)

DESCRIPTION
Meet the Grail Rout in its 
way through El Puig. Visit 
the Monastery, Cartuja 
de Ara Christ and the 
most important places 
in Valencia with the best 
price. In Olympia Ronda 
Hostel you will find cleaning, 
comfort and peace during 
your stay. Walk the streets in 
El Puig de Santamaría and 
know its historical heritage 
through a lot of turistic 
routes. 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 4 €

salón Gótico de Jaume I y la 
reproducción de la espada 
del Rey Jaume I.

INCLUYE
Visita guiada al Monasterio. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Visitas guiadas: de martes a 
sábado a las 10:00h, 11:00h, 
12:00h, 16:00h y 17:00h. 
Domingos y festivos a las 
12h. Precios: grupos de 35 
personas 3€, individual 4€, 
niños menores de 8 años 
gratis. 
E-mail: mercedariospuig@
gmail.com 
Teléfono: 96 147 02 00. 

Real 
Monasterio de 
Santa María del 
Puig
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Declarado Bien de Interés 
Cultural en 1969, se trata 
de un edificio religioso 
renacentista con cuatro 
torres como elementos 
defensivos. Su construcción 
se inició en 1238 y fue 
erigido por orden de Jaime 
I en conmemoración de 
la batalla que permitió 
la conquista de Valencia 
a los musulmanes. En su 
interior se pueden visitar los 
claustros, el salón Real, el 

INCLUDES
Guided visit to the 
Monastery. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Guided tours: Tuesday to 
Saturday at 10am, 11am, 
12pm, 16pm and 17pm. 
Sundays and public holidays 
at 12pm. Prices: groups of 
35 people 3 €, single visitor 
4 €, children under 8 years 
old - free. 
E-mail: mercedariospuig@
gmail.com. 
Telephone: 96 147 02 00.

Monastery of 
Santa Maria del 
Puig
El Puig de Santa Maria 
(Valencia) 

DESCRIPTION
It was declared a Cultural 
Interest Site in 1969, it is 
a Renaissance religious 
building with four defensive 
towers. Its construction 
began in 1237 and was 
erected by order of James 
I in commemoration of the 
battle that allowed the 
conquest of Valencia from 
the Muslims. Inside you 
can visit the cloisters, the 
Royal lounge, the Gothic 
hall of Jaume I and the 
reproduction of the sword 
of the King Jaume I. 

TOURIST INFO EL PUIG DE 
SANTA MARIA
Tel: +34 961 959 029 
e-mail: elpuig@touristinfo.net 
www.elpuigturistico.net
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Mediterranean bike tours
Tel: +34 629 522 300 
e-mail: hello@mediterraneanbiketours.com 
www.mediterraneanbiketours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 436 €

INCLUYE
Transfer de maletas entre 
alojamientos y asistencia 
telefónica.
Rutómetro y track.
Seguro de Responsabilidad 
Civil.
Actividad.
Alojamiento cuatro noches 
con desayunos incluido. 

SERVICIOS
ADICIONALES
E-bikes completamente 
equipadas: 35 €.
 

DESCRIPCIÓN
La leyenda del Grial. La 
búsqueda de quiénes 
somos... Una experiencia 
espiritual donde encontrar 
la verdad dentro de uno 
mismo. Tras la última 
cena, el Santo Cáliz sufrió 
multitud de periplos 
y ataques hasta que 
finalmente desde 1437 se 
conserva en la Catedral 
de València. Si quieres 
conocer su historia, no 
puedes perderte esta 
maravillosa experiencia a 
través de nuestra filosofía 
Slow Cycling, un viaje en 
bici a tu medida, calmado 
y profundo, que sigue los 
pasos del Grial desde Teruel 
hasta València, donde 
tendrás la recompensa final 
de contemplar la belleza 
del Grial. ¿Preparado para 
el viaje? 

INCLUDES
Luggage transfer from 
lodging to lodging and 
telephone assistance.
Routometer and track.
Civil liability insurance.
Activity.
Allotjament cuatre nits amb 
desdejunis inclòs. 

ADDITIONAL
SERVICES
Fully-equipped electric 
bikes: €35.

DESCRIPTION
The legend of the Grail. The 
search for who we are... A 
spiritual experience to find 
the truth within oneself... 
After the Last Supper, 
the Holy Grail took long 
journeys and suffered many 
attacks until it was finally 
preserved in the Cathedral 
of Valencia in 1437. If you 
want to know its history, 
don¿t miss this wonderful 
experience with our Slow 
Cycling philosophy, a bike 
tour tailored for you, calm 
and deep, that follows 
the steps of the Holy Grail 
from Teruel to Valencia. 
There you will have the final 
reward - contemplating the 
beauty of the Grail. Ready 
ready for the journey? 

Ruta del Grial
Jérica (Castellón)

Holy Grail Route
Jérica (Castellón) 
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Discovering Valencia
Tel: +34 687 025 082
e-mail: info@discovering-valencia.com
discovering-valencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

Nicolás, conocida como la 
Capilla Sixtina de Valencia. 
Una auténtica joya que te 
cautivará por la belleza 
de sus pinturas al fresco 
de los maestros de pintura 
española Antonio Palomino y 
Dionis Vidal.

INCLUYE
Guía oficial de turismo.
Entradas a la Catedral.
Entradas a la Iglesia de San 
Nicolás.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Accesibilidad: esta visita 
es 100% accesible para las 
personas con movilidad 
reducida y los usuarios de 
silla de ruedas. Grupos: 
para grupos de más de 10 
personas, por favor contacte 
info@discovering-valencia.
com para contratar una 
visita privada.

Visita guiada 
Valencia: 
Catedral e 
Iglesia de San 
Nicolás
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Valencia - Catedral e Iglesia 
de San Nicolás es una visita 
guiada a los dos templos 
más emblemáticos de la 
construcción eclesiástica 
medieval valenciana. 
Durante nuestro recorrido 
por la Catedral visitaremos 
La Capilla del Santo Cáliz 
donde explicaremos el 
Santo Grial de Valencia. 
Tras visitar la Catedral 
realizaremos un paseo hasta 
llegar a la Iglesia de San 

known as the Sistine Chapel 
of Valencia. An authentic 
gem that will captivate 
you with the beauty of 
its baroque paintings 
completed by the Spanish 
masters Antonio Palomino 
and Dionis Vidal. 

INCLUDES
Official tourist guide.
Tickets to Cathedral.
Tickets to Saint Nicholas 
Church. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Accessibility: this visit is 
100% accessible for people 
with reduced mobility and 
wheelchair users. Groups: 
for groups of more than 
10 people, please contact 
info@discovering-valencia.
com to arrange a private 
visit.

Guided Tour 
Valencia : 
Cathedral and 
Saint Nicholas 
Church
València (Valencia)

DESCRIPTION
Valencia - Cathedral and 
Saint Nicholas Church is 
a guided tour to the two 
most emblematic temples 
of the Valencian medieval 
ecclesiastical architecture. 
During our tour of the 
Cathedral we will visit the 
Chapel of the Holy Chalice 
where we will explain the 
Holy Grail of Valencia. After 
visiting the Cathedral, we 
will take a short walk to the 
Church of Saint Nicholas, 

Celia Peris Visitas Guiadas
Tel: +34 675 420 759 
e-mail: celiaperisvisitasguiadas@gmail.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Semana Santa y verano /  
Easter and summer 12 €

Grial de la mano de una 
guía y un actor, que serán 
los encargados de contar 
e interpretar la historia 
de esta reliquia mientras 
paseas por una ciudad 
milenaria. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Ruta disponible en Semana 
Santa y verano. El precio es 
de 12€ y los niños hasta 12 
años gratis.  
Si sois un grupo las rutas 
se realizan previa reserva 
y bajo disponibilidad 
reservando con 10 días de 
antelación y el precio es 
de 150€.

La Ruta del 
Grial en el 
Sagunto 
Medieval
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Descubre la Ruta del Grial 
en Sagunto asistiendo a 
una visita teatralizada 
con peregrinos, clérigos y 
Papas que nos muestran el 
Sagunto más desconocido. 
Déjate guiar por sus calles 
medievales entre sus 
palacios nobiliarios, ermitas 
y barrios de diferentes 
culturas. Tú eliges si bajo la 
luz del sol o de la luna. En 
esta ruta experimentarás el 
misterio entorno al famoso 

and an actor, who will be 
responsible for telling and 
interpreting the History 
of this relic as you stroll 
through a millenary city. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The route will be available 
in Easter and summer. The 
price is 12€ and free for 
children up to 12 years old. 
For groups, prior reservation 
is required 10 days in 
advance and the price is 
150€.

The Holy 
Grail Route in 
Sagunto
Sagunt/Sagunto 
(Valencia) 

DESCRIPTION
Discover the Holy Grail 
Route in Sagunto by 
attending a theatrical 
visit with pilgrims, clerics 
and Popes that shows us 
the unknown Sagunto. 
Let yourself be guided 
by its medieval streets 
between its nobility 
palaces, hermitages and 
neighborhoods of different 
cultures. On this route 
you will experience the 
mysterious surroundings 
of the famous Holy Grail 
by the hand of a guide 
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Valten Travel
Tel: +34 963 518 141
e-mail: jmpizcueta@valtengroup.com
www.valtentravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 550 €

INCLUYE
Precios valorados para 
grupos de mínimo 
20 personas, precio 
por persona: 595€ en 
habitación doble; 550€ en 
habitación triple. Incluye 
vehículo de asistencia. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Programas a medida para 
grupos tanto a pie como 
en bicicleta o caballo. 
Consultar información 
adicional.

DESCRIPCIÓN
¿Te gustaría seguir la ruta 
que siguió el Santo Cáliz 
para llegar a la Catedral 
de Valencia? ¿Quieres 
conocer las poblaciones de 
la comunidad Valenciana 
que forman parte del 
Camino del Santo Grial?  
Pues así comenzamos. 
Empezaremos el Camino 
en Teruel para poder 
admirar el arte mudéjar 
de esta ciudad preciosa 
antes de adentrarnos en la 
Comunidad Valenciana. La 
ruta te da la oportunidad 
de visitar esas poblaciones 
que conforman el Camino 
y admirar los tesoros que se 
encuentran allí. Son 7 días/6 
noches andando por los 
parajes de la Comunidad 
con montes, campos de 
trigo y viñas, días para 
descubrir esa paz interior 
que nos falta en nuestro día 
a día. Vive la experiencia de 
este viaje inolvidable!! 

INCLUDES
Prices based on groups of 
minimum 20 persons. 595€ 
per person in double room; 
550€ per person in triple 
room 6 nights lodging with 
breakfast in reserv. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Personalized walking 
programs for groups as 
well as programs by bicycle 
or horseback. Ask for 
additional information.

DESCRIPTION
To follow the route the 
Holy Chalice followed to 
the Cathedral of Valencia 
many years ago is a unique 
experience, one that you 
will always remember.  
During these 7 days/6 
nights you will discover the 
towns that make up the 
Comunidad Valenciana 
and admire all that they 
have to offer the visitor: the 
people and their typical 
cuisine, their monuments, 
churches, the history that 
lives on in the ruins of their 
past civilizations. This stage 
of the Route of the Holy 
Grail will start in Teruel so 
that you can admire the 
Mudéjar art of this beautiful 
city before continuing 
through the countryside of 
Valencian community with 
its mountains, wheat fields, 
vineyards and orchards. 
It is here following this 
incredible route that you 
will find the peace that 
is lacking in our everyday 
lives. This is your chance 
to live the experience of a 
lifetime!

El Camino del Santo Grial
València (Valencia) 

The Route of the Holy Grail
València (Valencia)
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Visit Valencia
Tel: +34 963 390 390 
e-mail: comercial@visitvalencia.com 
www.visitvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

INCLUYE
Guía bilingüe español/
inglés.
Entrada catedral.
Entrada San Juan del 
Hospital - Patio Sur.
Entrada San Nicolás. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Guías bilingües español/
inglés, salida los viernes a las 
10:00 h. desde la oficina de 
turismo situada en la Calle 
de la Paz, 48.

DESCRIPCIÓN
Visita guiada por algunos 
de los enclaves más 
relevantes de València 
desde el punto de vista 
artístico, cultural y 
religioso. Primero se visita 
la Iglesia de S. Juan del 
Hospital, donde se visitará 
el cementerio medieval 
recientemente restaurado. 
Seguidamente se visita 
la Catedral de València, 
donde conoceremos su 
museo y la Capilla del 
Santo Cáliz. Por último, el 
tour se dirigirá a la iglesia 
de S. Nicolás que, tras la 
profunda restauración 
finalizada en 2016, ha 
recuperado todo su 
esplendor. 

INCLUDES
Bilingual Spanish/English 
guide.
Admission to the cathedral.
Admission to San Juan del 
Hospital - South Courtyard.
Admission to San Nicolás. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Bilingual English/Spanish 
guides, leaves on Fridays 
at 10 am from the tourist 
office located in Calle de la 
Paz, 48.

DESCRIPTION
A guided tour of some of 
the most important places 
in Valencia from an artistic, 
cultural and religious point 
of view. First we will visit 
the church of San Juan 
del Hospital, where we will 
see the recently restored 
medieval cemetery. We 
will then visit Valencia 
Cathedral, where we will 
see the museum and the 
Chapel of the Holy Grail. 
Lastly, the tour will take 
us to the church of San 
Nicolás, which has been 
returned to its former 
splendour after a thorough 
restoration that was 
completed in 2016. 

Ruta del Grial y arte
religioso
València (Valencia) 

Holy Grail and religious art tour
València (Valencia)



Pequeños municipios rurales a lo 
largo de la Comunitat Valenciana que 
han tomado el arte por bandera para 
luchar contra la despoblación y 
recuperar su patrimonio natural, 
cultural y humano, mostrando que la 
tradición centenaria combina exquisi-
tamente con el arte más vanguardista.
Más de 25 poblaciones integran esta 
Red en la que se pueden encontrar 
museos, galerías de arte y talleres, así 
como eventos, encuentros y residen-
cias de artistas con foco en el arte 
contemporáneo, street art, fotografía, 
intervenciones sobre el paisaje y otras 
manifestaciones artísticas.

Small rural towns across the Region 
of Valencia have taken up art as a way 
of fighting depopulation and recove-
ring their natural, cultural and human 
heritage, showing that ancient tradition 
can be blended perfectly with the most 
cutting-edge art.
The network consists of more than 25 
towns, with museums, art galleries 
and studios, as well as events, 
meetings and artists in residence, all 
focused on contemporary art, street 
art, photography, interventions on the 
landscape and other forms of artistic 
expression.

Red de Arte 
Contemporáneo 
en entorno rural

Rural 
Contemporary 

Art Network
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CaminArt
Tel: +34 676 804 171 
e-mail: caminart.vlc@gmail.com
www.caminart.es

AJUNTAMENT D’OTOS
Tel: +34 962 358 235 
e-mail: ajuntamentotos@otos.es 
www.otos.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

ruta de los relojes se ha 
convertido en una visita 
imprescindible para 
escuelas, asociaciones y 
particulares interesados 
en la gnomónica y el arte, 
amantes de la cultura, de la 
naturaleza y de los paisajes 
que no se conforman 
con las ofertas turísticas 
tradicionales. 

INCLUYE
Visita guiada. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Consultar precios concretos 
por persona y ofertas 
especiales.

La ruta de los 
relojes de sol
Otos (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
En la actualidad, Otos 
dispone de más de 30 
relojes de diseños y 
características diversas. 
Año tras año, por iniciativa 
privada o pública, se crean 
nuevos relojes. Los relojes 
de sol de Otos son obras 
de arte de una calidad 
certificada por las firmas 
de sus autores. Y además, 
en muchos ejemplares 
encontraremos una 
intención, más o menos 
explícita, de homenajear 
y explicar la cultura, la 
lengua, la historia, los 
personajes y la tierra. La 

an indispensable visit 
for schools, associations 
and citizens in general 
interested in gnomonics 
and art, people loving 
culture who don’t resign 
themselves with the 
traditional touristic offer. 

INCLUDES
Guided visit. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Check specific prices per 
person and special offers.

The route of 
the sundials
Otos (Valencia) 

DESCRIPTION
Nowadays, Otos has 
more than 30 sundials 
with several designs and 
features. Year after year, 
either private or public 
initiative, new ones are 
made. The sundials in 
Otos are works of art 
with a certified quality 
by the signatures of their 
authors. And, moreover, in 
many of them we will find 
an intention more or less 
explicit to pay homage 
and explain the language, 
the history, the characters 
and the land. The route of 
the sundials has become 

de la ciudad. Recorreremos 
las calles en busca de las 
intervenciones urbanas con 
una especialista en Grafiti 
y Arte Callejero, que nos 
enseñará a ver la ciudad 
con otros ojos. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Duración: 2:15h. Mínimo 10 
personas. Precio: 10€ por 
persona.

Ruta Street Art
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Un buen número de artistas 
urbanos cargados de 
creatividad han convertido 
la ciudad de Valencia 
en un gran museo al aire 
libre. Las fachadas de 
edificios rehabilitados 
o abandonados, muros 
de solares, medianeras o 
persianas de comercios 
se han convertido en 
obras de arte, en el lienzo 
perfecto de aquellos 
artistas callejeros que, 
con grafiti y otro tipo de 
intervenciones urbanas, 
transmiten una idea, 
plasman su firma y dan 
vida y color a los rincones 

Street Art, who will teach us 
to see the city with different 
eyes.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration: 2:15h. Minimum 
15 people. Price: € 10per 
person.

Street Art Tour
València (Valencia)

DESCRIPTION
A good number of creative 
urban artists have turned 
the city of Valencia into a 
great open-air museum. 
The frontages of renovated 
or abandoned buildings, 
solar walls, party walls or 
shop shutters have become 
works of art, the perfect 
canvas for those street 
artists who, with graffiti 
and other types of urban 
interventions, convey an 
idea, capture their firm and 
give life and color to the 
corners of the city. We will 
walk the streets in search 
of urban interventions with 
a specialist in Graffiti and 
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DescubreValencia
Tel: +34 696 925 350
e-mail:reservas@descubrevalencia.es
www.descubrevalencia.es

CBM Visitas Culturales
Tel: +34 647 351 631 
e-mail: muletbenitocata@hotmail.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

suelta a sus fantásticas 
creaciones, llenando de 
colorido e imágenes las 
fachadas de edificios, 
lienzos de muro de solares 
vacíos, persianas de 
comercios etc. 

INCLUYE
Visita guiada. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Calzado cómodo, llevar 
agua y gorra para el sol. Si 
el tour se quiere hacer en 
bicicleta se cobrara un plus 
de 8 € por bicicleta.

Arte Urbano en 
el Cabañal
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Un paseo en bicicleta 
o a pie por el arte 
urbano de los poblados 
marítimos de València: 
Cabañal-Cañamelar. En la 
actualidad y sin ninguna 
duda el arte urbano está 
considerado como el 
mayor museo al aire libre, 
museo abierto al público 
sin horas de apertura o 
cierre y además cambiante, 
ya que sus intervenciones 
son efímeras. En este 
barrio marítimo, artistas 
consolidados y emergentes 
han encontrado el lugar 
perfecto para dar rienda 

and images the facades 
of buildings, wall canvases 
of empty plots, blinds of 
shops etc.  

INCLUDES
Guided tour. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Confortable shoes, bring 
some water and a hat. if 
you want to rent a bike 
for the tour, there will be 
an extra charge of 8€ per 
bicycle.

Cabañal Street 
art
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Take a walk on foot or 
by bike by Valencian 
maritim neighborghoods 
of Cabanyal-Canyamelar. 
At present, and without 
a doubt, urban art is 
considered the largest 
open-air museum, a 
museum open to the 
public all day and also 
constantly changing 
since its interventions are 
ephemeral. In this maritime 
neighbourhood, established 
and emerging artists have 
found the perfect place 
to unleash their fantastic 
creations, filling with colour 

INCLUYE
Visita guiada.
 

Tour de arte 
urbano
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
A través de esta ruta 
descubriremos la diferencia 
entre grafitti y street art o 
arte urbano. Recorreremos 
el antiguo barrio de El 
Carmen, descubriendo 
al arte en sus calles y los 
diferentes artistas que 
han participado, dando 
las claves necesarias para 
interpretar su obra. Al final 
del tour, podrás reconocer 
las obras en los diferentes 
muros de la ciudad. ¿Te 
vienes a descubrirlos? 
¿Te atreves a vivir la 
experiencia?

INCLUDES
Guided tour.Street art tour

València (Valencia) 

DESCRIPTION
Through this route we will 
discover the difference 
between graffiti and street 
art or urban art. We will 
visit the old neighborhood 
of El Carmen, discovering 
art in its streets and the 
different artists who have 
participated, giving the 
necessary keys to interpret 
their work. At the end of 
the tour, you will be able to 
recognize the works on the 
different walls of the city. 
Are you coming to discover 
them? Do you dare to live 
the experience?
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Conociendo Valencia
Tel: +34 618 293 015
e-mail: infoconociendovalencia@gmail.com
www.conociendovalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

INCLUYE
Guía oficial durante el 
recorrido.

INFORMACIÓN ADICIONAL
Duración 2,15 h . Cita en las 
Torres de Serranos. La visita 
se puede completar con un 
menú de tapas o almuerzo 
en restaurante. Consultar 
precios. Grupo mínimo 
para realizar la actividad: 
6 personas o pago del 
importe equivalente a 6 
personas.
 

DESCRIPCIÓN
València se ha convertido 
en un auténtico museo de 
arte al aire libre. Artistas 
locales, nacionales e 
internacionales han dejado 
su impronta a lo largo de 
paredes, persianas o en 
el mobiliario urbano de 
la ciudad. Recorreremos 
las calles del Barrio del 
Carmen para conocer 
creaciones de diferentes 
artistas: la obra de carácter 
social de Escif; las figuras 
de inspiración japonesa 
de Julieta XLF; los ninja de 
David de Limón; las figuras 
robotizadas de Xelón…. 
Junto a las creaciones de 
estos artistas valencianos, 
encontramos las obras 
artistas internacionales 
como las de los italianos 
Ericailcane y Blu y obras 
del chileno Disneylexya. 
¡Acompáñanos en nuestro 
recorrido y descubrirás por 
qué hay calles de paso y 
calles donde todo pasa! 

INCLUDES
Official guide during the 
tour.

ADDITIONAL 
INFORMATION
Duration 2.15 hours. 
Rendezvous at the 
Serrano Towers. The visit 
can be completed with 
a tapas menu or lunch 
in a restaurant. Ask for 
prices. Minimum group for 
the activity: 6 people or 
payment of the equivalent 
amount for 6 people.

DESCRIPTION
Valencia is an authentic 
outdoor museum. Local, 
national and international 
artist have left their mark 
in the city. We can admire 
it in the walls or the urban 
furniture. We will walk 
through the streets of 
the Barrio del Carmen 
to see the creations of 
different artists : the work 
of social character of Escif 
; the figures of japonese 
inspiration of Julietan XLF 
; the « ninja » of David 
de Limón ; the robotic 
figures of Xelon…. Along 
with the creations of these 
Valencian artists, we find 
the works of international 
artists such as those of the 
Italians Ericailcane and Blu 
and works by the Chilean 
Disneylexya. Following our 
tour we discover why «there 
are streets of passage and 
streets where everything 
happens».

Arte urbano en València. Un 
auténtico museo al aire libre
València (Valencia)
 

Urban Art in Valencia. A true 
outdoor museum
València (Valencia)
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Turiart Tours
Tel: +34 657 047 739
e-mail: info@turiart.com

Tarasca Turisme
Tel: +34 660 474 288
e-mail: tarascaturisme@gmail.com
www.tarascaturisme.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Limon o Pichiavo. En pleno 
barrio del Carmen el 
Street Art se ha convertido 
en la salvación y la 
recuperación de calles y 
plazas abandonadas y 
han ido posicionando este 
barrio dentro de un nuevo 
contexto artístico. 

INCLUYE
Visita guiada. 

Descubre 
street art
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
València es una ciudad 
moderna, en constante 
renovación, y prueba de 
ello son las diferentes 
manifestaciones artísticas 
que podemos encontrar 
a lo largo de todas sus 
calles, y en especial en 
la zona de Ciutat Vella. 
Graffitis, murales, stickers, 
stencils, y toda una serie de 
intervenciones de Street 
Art lo pueblan realizadas 
por colectivos como XLF, 
y artistas urbanos que 
son referentes a nivel 
internacional como son 
Deih, Julieta, David de 

has become the salvation 
and recovery of abandoned 
streets and squares and 
they have been positioning 
this neighborhood within a 
new artistic context. 

INCLUDES
Guided route.

Discover street 
art
València (Valencia) 

DESCRIPTION
València is a modern city, 
in constant renovation, 
and proof of this are 
the different artistic 
manifestations that we can 
find along all its streets, 
and especially in the Ciutat 
Vella area. Graffiti, murals, 
stickers, stencils, and a 
whole series of Street Art 
interventions populate it 
made by collectives such as 
XLF, and urban artists who 
are international references 
such as Deih, Julieta, David 
de Limon or Pichiavo. In 
the heart of the Carmen 
neighborhood, Street Art 

histórica del barrio, a 
continuación explicará las 
reglas y lenguajes del arte 
urbano, los cuales, siempre 
han estado en constante 
reinvención y por último 
de cómo la ciudad es gran 
influencia en las obras de los 
artistas. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Se trata de una visita por 
exteriores a pie que tendrá 
una duración aproximada 
de 2 horas. No incluye 
entradas.

 

Street art y 
arte urbano
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
El arte que está en la 
calle es igual de digno de 
admirar, es por eso que 
en Turiart hemos creado 
una ruta específica para 
conocer más a fondo 
este museo al aire libre 
valenciano. Centrado en el 
barrio del Carmen, la ruta 
dará vida a las obras de 
artistas como Luís Montolio 
o Ericailcane, las cuales 
tienen altas dosis de críticas 
sociales y políticas. El guía 
experto nos sumergirá en 
las distintas perspectivas 
del street art empezando 
por una introducción 

the neighbourhood, then 
he will explain the rules and 
languages of urban art, 
which have always been 
in constant reinvention, 
and finally how the city is 
a great influence on the 
artists’ works.  

ADDITIONAL 
INFORMATION
It is an outdoor walking tour 
with a duration of 2 hours. 
Tickets are not included.

Street art tour
València (Valencia) 

DESCRIPTION
The art that is on the 
street is just as worthy of 
admiration, which is why 
at Turiart we have created 
a specific route to get 
to know this Valencian 
open-air museum in 
more depth. Centred in 
the neighbourhood of El 
Carmen, the route will bring 
to life the works of artists 
such as Luis Montolio or 
Ericailcane, which have 
high doses of social and 
political criticism. The 
expert guide will immerse us 
in the different perspectives 
of street art starting with 
a historical introduction of 
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Proyecto Español
Tel: +34 686 944 467
e-mail: marketing@proyecto-es.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 145 €

atractivas y una comunidad 
de aprendizaje activa. Este 
es el momento de aprender 
español.

INCLUYE
Curso de 25 horas.

SERVICIOS ADICIONALES
Alojamiento con familias 
españolas: 175 €
Alojamiento en 
apartamentos: 90 €.

En verano 2022 
sumérgete 
en el español 
con proyecto 
español
Alacant/Alicante  
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Alicante es una ciudad 
para disfrutarla y vivirla 
todo el año pero el verano 
es un momento muy 
especial, y este verano 
más. Pronto abriremos 
nuestra escuela en el centro 
de la ciudad y podrás 
sumergirte en el español 24 
horas con nuestros cursos 
y actividades.  Clases 
impresionantes, actividades 

community. Now is the time 
to learn spanish.

INCLUDES
25 hours course.

ADDITIONAL SERVICES
Accommodation with 
Spanish families: €175
Accommodation in 
apartments: €90.

On Summer 
2022 dive in 
the Spanish 
with proyecto 
español
Alacant/Alicante  
(Alicante)

DESCRIPTION
Alicante is a city to enjoy 
and to live it all year round 
but Summer is a special 
moment and this Summer 
even more. In no time we will 
open our facilities placed 
in the city Center and you 
will be able to dive into the 
Spanish 24 hour with our 
courses and activities. Great 
classes, engaging activities, 
and an active learning 

Colegio Internacional Alicante
Tel: +34 965 929 010
e-mail: info@colegiointernacionalalicante.com
www.colegiointernacionalalicante.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 435 €

Aprende y pásalo bien. Todo 
a precios asequibles y la 
confianza de estar en un 
Centro Acreditado.

INFORMACIÓN ADICIONAL
2 semanas Curso general 
de español + Bailes Latinos.

 

Español y 
bailes latinos
Alacant/Alicante 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Logra una inmersión total 
en la cultura hispana, 
vive el aprendizaje del 
español con experiencias 
que van más allá del aula. 
Diviértete aprendiendo la 
lengua gracias a nuestra 
metodología a la vez que 
disfrutas de tus aficiones 
favoritas: los bailes latinos. 
Vive el español desde 
dentro en una atmósfera 
amigable y cordial. 
Organizamos tu estancia, 
tu curso y tus clases de 
baile: salsa, bachata... 

bachata... Learn and fun! 
Affordable prices and the 
confidence of stay in an 
Accredited School.

ADDITIONAL 
INFORMATION
2 weeks, General Spanish 
Course + Latin American 
Dance Lessons.

Spanish and 
Latin-American 
dance
Alacant/Alicante 
(Alicante) 

DESCRIPTION
Achieve a total immersion 
in the Hispanic culture, 
live learning Spanish 
with experiences that go 
beyond the classroom. 
Enjoy learning the language 
thanks to our methodology 
and have fun with your 
favorite hobbies: Latin 
dances. Live Spanish from 
within in an atmosphere 
friendly and cordial. We 
organize your stay, your 
courses and your Latin 
dance lessons: salsa, 
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Aip Language Institute
Tel: +34 963 391 566
e-mail: miguel@aiplanguages.com
www.spanishinvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 222 €

las necesidades también 
van cambiando a lo largo 
de nuestra vida, siempre 
adaptamos nuestras clases 
al sistema de aprendizaje 
de nuestros alumnos 
monitorizando su progreso 
con la ayuda de nuestros 
experimentados profesores.

INCLUYE
1 semana de curso con 20 
lecciones de 50 minutos 
cada una. De lunes a 
viernes, de 9.00 a 13.00.

 

Español para 
mayores de 50
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
¡La edad no importa! 
Nuestra experiencia 
dice que todos nuestros 
estudiantes, tengan la 
edad que tengan, tienen 
algo en común: vienen 
a nuestra escuela para 
aprender español. A partir 
de ahí, nos esforzamos 
en crear un entorno de 
aprendizaje único y seguro, 
en el que aprender español 
es mucho más que una 
experiencia académica 
pues se complementa 
con nuestras actividades 
culturales. Puesto que cada 
estudiante es diferente y 

we always adapt our classes 
to our students’ learning 
path by monitoring their 
progress with the help of our 
experienced teachers.

INCLUDES
1 week course with 20 
lessons of 50 minutes each. 
Monday to Friday, from 9.00 
to 13.00.

Spanish for the 
over 50s
València (Valencia)

DESCRIPTION
Age doesn’t matter! What 
our experience so far says 
is that all our students, 
whatever their age, have 
one thing in common: they 
want to learn Spanish. From 
this point onwards, we go 
to great lenghts to create 
a unique and safe learning 
environment where learning 
Spanish is much more than 
an academic experience 
being complemented with 
tons of cultural activities. 
Since every student is 
different and our needs also 
change throughout our lives, 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 425 €

manera que aprenden 
dentro y fuera de clase. 
De 8 a 13 años pueden 
hacer un programa de 
español y curso de vela. 
También existe la opción 
de curso intensivo de 
español para los niños de 
entre 11 y 17 años.  También 
ofrecemos alojamiento en 
apartamentos privados 
junto al mar o en el centro 
de la ciudad.  ¡Muchas 
familias vienen a Denia 
para aprender español y 
disfrutar de sus vacaciones!
 

Español para 
toda la familia
Dénia (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Padres e hijos aprenden 
español al mismo tiempo. 
Ofrecemos programas de 
español para niños desde 
los 5 años.  Este programa 
permite a las familias 
venir a España y aprender 
español durante los mismos 
horarios en la preciosa 
ciudad de Denia.   Está 
pensado para que padres 
e hijos puedan aprender el 
idioma mientras disfrutan 
de unas vacaciones 
juntos. Los niños de entre 
5 y 10 años disfrutan de 
un programa de español 
y multiactividades de 

can do a Spanish program 
and sailing course.  There 
is also the option of an 
intensive Spanish course 
for children between 11 and 
17 years old.  We also offer 
acccommodation in private 
apartments by the sea or 
in the city centre.  Many 
families come to Denia to 
learn Spanish and enjoy their 
holidays!

Spanish for 
families
Dénia (Alicante)

DESCRIPTION
Parents and children learn 
Spanish at the same time. 
We offer Spanish programs 
for children from 5 years old. 
This program allows families 
to come to Spain and learn 
Spanish during the same 
hours in the beautiful city 
of Denia.  It is designed so 
that parents and children 
can learn the language 
while enjoying a vacation 
together.  Children between 
5 and 10 years old enjoy a 
Spanish and multi-activity 
program so that they learn 
inside and outside of class.  
From 8 to 13 years old they 

TLCdénia
Tel: +34 966 423 672
e-mail: info@tlcdenia.es
www.tlcdenia.es
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Españolé
Tel: +34 659 233 347
e-mail: lidia@ihvalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 40 €

la dieta mediterránea. Sí 
quieres aprender sobre la 
gastronomía española de 
una forma 100% práctica 
y además aprender o 
mejorar tu español este 
curso es para ti. ¿Por qué 
Gastrolé? 100% práctico, 
flexibilidad horaria, cocina 
totalmente equipada en el 
centro histórico de Valencia, 
cocinero experimentado 
para la enseñanza culinaria. 
elaboración y degustación 
de las recetas, ingredientes 
de primera calidad, 
material complementario, 
certificación del curso. 
¿Cocinamos?

Gastrolé - 
Español y 
cocina
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Españolé IH ofrece cursos 
de español adaptados a 
todos los perfiles con el 
objetivo de que aprendas 
español y conozcas la 
vida y la cultura española. 
Nuestro método de 
enseñanza es muy práctico 
para utilizar el lenguaje 
en la vida real. ¿Qué es 
Gastrolé? La gastronomía 
es uno de nuestros 
principales atractivos. 
España es un país para 
comérselo, con una sana 
y  variada gastronomía, 
por algo es tan famosa 

of eating, that’s why the 
‘Mediterranean diet’ is 
so famous. If you want 
to learn about Spanish 
gastronomy in a 100% 
practical way and also learn 
or improve your Spanish 
this course is for you.    Why 
Gastrolé? 100% practical 
course. Flexible hours. 
Fully equipped facilities 
in the historic centre of 
Valencia. Experienced 
chef for culinary teaching. 
Preparation and tasting 
of recipes. Top quality 
ingredients for practice 
and all necessary utensils. 
Complementary material. 
Course certification. Do we 
cook?

Gastrolé - 
Spanish and 
cooking
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Españolé International 
House offers a wide range 
of Spanish courses adapted 
to all student profiles so that 
you can learn Spanish and 
also get to know Spanish life 
and culture. Our teaching 
method is very practical 
so that you can use the 
language in real life.  What 
is Gastrolé? We constantly 
hear that gastronomy is 
one of the main attractions 
of Spain. Spain is a country 
to be eaten with a lot 
of gastronomic variety 
and a very healthy way 

Costa de Valencia, escuela de español
Tel: +34 963 610 367
e-mail: info@costadevalencia.com
www.costadevalencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 320 €

INFORMACIÓN ADICIONAL
Curso intensivo de español 
+ Curso de fútbol español: 
1 semana + libros y todo el 
material incluido (consultar 
suplemento para los 
partidos contra el Barça, 
el Real y el Atlético de 
Madrid).

 

¿Futbol y 
español?
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta de tu pasión por 
el fútbol para aprender 
español. En la escuela de 
español Costa de Valencia 
tienes el curso especial 
donde combinas pasiones 
y aprendes más. Equipos, 
estadios, historia de los 
clubes y el Valencia C.F. Si 
te apuntas con un amigo 
puedes ver gratis un partido 
del Valencia en el Mestalla.  
Vida y Fútbol en Español: 
Ven, aprende español y 
¡vívelo!

ADDITIONAL 
INFORMATION
Intensive Spanish course 
+ Spanish football course: 
1 week + books and all 
material included(consult 
supplement for the 
matches against Barça, 
Real and Atlético de 
Madrid).

Football and 
Spanish?
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Enjoy your passion for 
football to learn Spanish. At 
Costa de Valencia Spanish 
language school you have 
a special course where you 
combine passions and learn 
more. Teams, stadiums, club 
history and our Valencia C.F. 
If you sign up with a friend 
you can watch a Valencia 
game at the Mestalla for 
free.  Life and Football 
in Spanish: Come, learn 
Spanish and live it!
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Escuela Taronja
Tel: +34963 258 545
e-mail: info@taronjaschool.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 218 €

INCLUYE
Certificado de asistencia.
Test de nivel antes de la 
llegada.
Teléfono de emergencia 24 
horas.
Zona WIFI.
Paquete informativo de 
bienvenida.
Tutorías, atención y apoyo 
(en caso de ser necesitado).

INFORMACIÓN ADICIONAL
Este curso incluye 5 
actividades didácticas que 
te permitirán conocer a tus 
compañeros y conocer más 
aspectos de nuestra cultura, 
algunas de ellas son: clase 
de cocina español, clase de 
cultura, pasea y aprende, 
paella de bienvenida, 
cineclub…

DESCRIPCIÓN
Aprende español, durante 
una semana, en la increíble 
ciudad de València. Con 
este curso intensivo, de 
cuatro horas al día, podrás 
mejorar tu conocimiento 
del español mientras 
disfrutas de los encantos 
de la ciudad de Valencia. 
Somos una escuela familiar 
en el centro de Valencia. 
Con más de 15 años de 
experiencia, ofrecemos 
a los estudiantes un trato 
cercano y una atención 
muy personalizada. Para 
nosotros cada estudiante 
forma parte de nuestra 
familia. Nuestros cursos 
están diseñados para 
que aprendas el idioma 
español de una manera 
rápida, efectiva y dinámica. 
Nuestros profesores 
son gente con mucha 
experiencia. Su pasión es 
enseñar. También le damos 
mucha importancia a la 
integración sociocultural 
de los estudiantes. Nuestro 
programa de actividades 
te permitirá conocer mejor 
la ciudad de Valencia, sus 
alrededores, y su riqueza. 
No somos una escuela 
para gente joven. Sino una 
escuela para gente que 
tiene un espíritu joven.

INCLUDES
Attendace Spanish 
Certificate.
Level test before arrival.
24/hour emergency phone 
number.
Zona WIFI.
Welcome information pack.
Academic guidance and 
pastoral care (if needed).

ADDITIONAL 
INFORMATION
This course includes 5 
didactic activities that will 
allow you to get to know 
your classmates and learn 
more aspects of our culture, 
some of them are: Spanish 
cooking class, culture class, 
walk and learn, welcome 
paella, film club…

DESCRIPTION
Learn Spanish, for one week, 
in the incredible city of 
Valencia. With this intensive 
course, of four hours a day, 
you will be able to improve 
your knowledge of Spanish, 
while enjoying the charms 
of the city of Valencia. We 
are a family-run school 
in the centre of Valencia. 
With more than 15 years of 
experience, we offer our 
students a close treatment 
and a very personalized 
attention. For us, every 
student is important and 
forms part of our family. 
Our courses are designed 
to help you learn the 
Spanish language in a fast, 
effective and dynamic 
way. Our teachers are very 
experienced people and we 
put all their technological 
resources at your disposal: 
digital whiteboards, iPads, 
books...   We also give a 
lot of importance to the 
socio-cultural integration of 
the students. Our program 
of activities will allow you 
to know better the city of 
Valencia, its surroundings, 
and its richness.  We are not 
a school for young people. 
We are a school for people 
with a young spirit.

La mejor manera de aprender un 
idioma es viajando
València (Valencia) 

The best way to learn a 
language is to travel.
València (Valencia)
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Hispania, escuela de español
Tel: +34 963 510 505
e-mail: info@hispania-valencia.com
www.hispania-valencia.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 320 €

INCLUYE
2 semanas x 20h/semana 
de Español General
Certificado de asistencia
Material didáctico.

DESCRIPCIÓN
Hispania, escuela de 
español es hoy en día un 
referente mundial para la 
enseñanza del español, 
acreditada no solo por el 
Instituto Cervantes, sino 
también por EAQUALS, 
Excellence in Language 
Teaching, y ganadora de los 
premios más prestigiosos 
del sector. Fundada en 
2002, Hispania, escuela de 
español se ha convertido en 
referencia en la enseñanza 
del español como lengua 
extranjera gracias al 
Método Hispania, un 
método docente propio 
que permite a miles de 
estudiantes estudiar cada 
año a su ritmo, disfrutando 
de la máxima flexibilidad, 
eligiendo qué días y en qué 
horarios desean programar 
sus clases, con cinco 
horarios disponibles al día 
para todos los niveles y la 
posibilidad de empezar su 
curso cuando deseen.

INCLUDES
2 weeks x 20h/week of 
General Spanish.
Certificate of attendance.
Course material.

DESCRIPTION
Hispania, escuela de 
español is nowadays a world 
referent for the Spanish 
teaching, accredited not 
only by Instituto Cervantes, 
but also by EAQUALS, 
Excellence in Language 
Teaching, and winner of the 
most prestigious awards 
of the sector.  Founded in 
2002, Hispania, escuela 
de español has become 
the school of reference in 
Spanish teaching thanks to 
the Hispania method, our 
own teaching method that 
allows thousands of students 
to learn Spanish yearly at 
their own pace, enjoying 
the maximum flexibility, 
choosing the days and 
times of the lessons, with 
five available timetables for 
all levels and the possibility 
to start whenever they want.

Disfruta aprendiendo español en 
la escuela más premiada
València (Valencia)

Enjoy learning Spanish at the 
most awarded Spanish school
València (Valencia)
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Intereuropa idiomas
Tel: +34 963 944 995
e-mail: info@intereuropa.es
www.intereuropa.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 200 €

¡Aprende viajando!
València (Valencia)

Learn and travel
València (Valencia)

INCLUYE
Curso de intensivo 
de español, libro y 3 
actividades para el tiempo 
libre.

SERVICIOS ADICIONALES
Alojamiento en familia, 
habitación individual con 
régimen de media pensión: 
170 €.
 

DESCRIPCIÓN
¿Quieres aprender español? 
Aprovéchate de los 
encantos de València, la 
tercera ciudad de España, 
un lugar para todas las 
edades y los gustos. En 
Valencia encontrarás un 
poco de todo, mucha 
playa, monumentos, 
vida nocturna, y como 
no, también Intereuropa 
Idiomas, una escuela 
de español fundada en 
1998 y acreditada por 
el Instituto Cervantes. 
Estamos en pleno centro 
histórico de Valencia, en 
la Plaza del Ayuntamiento, 
a pocos minutos a pie 
de los monumentos más 
importantes y comercios 
más prestigiosos de la 
ciudad. Es una escuela 
familiar, en la que 
te sentirás a gusto y 
acompañado en el 
aprendizaje del español por 
todo nuestro staff.

INCLUDES
Intensive Spanish course, 
book and 3 free time 
activities.

ADDITIONAL SERVICES
Family accommodation, 
single room with half board: 
€170.

DESCRIPTION
Do you want to learn 
Spanish? Take advantage 
of the charms of Valencia, 
Spain’s third largest city, a 
place for all ages and tastes. 
In Valencia you’ll find a bit of 
everything, lots of beaches, 
monuments, nightlife, and of 
course, Intereuropa Idiomas, 
a Spanish language school 
founded in 1998 and full 
member of the Instituto 
Cervantes. We are located 
in the heart of Valencia’s 
historic centre, in the Plaza 
del Ayuntamiento, just a few 
minutes’ walk from the city’s 
most important monuments 
and most prestigious shops. 
It is a familiar school, where 
you will feel comfortable 
and accompanied in the 
learning of Spanish by all 
our staff.



Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com

TURISMO CULTURAL
 
Esta guía de experiencias incluye propuestas para 
realizar actividades culturales de carácter general así 
como propuestas centradas en temáticas  concretas.

• Ruta de la Seda
• Territorio Borgia
• Ruta del Grial
• Red de Arte Contemporáneo en entornos rurales

CULTURAL TOURISM

This brochure of experiencies containes a proposal for 
cultural activities, including specific proposals for 
themes such as:

• Silk Road in Valencia Region
• The Land of the Borgias
• The Holy Grial Route
• Rural  Contemporary Art Network



experienciascv.es

Cultura

comunitatvalenciana.com


